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వి జప 
వ్‌ చి 

మా తాతగారు, శ్రీ వేదము వేంకటరాయశాస్ర్రిగారు 1929 లో గతించు 
నాటికి నాకు పదునారేండ్ర వయస్సుమ్శాతమే. అందువలన వారిని గురించి 
సాహితీవరముగా నాయెరుక సమ[గముగాగాని నిర్చుష్టముగాగాని ఉండుట 
కవకాశములేదు. వారిని గురించి నేనెంతో తెలిసికొన వీలులేకపోయినది. వారి 
సమకాలికులు, వారి శిష్యులుగాని, అభిమానులుగాని వారిని గురించి తృ ప్రి 
కరమైన రచన ఏదియు చేయలేదు. వారిని గురిఠీచి మనుమడనుగా ఎక్కువ 
ఎరుగుదునేగాని శిమ్యడనుగా ఎరుగను. కాని వారితో నిరంతరము ఉండి 
నందువలన యద్భబ్బగా ఎంతో (గహించితిని. వారు గతించిన తర్వాత వారి 
శిష్యుల వధ్ర నుండి స|కమముగా ఇకనింత [గహింవితిని. అట్టు సంపాదించిన 
విషయములను పోల్చి, నసమన్వయపరచుకొనుచు, వారి (వాతలనుండియు, 
వారు చేర్చియుంచుకొనినవానినుండియ, పత్రికలలో (పచురితములెన 
వృతాంతముల నుండియు, సంపాదించిన విషయములతో చేర్చి ఒక సమ్మగ 
మైన జీవితభరిత్రమును (వాసకొంటిని. దానిని కీ. శే. డాక్టరు అల్రాడి 
కృష్ణస్వామి అయ్యరుగారు చూవ మెచ్చుకొనగా, కీ. శ. 1048లో చేను 

డా॥ సి. ఆర్‌. రెడ్డిగారి మున్నుడితో (వక టింబితిని. 

ఈ విధముగా తాతగారిని గుజించి అల్చ్పజ్ఞాడనైన నేను (వ్రాయుట 
ఎర్పడినది. విషయమా విస్తృతము, వె విధ్యబహుళము. తాతగారొకనంన్థ 
వంటివారు. వారిని గురించి నేనెంత చక్కగా వివరించినను, అది ఆ వాజ్మయ 
జీవిత వైభవము యొక్క నీడనుమ్శాతము చూదుటయగును. ఎక్కువ 
విషయము వారి రచనలను పఠించి ఛ్యానించి తెలిసికొనవలసినదే. వారిని 
గురించి నిర్దుష్టముగాను, సాధువుగాను (వాయుటమా(తమెకాదు, రచనా 
విధానము కూడ నాకు శమకలిగించినది. లెక్కలేని వివాదాస్పదవిషయ 
ములను జా(గత్తగా మానవలసి వచ్చినది. ఎంతోవిషయ బాహూళ్యము 
సం[గహింప వలసివచ్చినది. ఈ కారణముల చేత ఈ రచన కేవలము 
వారి వాజ్మయ విమర్శ కన్న చాలవరకు వారి జీవితచరితకధనముగా 
మారినది. దీనిని ఇంతకన్న బాగుగా [వాయుటకును పెక్కుకోణములనుండి 
విషయ విమర్శ చేయుటకును అవకాశమెంతెనను కలదని దీనిని పఠించు 
వారు [(గహింతురని నానమ్మకము. ఇట్టి క్షమార్పణతో ఈపు నకమును, 
విన్నడైనను, (ప్రకటించుటలో నా ఆశయము ఇంతకన్న వి సృతమును 
అన్నివిధముల మేలునెన రచన ఎవరైనను, చదివి "పరిశోధించి 
చేయవలయుననియు, అట్టివానికి ఇది ఉ పోద్దాత్య్హాయమని మాతమే. 


బహువ్యాప్తముగా అనేకులు చదువుట కుపయోగపడునట్టు దీనిని 
ఆంగ్లములో వ్రాయుటకు నాకవకాశమిచ్చిన న్యూఢిల్లీ సాహిత్య అకాడెమి 
వారికి నేనెంతో కృతజ్ఞుడను. వీరికేగాక, ఈ నా 'రచనను (వాతతోచూవి 
చక్కని సూచనలు చేసిన పెద్దలకు, తాతగారి శిష్యులును అభిమానులు 
నైనవారికి, కీ. శే, శ్రీమాన్‌ “నేలటూరు రామదాసయ్యంగార్‌ వారికిని, 
ణ్‌ గుబ్లము వేంకటను[బహ్మణ్యము ((పస్తుతము నెల్లూరిలో న్యాయవాది) 
గారికిని, నా కృతజ్ఞతలు. 
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“ఆంధ్ర వాజ్యయములో వేదము వేంకటరాయశ్శ్నాప్రిగారి పేరొక 
సమ్మోహన మం[తవ యు అని (వాసినారు దేశభకులును మ 
శ్రీగాడిచర్ల హరినర్వో త్రమరావుగారు 1985, డినంబరు 11 తేది నాటి 
కూందూ పత్రికలో శాస్త్రిగారి యొక వుస్తకమును సమిోక్షించుదు. ఇది బాల 
వరకు, ఆం|ధ వాజ్మయ రంగమందు, పందొమ్మిదవ శ తాబ్రపు డ్‌ తర హెాదయము 
నుండి ఇరువదవ శ తాబ్బ్దవు వూర్వపాదము కలకు అర్హశ తాబ్బకాలము, అ(గేన 
దుడుగా వెలిగిన భా భాషారాధక శ్రేష్షుని గూర్చిన సారభూతమెన నం|గ్రహా వర్హన. 
పందొమ్మిద వశ తామ , సామాన్యముగా, భారతదేశ చరితమందును, ముఖ్య 
యముగా వాజ్యయరంగమందును, సృజనాత్మక నూతన మార్గదర్శకము. 
పాశ్చాత్య నంనర్గముచేత మనభాషలన్నియు [కొ త్తపోకడలు [పారంభించినవి. 
ఆం(ధ భాషారాధకులు (పావీన సర్యపదాయానుసారు లైన పండితులు మ్మాతమే 
గాక ఆధునిక విద్యా సంస్క్కారమునందినవారుగా కూడ నుండినది తెలుగు 
యొక్క అదృష్టము. అటువంటి వునరుజీవన కాలమునకు వెందిన యీ పండి 
తులు నూతన "మార్గదర్శకులగుటకు వంతయు తగినవారై యుండిరి. అటి 
వారిలో నొకరైన, మా తాతగారు, శ్రీ వేదము వేంకటరాయశా స్పిగారీ 
వాజ్మయ సేవ విశిష్టస్తానమునందినది. వారి గాఢపాండిత్యము, విసృత 
బురూయముఖ రచనాపాటవము, అచరణయోగ్యమైన సంవూర్ణలోకజ్జానము, 
బొక్కని నునిశితచమత్కారహాన్య భావము - సమకాలికుల మొద ఎంతో 
రభావముచూపినది, 

పూర్వాబారపరాయణు డైన కుండితుని కుమారుడె యుండియు శాస్ర 
గారు మొదట మొదట ఇంగ్రీ షే నేర్చుకొనిరి, ఆ తర్వాతనే సంస్కృ 
తాంధములు, ఆశ్చర్యమే ! ఇందులకు కారణగము సందర్భములే. చి.లు. 
చదివిన తర్వాతనే, తెలుగు వాజ్బయమునకు వచన రచనలో, కవితలో, 
నాటకములో, విమర్శలో, నిఘంటునిర్మాణములో నూతన వాతావరణమును 
సృజించినారు. చక్కని న మేఠన ఉపాధ్యాయుడు నైనందున, 
విద్యార్దులు ఉపాధ్యాయనిర పేక్ష ముగా, ఇండ్రలోనుండి, తామే చదువు 
కొనుటకు తగినట్టు, వినృతవ్యాఖ్యలతో "పెక్కు సంస్కృతాం[ధ[(గంధములను 
ముదింవిరి. వినుచుండుకొలది కుతూహలము రేకెత్తించు వకయైనందున, 
ఎన్ని సభలలోనో కిక్కిరిసిన సామాజికులకు, మన హైందవవిజ్ఞాన సంస్కృ 
తులను గుణించి వినోదకరముగా బోధించి వారిని త దేకతానులగునట్లు చేసి 
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నారు. సృజనాత్మకరచయితయెనందున నూతన ముగా నాటకములు (వాసి. 
సంస్కృతమునుండి అనువదించి, ఆ నాటకముల ను కళాశాలలోను, ఇతరతను. 
ఆడించి, ఆంధ నాటకరంగమునకు నూతనో తేజమును కలఠిగిందిరి. కార్య 
దక్షులుగాన ఒక ముదణాలయమును |పారంభింది, పలురకము్ములైెన అక్షర 
ములు తెప్పించి, తమ రచనలను వివిధరూప పరిమాణము (-సెజు)లలో 
చక్కగా విడదీసి, కామాలు మొదలైన గుర్తులు పెట్టి, సులభముగా అర్హ 
మగునట్లు మార్గదర్శకముగా, సరసమగు వేలలలో, బహువ్యాపకముగా 
నుండునట్లు ము(దింవినారు. ఆహ్లాదకర సంభాషణాచతురులైనందున, తమ 
వినోద మధుర ఇతివృత్తముల చేతు తమ విద్యార్దులనేగాక, ఎందరినో 
వాజ్బయాభిలాషులను ఆకర్థించుచుండిరి. వారందటును వారిని పలుమార్లు 
సందర్శించి, భకి కె (ప్రపత్తులతో ఎన్నో విషయములు తెలిసికొనుచుండిరి.. 
ఎంతో లోకజ్జానము ఇంగితజ్ఞానములతో, సక్రమాలోచనాపరులె నందున,. 
వారి (గంథ పఠన పరిశోధనా విధానము, పరిశోధక పండితులకు. 
కాలహరణములేని మార్గమున, నులభముగా, బహు విషయబోధకముగా 
నుండెడిది. అపారమైన జ్ఞాపకశ కి, బహువి సత పాండిత్యము - వీని చేత 
తమ మితులకును, విద్యార్థులకును, ఎప్పటి కప్పుడు, నంన్కృతాం[ధ' 
(గంథములనుండి, నద్యఃన్ఫూరితో ఉదాహరింవి, వారి వారి (ప్రశ్నలకు. 
సమాధానము లిబ్బుచు, నందేహములు తీర్చుచు సజీవభాండాగారముగా' 
నుండిరి. కార్యనిర్వహణమందు రాక్షన శకి గలిగియుండినందువలన, 
వర్వతోపమానములెన పనులనే, అనహాయుడుగా వూనుకొని, ఎందరో 
"పండితులు ఒక సమాజముగా కలిసి చేయదగిన దానిని సులభముగా చేసినారు. 
సనాతనమతానుయాయులై నందున, సంఘ సంస్క ర్తలను, అతిత్వరగా సంఘ 
సంస్కృరణము చేయ గోరునుత్సాహముతో, శాస్త్రములకు అపార్హములు, 
కల్పించుచుండిన వారిని ఎదిరించినాలేగాని, కాలానుగుణ్యములె న సాంఘిక. 
సంస్కరణములకు నుముఖులుగానే యుండిరి. ఇంతకును [ప్రబలకారణము 


వారి పాళ్చాత్యవిద్యా ప్రభావము, ఆంగ భాషా పరిజ్ఞానము, నమకాలికదేశ 
కాల పరిస్థితి - మున్నగునవియే. 


1. పూర్వుచరిత 


ఆం(ధులభాషకు తెలుగని కూడ మజియొక పేరు. ఆంధ వాజ్యయము 
అనేక విధములలో సనంస్కృత వాజ్మయము యొక్కయు, భావముల 
యొక్కయు పరంపరానుసారియే, దాని యొక్క పొడిగింపే, ఉతరదక్షిణ 
భారతదేశములకు నడుమ, ఆర్య (దావిడ సంస్కృతులనబడువానికి మధ్యస్థ 
మైనందువలన, ఆ రెండింటికి చక్కని నమ్మేళన రూపమున కుదిరినది 
ఆంధ్రస ౦స్కృతి. పదజాలములోను, భాషానిర్మాణములోను, (దావిడభాషా 
జన్యమై, మూలస్వభావమును వదలక, సంస్కృతభాషా వాజ్మయ భావము 
లను, వక్కణలను [(గహింవి, నంన్మృతభాషయొక్క భఛాటితో, రెంటిలోని 
మేలిముల కలయికయె, ఒకనూతన శైలిని నిర్మించుకొన్నది ఆంధభాషమ. 
సంస్కృతవిద్యాపీఠములు పెనుండి క్రమముగా క్రిందికి దిగినవి. కాశ్మీరము 
నుండియు, కన్యాకుబ్రమునుండియు, ఉజయినినుండియు వారాణసినుండియు, 
(క్రిందికిదిగి, ఓరుగల్లు, విజయనగరము, రాజమహేంద్రవరము నెల్లూరు 
నగరములకు వచ్చి “కేరినది. సంస్కృతము ఎంత వ్యాపిందినదనగా, తెలుగు 
కవులు తాము వ్యాసవాల్మీకులకును, భాన కాళిదాసాదులకును వారసులమని 
తలంవినారు. నంస్కృతాంధ్రములలో నిష్టాతులెన కవులు సంన్కృత కావ్య 
నాటకములను అనువదించి చదివి వినిపించుచుండగా, ప్రజలు తదేకతానులె 
గుంపులు గూడి వినెడివారు. తెలుగు కవులు నంస్కృత కవులనే తమకు 
ఆదర్శముగా, మార్గదర్శకులుగా, (గ్రహించి, ఆ ఉదేకముతో చంపూ కావ్య 
నాటకములను, ఆ మార్గముననే రచించిరి. ఆం[ధకవిత్వభావవిధి సంస్కృత 
కవులభావములయొక్క కమపరిణామముగానే కనబడుచున్నది. వాస్తవము 
చూడగా, ఆ సంస్కృత మేధావుల వంశీయులే తర్వాత తెలుగులో రచి 
యించిరి. మ. కార్మిక శాస్త్రీయ విద్యలలో, సంగిత నృత్యములలో సంస్కృత 
“మార్గి పద్దతియే, తర్వాతి “దేశీయ” వాజ్మయ సౌధనిర్మాణమునకు వునాది 
యెనది. సంన్కృత పర్యాయ పదములు, ఆదర్శక సూత్రములు దారి 
చూపగా నిర్మాణమునందలి పనితనము వస్తువికానము ఆ యా [పాంతీయత 
ననునరించినది. 

శాననాధారములచేత తెలుగు కవిత్వము క్రీస్తు తర్వాత ఏడెనిమిది 
శతాబ్దుల (ప్రాంతమున ప్రారంభమైనట్టున్నను, మనకు లభించిన మొదటి 
(గంధము, పదునాకండవ శతాబ్బము నడుమ, సంస్కృతమూలమునుండి 
ఆంధ్రీకరింపబడిన, నన్నయ రచిత, ఆంధ్రమహాభారతము, (శ్రీ. శ. 1050- 
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1061) తర్వాత కవులలో నొక్కొక్కడును నన్నయను ఆదికవియనియు. 
వాగనుళాననుడు (భాషామార్షదర్శి) అనియు, ఉ ద్దాటించియన్నాడు. ఆతనికి 
ముందు చెప్పుకోదగకావ్యములేనందున కావ్యరీచనకు ఆదర్శరచన చేసి 
కు ఒకవద్దతి చూపినాడేమో. సంస్కృత వాజ్మయ మందలి 
ఇతిహాస, వురాణ, వేంవూ కావ్యములు ఆం[ధభాషలోనికి అనువదింపబడిన 
విధము చూడగా దేశమంతయు ఒక అనువాద (ప్రణాళిక ననుసరించియున్నట్లు 
కనబడును. అన్నియు పద్య రచనలే, భందోబద్దములే, కాని వచన రచనను 
గుజించి ఎవరును తల పెట్టినట్లు లేదు. అంకగణిత రేఖా గణిత [గంథములు 
కూడ వద్యములలోనే [వాయబడినవి. ఇట్లు [వాయుట విద్యార్దులు వళ్లైవెసి 
సులువుగా జ్జ పియందుంచుకొనుటకొజ కే యుండును. మరకల. భాషలు ఏ అభి 
వృద్దియగు కొలదియు జనులలో వానికి (పాముఖ్యమేర్పడి సంస్కృత (రంగ) 
నాటకములు వెనుకబడి, [పావీన నంపదాయమునకు ఉనికిపట్రయి, మాదు 
మూలలలో తల దాచుకొన సాగినవి. సామాన్యముగా విధి నాటకములనబడు 
యక్షగానములు వెలువడి, [పజాదరమును పొందసాగినవి. ఇది విజయనగర 
రాజుల కాలము నుండియు స్పష్టముగా తెలియుచున్నది. విజయనగర 
పతనానంతరము కావ్యరచన తగి, యక్షగానములు వ్యాపింపసాగినవి. 
వీనిలో సంగితమును నాటకీయతయు ఎక్కువ ప్రాధాన్యతను పొందినవి. 
అం[ధ దేశములో పెక్కుతావులలో ఆదరింపబడుచుండినను, దక్షణాం[థ 
దేశములో (మధుర తంజావుర్యాదులలో) పదునేడవళతాబ్రము నాటికి 
మ హూన్నతస్టితినందుకొన్నది. యక్ష గానమునకు వచన రచనకును కూడ 
[హెారంభ ము తొంజావూరులోను దక్షిణాం(ధమందలి పలుతావుల యందును 
పదునెనిమిదవ శతాబ్దములో కనబడుచున్నది. నేటి వచనరచన ఏర్పడి, అది 
చాల త్వరగా వృద్ధినందుట పందొమ్మిదవ శతాబ్బమునుండియే. 

భారతదేశ చరితయందు పందొమ్మిదవ శతాబ్దము Spe 
నుండియే గొప్పమార్పులు ఏర్పడినవి. ఇందు ఆం(్రదేశమును వెనుదియ ఆ 
ఎందరో (ప్రావీన భారతీయ చొక్రవరుులు ఐక్యభారత దేశమునకు నయనకు 
ఫలింవినవి. పదునెనిమిది పందొమ్మిది శతాబములలో మొగలాయీల 
యొక్కయు పీషాల యొక్కయు పతనముతో ను, ఈసు ఇండియా కంపెనీ 
వారి ఆధిపత్య (పాదుర్భావముతోను, రాజకీయముగా, భారతదేశమునకు 
దేశీయైక్యము ఏర్పడినది. ఇంత దృఢమైన ఐక్యభావము అంతకుముందు 
లేదు. విక్టోరియా మహారాణి యొక్క పరిపాలన (కింద (బిటిమవారి పరిపాలన 
విర్చడి, అందువలన ఈ ఐక్యము స్టిరపడినది. దానికి బలము చేకూడినది. 
ఇంగ్లీమను అందరకును ఉమ్మడి భాషగాను, విద్యాబోధక భాషగాను (పవేశ 
“పెట్రినందువలన, దేశమందంతటను పరిపాలనలో ఏకరీతి యెర్పడి, జనులలో 
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మానసికముగాను, రచనాదికములలోను తత్పూర్వము ఎన్నడునులేని యొక 
నూతన సామాన్య స్వభావము కలిగినది. దేశమందు నంస్కృతము దేశ 
భాషగా సార్వజనీనముగా నుండిన కాలములో కూడ ఇటువంటి సంఘ్‌ భావము 
నన స. ఉండినదికాదు. [బిటిషువారి పాక్చాత్యపద్దతులలో చెక్కు విశ్వా 
విద్యాలయములు స్తాపింపబడుట చేత ఒక నూతీన విద్యా చెతన్యము 
కలిగినది ; పాళా ఎత్యులతోడి సాంస్కృతికసహవాసమునకు దారి తీసినది. అది 
భారతీయుల యొక్క సాహిత్య శాస్త్రీయ దృక్పథమునే మార్చివేసినది, 
ముదణాలయములు [పవేశయె టబడినందువలన వాజ్బయము, ఒక హొంగు 
పొంగినట్లు, తత్పూర్వుము బోజరాజ కృష్ణ రాయాదులవంటి భాషాపోషకుల 
వలన కూడ సాధ్యముకానంత టి పురోగమనమును వొాందినది. కొన్ని 
శ తాబములుగా పండితులకు అలభ్యము లయుండిన అవూర్వ తాళపషత 
[గ్రంథములు కనుగొనబడి జనులకు బాల తక్కువధరలకు దొరకసాగినవి. 
విద్యార్దులు ధనవ్యయ కాలహరణములకోర్చి, శ్రమపడి, తాముగానో ఇతరుల 
చేతనో ఉద ంథధములకు పతులు [వాయించుకొనుచుండినవారు, ఆ బాధ 
లేకయే, సులభముగా పుస్తకములుకొని, తమ సొంత భాండాగారముల 
నిర్మించుకొనసాగిరి. జీవితములో ఒకపాటి నెమ్మది కుదిరి (పయాణములు, 
ఉతర _పత్యుతరములు సులువుగాను, త్వరగాను, భ్యదముగాను జరుగుట 
కారంభించినవి. జనులలోని వివిధ వర్షములలో 'వరన్పరస్నే హ భావము 
కుదిరి, అన్ని సమస్యలును సొమనన్యముతో కుదుర్చుకొనుటయు కుదిరి, 
వర్ణాశ్రమ జాతిమత ముల నిర్బంధములు కట్టుబాట్లు తొలగిపోసాగినవి. 

" భారతీయభాషలలో కూడ, హిందూ డేశచరి[తయు, తులనాత్మక భాషా 
తత్వశాస్త్ర ములు ఏర్పడి కొత్త దృక్పథమే కలిగినది. వ. భామో 
లు పరిచయమువలన (ప్రాచీన (గంధవఠన మార్గములలో (కొత్త 
విధానమున మేలైన విమర్శకమార్శములుతో చి, భారతీయ వాజ్మయములలో 
భావపుష్షి, వక్కణగా వాయుటలో" పాంకమును కుదిరినవి. విశ్వవిద్యాలయ 
ములలో సంస్కృతాం్యధములను చదువుటకారంభమై, తరగతులవారిగా, 
వచనరచన పద్య నాటక పార్య్యగంథములును కావలసి వచ్చినవి. సంస్కృత 
ములో వతెనే తెలుగులో కూడ పద్యకావ్యముల బాహుళ్యమున్నంతగా, వచన 
వాజ్యయము లేకపోవుట ఒక వింత. ఇందులకు కారణము, జనులకు వినుటలో 
కోతతనంత శద చదువుటలో తేకపోవుటయే. వచనములో కూడ ఒక 
ఆశ్చర్యమేమనగా, సామాన్యజనుల దై నందిన వ్యావహారిక వచనమునకును, 
వాజ్మయములో కనబడు వచనమునకును సము[దమంత వ్యత్యాసము 
కనబడుటయే. కావ్యములలోని వచనము దీర్చ్వనమానములతోనిండి, (పాసాను 
(పానలతో, ఒక వాబ్బయవ్ర[క్రియగా పరిణమించి, చదువుకొనుటకు 
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పాడుటకును ఉపయోగపడుచుండి, (ప్రాచీన ఫక్కిలోనుండి, కఠినమైపోయి 
నందువలన, మామూలు వ్యవహారములకు వనికిరాక, అభ్యాసపడినవారికి 
కూడ అర్థము కాక, వండితసహాయము పొందవలసి వచ్చెడిది. సంస్కృత 
నాటకముల వంటి నాటకములు తెలుగులో లేకపోవుట ఒకవెలితిగా కనబడు 
చున్నది. వీథి నాటకములు, నంగీతకవిత్వ నాట్య సంభాషణల నమ్మేళనముగా, 
ఆరుబయళ్లలో, స్టిరనాటకమందిరాది సౌకర్యములు లేకయే, చదువుకొన్న 
వారికిమా(త్రమేగాక్‌, జనసామాన్యముయొక్క వినోదముకొజకు ఆడుచుండిరి. 

విశ్వవిద్యాలయముల స్థాపనతో కొత వాతావరణ మేర్పడిన ది. ఆంగ్ల 
తరగతులతో సమానముగా దేశభాషల తరగతుల పఠనమునకు, వె విధ్యము 
తోడి పాఠ్యవు నకములు తయారు చేయవలసిన బాధ్యత ఉపాధ్యాయులకు 
ఏర్పడినది. డిని చేత, తరగతి వారీగా, శైలీ భేదములతో వచన 
[గంథములను నాటకములను [వాయవలసి వచ్చినది. వండితులు వచన 
పాఠ్య [గంథములను నంన్కృతనాటకాను వాదములను తయారు చేయుటయే 
గాక, ప్రాచీనకావ్యముల నుండి, విద్యార్దులకు కావ్య సం|[గహములను కూడ 
సంహపాదింపసొగిరి. నం వచన వాజ్మయ నాటక  ([ప[కియలు సిద్దము 
సీయుటతో కూడ పండితులు, నవలలు, కథానికలు, మహాకావ్యములకు 
బదులు ఖండ కస ఈ స విమర్శవ్యానములను సైతము (వాయనారంభించిరి. 
అన్నిటికన్న Se పాశ్చాత్య విధానమున (పాచీన (గ్రంథములను, 
పీఠికలతో, పేరాలుగా విడదీసి, వాక్యవిరామ విహ్నములతో, చిన్న విన్న 
శీర్షికలతో, విడదీసి పరిష్కరించి ముద్రించు వద్దతి ఒక సౌంవు కలిగించినది. 

"ఈ కాలమున వాజ్బయదృక్పథమే చాల "మారినది. అట్టి తరుణమున 


వేదము వేంకటరాయశాస్త్రి, గారు ఈ నూతన వాజ్మయ వికాసకారకులలో 
నొకరుగా చాల (ప్రసిద్ది నందినారు. 
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ఆం(ధదేశములో, నెల్లూరు జిల్హాలో, వుదూరు (ద్రావిడ బాహ్మణకాఖలో 
కౌశిక గో తమందు వేదమువారియింట కాచి స్రిగారు జన్మించినారు. [పావీన 
పల్లవ చోళ చాళుక్య రాజుల కాలమునుండి య చ కాలమువరకు 
తమిళము మాటలాడు [దావిడ [బాహ్మణులు తెలుగు దేశమునకు వలసలు 
వబ్బి తమ వైదిక విద్యలకు మెచ్చుకొన్న రాజులనుండి అ్యగహారములు 
[గహించినారు. ఇట్టి వీరు ఆంధ్ర దేశములో వ్యాపించి నేడు విశాఖపట్టణ[పాంత 
ములో దిమిరి [దావిడులనియు, గోదావరి జిల్లాలో కోవమ్మ సురూరు, ఆరామ 
(దావిడులనియు, నెల్లూరు జిల్లాలో తుమ్మగుంట, పుదూరు [దావిడులనియు, 
వసిద్ధి వాందియున్నారు. త వెదిక విద్యలను, పారంపర్యమును కాపాడు 
కొనుచు వచ్చినను వీరిలో చివరివారు (పుదూరు) తప్ప మిగిలినవారు 
తమ తమిళభాషను మరచిపోయినారు. కాని ఆందటును తెలుగు రచయితలలో 
'అ(గేసరులుగా నున్నారు. పుదూర్నుదావిడులు నేటికిని ఇండ్లలో తమిళము 
మాటలాడుచున్నారు. వెదిక సంపదాయమును వదలక ఆం[ధవాజ్మయాభి 
వృద్దికి తోడ్పడుచు, ఆంధ (ద్రావిడ కర్ణాటక దేశములలో వ్యాపించి 
యున్నారు. విజయనగరరాజుల కాలములో వీరిలో కొందలటు గొప్ప వేదాం 
తులు, కొందరు వరమ వైప్షవులుగా నుండి శీరామానుజ శీభాష్యమును 
శిష్యులకు (పవచనము చేయుటకు అ([గహారములు పొంది యున్నారు. 

వేదము కుటుంబమువారిది ఆదిలో తిరుపతి. అచ్చటినుండి నెల్లూరు 
జిల్లాకు వలనవచ్చి, అచ్చటి (ప్రభువులచేత, కావలి తాలుకాలో సము[ద 
తీరమున, మల్రయపాశెము అను (గామమును అగ్రహారముగా పొంది, 
సెక్కు. యజ్ఞములొనర్చినారు. వీదిలో వెంకటరమణకశా శ్ర్రి,గా రనువాదు, 
1817 |పాంతమున జనింవి, బాల్యములోనే, తమకు దాదావు 12 ఏండ్ల 
వయన్సున, మదరాసునుండి నలువదిమైళ్ళు, కంజీవరమునకు, నెల్లూరినుండీ 
నడివియేపోయి, (శీ నివ ర్రివేంకటరామకాశ్ర్రి,గా రనువారివద్ద, గురుకులవాన 
ముండి, వేదాధ్యయనము చేసిరి. దాదాపు పది నంవత్సరము అచటనుండి 
విద్యాభ్యానము వూ రి చేసికొని, తమ [గామమునకు మరలివబ్బి, వివాహము 
వేసికొని, 1847 లో, మదరానులో చేరి సెట్లు, ముత్యాల చుట, తంబు సెటి 
వీధిలో [పారంభించిన నంన్కృతాం[ధథ దావిడ మలల [పధానోపాధ్యా 
యులైరి. మూడు భాషలలో పండితులైనందువలన, నంస్కృతాం(ధ్ర,దావిడ 
ములను బోధించుచుండిరి. వీరితోడి తెలుగు సాహిత్యాధ్యాపకులు, తర్వాత 
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శ బరత్నాకరాది నిఘంటు రచయితగా |పసిదినందెన ట్‌ బ. సీతారామా 
చార్యులవారు. ఈ పాఠశాలయే తర్వాత, నేటి ముత్యాలపేట ఉన్నత పాఠ 
శాలగా అభివృద్దియైెనది. తర్వాతి కాలమున వేంకటరాయకశా[సి గారు ఇచ్చట 
1886 లో, ఆంగ్లభాష (పవేశ పెట్ట్రబడినవ్వుడు [వథధానోపాధ్యాయులైరి. 
వేంకటరమణకా[సి'? గారికి అంధ వ్యాకరణవే త్ర శ్రీపరవస్తు చన్నయనూరి 
గారు సమకాలికులును మితులును. 

వేంకటరమణకా స్ర్రి,గారికి నలుగురు కుమారులును నలుగురు కుమారై 
లును జన్మింవిరి. వీరిలో వేంకటరాయకాశస్ర్రీ గారు పెద్ద కుమారుడు, తండి 
గారు మ[దాసులో నుండగా, (ప్రమాదీవనామ సంవత్సర, మార్గశిర, 
బహుళషష్టి, బుధవారము, (1రిర్‌కె, నం॥ డిసంబరు 21 వ తారీఖున) 
జనిందిరి. “కం డిగారు వీరికి తమ తాత పేరు లల కతల నామ 
కరణము చేసిది. వేంకటరమణ, వేంకటరాయయని ఈ 'పేర్పు ఈ కుటుంబ 
ములో మారి మారి వచ్చుచున్నవి. రెండవ కుమారుడు వేంకటనుబ్బయ్య. 
ఇరువదియై దేండ్రుండి, నాటి F. 4. (తర్వాత ఇంటర్భిడియేటు) పరీక్షలో 
ఉత్తీ ర్జుతె, అక కస్మికముగా మరణించిరి. మూడవవారు నెల్లూరిలో న్యాయ 
వాదిగా (3కు, 3.1) నుపసిద్దులె, అరువది యేజేండ్రుండి గతించిన (శి 
వెంకటాచల అయ్య్యరుగారు, గొప్ప విద్వాంసులు చరిత్రకారులునుగా 
(పసిద్దులు రాజమ టాం|దవరములో విద్యాభ్యాసము చేసి, బి.ఎ. లో 
అత్యుత్తములుగా ను తీర సల సంస్కృతమున గోడేగజపతివారి రూ 400, 
బహుమతిని పొందినారు. నెలూరిలో న్యాయవాది వృత్తిని Sw 
విశాంతివేళలలో వేదములను గూర్చిన బారి|తక పరిశోధనలలో కృషి చేసిరి. 
వీరు 1922 లో |[పకటింవిన A Stu4y Of the Preliminary Chapters 
of the Mahabharata అను [గంథము, జర్మనీదేశవు wae వింట 
ర్నిటుచేత, అతని సంస్కృత వాజ్మయ చరిితలో, బకుుళయుణా Vv. Vi Iyer 
అని ఉదాహరింపబడినది. వూనాలోని నూ కృంకర్‌ వండితుడును తన సం 
శోధిత మహాభారత ము[ద్రణ కార్యమునకు ఉపయోగపరచుకొనెను. అయ్యరు 
గారి పొరాణిక నృవ్హద్వి వముల మోది వ్యానము (The Seven Dvipas of the 
Puranas) లండన్‌ భౌగోళిక సంఘము (London Geographical Society} 
వారిచేత ఆదృతమైనది. “ఆర్యావర, “భరతవర్హ , “మయూడువేల యేండ్ల (కింద 
నుండిన తమిళులు మొదలైన వ్యానములు, ఆర్యులయు, చావిడులయు 
పుట్టు వూర్యో త రములను "గూర్చినవి, మైసూరు Mythic Society వారి 
పత్రికలలో (పకటింపబడినవి. వీరు 198] లో గతించిరి. 

పెద్దల అ(గహారము పురుషాంతరముల కాలక్రమమున విభక మైపోయి 
నందువలన తమకేదియు విశేషముగా మిగులక పోయినందువలన, తమః 
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కుటుంబ భరణార్హము వేంకటరమణకా స్త్రిగారు జీవితాంతము ఉద్యోగము 
మోదనే ఆధారపడవలసిన వారైరి. 1రిరీర వ నం వణకు మదరానులోనే 
యుండి ఉఊద్యోగముబేసి, తర్వాత అం(ధదేశములో, సంస్కృత పండితులుగా 
పభుత్యమువారి పాఠశాలలలోను, కళాకాలలలోను ఎక్కువగా విశాఐ 
ర గోదావరి జిల్లాలలో పనిచేసి, వివర రాజమండి ఆర్ట్స్‌కాలేజిలో 

సంస్కృత (పథాన పండితులుగానుండి రు. 25 /- పింభనుమోిదొ విరామము 
వాందిరి. ఆంగ్రభాషతో పరిచయము బొత్తిగా లేకపోయినను వేంకటరమణ 
శాస్త్రిగారు, ఎంతో మనోవికాసము నందిన వేదాంతి. కొరాను, బైబిలు, 
మున్నగువానిని పరించు నంఘములతో కలిసి వాని పథనమున ఆన కి చూపి, 
తమ విశాలభావములను [పకటించెడువారు. విన్నయనూరి బాలవ్యాకరణ 
మునకు ముందె, తెలుగులో అఘువ్యాకరణమని యొక యాం[ధ వ్యాకరణ 
మును వాసియుండిరి. అది ఆ కాలవు పాఠశాలలలో పాఠ్యముగా నుండెడిది. 
ఆత్మబోధవివరణమని శ్రీశంకరాబార్యులవారి యాత్మబోధకొక చక్కని 
టీకను [వాసి [పకటింబిరి. వీరికి వివాదములలో (పవేశించుటకు, శాంతన్వదా 
వులుగాన, ఇష్రముండెడిదిగాదు. అందుచేతనే, రాజమహేం[దవరమున 
నుండిన కాలమున, కందుకూరి వీరేశలింగము పంతులవారి వితంతు 
వివాహ వాదములను ఎదుర్కొనవలసినదని ఆప్పికులు, వూర్వాబార 
పరాయణులు కోరగా వీరు నిరాకరింవిరి. అందులకు వీరొక సులభమైన 
సమాథానమిచ్చిరి. పంతులవారి [పచార మూతమున హిందూధర్మము వెడిపో 
దనియు, (ప్రతివానికిని తాను విశ్వోసించినడానిని (పబారము చేయునధికారము, 
స్వాతంత్ర్యము కలదనియు తెల్పి, పైగా, తాము, వీరెశలింగమువంటి 
యువకుల [పచారమునకు (పాధాన్యమిచ్చి, ఎదురు (ప్రచారము చేయుటకు 
బాల సెద్దవారమనియు, వివాదమునకు వయసులో సమానన్మ్క్మ౦ధత 
కావలెననియు తమ యభిప్రాయమును తెల్పిరి. కాని వారి కుమారులు 
వేంకటరాయశాస్తిగారు,  వీరేశలింగముగారితో ఇంచుమించు సమ 
వయస్కులు, సనాతనుల వక్షమును అవలంబిందిది. ఈ విషయము 
మున్ముందురాగలదు. వెంకటరమణకశా స్త్రిగారు చక్కని ఇంగితజానముతో, 
ఎట్టి విషమపరిస్టితిలో “ను అధెర్యవడక, కీర్తి (వతిష్పలు గాంచి, వెయాకరణ 
పతంజలి యన్‌ విరుదునంది, ఎనుబది "మూడేండ్డు ఒడుదొడుకులుబేని 
రు గడిపి, చివరకు మంచి యారోగ్యమునందుండి, నెత్రణరిలో' జక 

సోయంకాలము అనాయాసముగా కన్నుమూసిరి. 
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మహావురుమలకు వారి బాల్యజీవిత విద్యాభ్యాసాది వాతావరణము వారి 
జీవితములో తర్వాతి మానసిక పరిణామమునకు కారణములనుట శ్రీశాశ్ర్రి, 
గారి విషయములో Wa 18553 వ నం॥ తండిగారు మదరాసులో 
ఉద్యోగములో నుండుకాలమున జనించి, ఉద్యోగరీతిలో తండిగారు ఆంధ 
దేశములో వలుతావులనుండిన చోటులలో కూడ వసించినందువలన బాల్యము 
లోనే దేశములోని పెక్కు మండలములను చక్కగా చూచి అవగాహన 
చేసికొనుట కవకాశము దొరకినది. కాకినాడ, నరసాపురము, పోడూరు, 
విశాఖపట్టణము మొదలైన (పదేశములలోనుండి తుదకు రాజమహేం(ద 
వరములో వీరి కుటుంబము గడపినది. చక్కని పరిశీలక దృష్టి, మంటి 
జ్ఞాపక శకి, మానవ స్వభావమును అనేక విషయములను అక్కణతో 
వోరిశీిలించి తెలిసికొను జిజ్ఞాస, మానవుల _దెనందిన జీవితమును వారి భాషలను 
[గ్రహించు నేర్చు. అన్ని టీనిమించి ఇంటిలో నిరంతరము ఒక అనుభవశాలియైన 
పండితునితోడి సాహబర్యము, వీనిచేత వేంకటరాయశాస్త్రి, గారికి ఇంటిలోను 
బడిలోను బహుముఖ విద్యాభ్యానమునకు మంచి అవకాశము దొరకినది. 
చక్కని వదమో వచనమో వారి హృదయమును ఆకర్షించెడిది. జీవిత 
సందర్భములును ఉదంతములును తర్వాతి రచనలకు 'స్ఫోరకములై నవి. 
.ఎనిమిదేండ్రబాలుడుగా నుండగా తండిగారు (పతాపరుదుని చరితను 
ఎవరికో చేప్పుచుండగా తానును కూడ వినుట తటస్టించినది. ఈ కథయే 
తర్వాత వారి (పతాపరుదీయ మహానాటకమునకు ఆధారమైనది. ఒక మారు 
బాల్యములో, తమ తమ్ముడు వెంకటసుబ్బయ్యతో కలిసి భయంకరమైన 
గోదావరిలో, ఈ గట్టునుండి ఆ గట్టువరకు, ఈదబోయి, పమాదమును 
దెవవాత్తుగా, ఎవరో వడవ వాండ్ర సాయముతో తప్పించుకొనిన 
ఉదంతమును మనస్సులో ఉంచుకొని, [పతాపరుద్‌య నాటకములో ఒక 
సన్నివేశమునకు ఉపయోగపరచుకొనిరి. |ప్రతాపరుద మహారాజును 
మహమ్మదీయులు పడవలలో గోదావరిని దాటించుచుండగా చూవి, చక్కని 
ఈతగాడెన విద్యానాథుడు, గోదావరిలో దుమికి వడవలకడకు మొనళ్లను 
తప్పించుకొని ఈదుచు పోయిన ఘట్టమంతయు తమ్మునితో కలిసిచేసీన 
బాల్యవినోదచర్యానుభవ జ్ఞాపకమే. “తమ్ముడు భరత బలై అనాటి 
ఈతగాం[డలో విద్యార్థులలో మేటిగా ప్రసిద్ధుడట. "పేరయ్య, చెకుముకిళాత్రి. 
మొదలైన పాతలు కూడ వారు జీవితములో చూచిన వ్యక్తుల పేళ్లును, విశేష 
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వర్గనములును. అందరితోను కలసిమెలసి తిరుగుచు, చదువునప్పుడుగాని, 
అడుకొనునప్పుడుగాని, ఎంతో పరిశీలించుచు చాల లోకజ్ఞానమును 
నంపహాదింటిరి. వలం! బుజ్లకథలవారు మున్నగువారి పాటలు 
బాల్యమందే వారి హృదయమున నాటుకొని జానపద వాజ్మయము మోద 
వారికి వీడరాని అభిరువికి కారకములె నవి. 

వేంకటరాయశాస్రి,గారికి తండ్రిగారి వద్ద కూర్చుండి నమ్ముఖమున 
చదువుకొనుట కుదురలేదు. తం డ్రిగారియొద్ద నేర్చిన దంతయు, ఆ 
మహాపండితుడు తన శిష్యులకు బోధించునప్పుడును, స్నేహితులతో 
మాటలాడుచుండినప్పుడును వినుబుండినదే. వేంకటరమణకశాశ్ర్రిగారు అతి 
కరిన శిక్షకులు. బెత్తమును మాని ఎఖుగరు. వారి పరిహాన వాక్యములు 
వారి కుమారులకుకూడ వెగటు పుట్టించి వారిని తప్పించుకొని తిరుగునట్లు 
వేసినవి. కాని తండిగారు త్‌మ చుట్టును నిర్మించిన వాజ్మయ 
వాతావరణము, లేతవయసునందే, సృజనాత్మక హాదయముగల ఆ 
కుమారునియందు వాజ్మయాభిరువిని రేకెత్తించినది. పాఠశాలా విద్యాభ్యాసా 
నంతరము, కుమారులు తమ విన్ననాటి పొరపాటునకు వింతింవి, 
తండిగారిని తమకు సంస్కృతము బోధింది సన్మార్గము చూపవలసినదిగా 
(పార్థింవగా, "పెద్దవారు కోపగించి, కుమారులు తమకు చాల ఆశాభంగము 
గావించినారని, వారి యభ్యర్థనను తిరస్కరించి, వారిని వారి [పాపమునకు 
వదలివేసిరట. వేంకటరాయెశాస్ర్రిగారికి కోపము రేగి, వు స్తకములు 
పెట్టుకొని, నంన్కృతమును బిగ్గరగా తండిగారికి వినబడునట్లు, తమ 
తప లున్న అది వారికి బాగుగా 'వినబడునట్టును, అవి వారు కోవము వచ్చి 
దిద్దవలెననియు, బొదివెడివారట. కుమారుల “దృఢథసంకల్పమునకు లోలోపల 
నంతోషించుచు, తండ్రిగారు తప్పులు వచ్చిన దిొద్దుచు, తెరమటుగు 
విద్యాభ్యాసముగా బోధించి, స్వయంకృషి చేతనే తమ కుమారులయొక్క 
భవిష్యత్సాండిత్యమునకు వునాదులు వేసిరట. 

శా సింగారి జీవితమంతయు న్వయంశిక్షయు ఉద్యోగమునుగా గడవినది, 
కుటుంబము పెరుగుచుండి,  మజియొకరు సంపాదింపవలసివచ్చుట చేత, 
విశాఖపట్టణములోని నార్మలుస్కూలునుండి 1869 లో మెటిక్యులేషను 
పథమ డేణిలో నుత్తీర్లు లెన వెనువెంటనే, ఉపాధ్యాయవృత్తి నవలంబింప 
వలసినవారైరి. అ అప్పుడు వీరి పేరు వెంక(టటాయుడు. ఉపాధ్యాయుడుగా శిక్షణ 
పొందుటకు (|చెయినింగు) వారు మదరానుకు వచ్చి, ఇచ్చట నార్మలు 
స్కూలులో చేరవలసియుండెను, ఇచ్చట, వారి ఉపాధ్యాయులలో (ప్రధానులు, 
తర్వాత సుపసిద్దులైన (శ్రీమాన్‌ బహుజనపలి సీతారామావార్యులవారును 
(బ్రహ్మ శీ చదలువాడ సీతారామశా స్పిగారును, “875 లో FA. పదిక్షలో 
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నుత్తీర్దులైరి. కాని ఏయుద్యోగమును దొరకలేదు. కారణము రాజమండ్రి 
అర్హుకాలేజి (పిన్సిపాలుగారికి వీరిమోద ,ప్రీతిలేదు. వారి జీవితములోని శ్రమ 
లకును పోరాటములకును ఇటే (పౌరంభము. తమ సామర్హ్యమున కు తగిన 
(ప్రతిఫలము వారెన్నడును పొందలేదు. ఎన్నియో విన్నపముల మోద 
(పార్టింపగా గ్రీకాకుళము ఉన్నత పాఠశాలలో ఒక చిన్న యుపాధ్యాయుని 
స్థానమున, చాల కొద్ది కీతముమోద', నియమింవబడినారు. అధికారులు, 
వారికి న్యాయము చేకూర్చుటకు బదులు వారి యథార్లవాదిత్వమునకు శిక్ష 
ఇచ్చిన ఉద్యోగమిది. తర్వాత చోడవరములో, తాలూకా లోయర్‌ వ. 
పాఠశాలకు ,1పధానోపాధ్యాయుడుగా నియమింపబడిరి. ఈ స్థలమును ఒక 
ముఖ్యమైన విషయముకొణకు జాపకముంచుకొనవలసి యున్నది. అది ఇదె. 
అచ్చట వ్యూను పేరు చసేరిగాడు. (ఇది (పతాపరుద్రీయ నాటకమందొక 
[ప్రధాన పాాతయొక్క పేరు.) వాడు ఆ పాఠశాలయొక్క సెక్రిటరిగారికి ఆప్పుడు, 
పొగదుగలవాడు. ఆ వ్యూనును చక్కబలుచుకొనుటకు అధికారులతో సంఘర్షణ 

పడి కరినచర్య పుచ్చుకొన్నగాని సాధ్యపడుకుండెను. అంత విషమ పరిస్టీతి, 
అటు తర్వాత పాపట విశాఖపట్టణము హిందూ హై హెన్మూ లులో 
(పథాన సహాయోపాధ్యాయుడుగాను, లు వెనుక రాజమండ్రి అను 
స్కూలుకు [పధానోపాధ్యాయుడుగాను, నియమింపబడిరి. ఈ యుద్యోగములో 
చక్కని బోధకుడనియు, విద్యార్థి క్రమ శిక్షణాపరుడనియు మంచిపేరు 
సంహాదింబిది, 

1879 సం॥ ఆగస్టు ఏ వ తేది, వీరు రాజమహేందదవరమున నుండగా 
వీరేశలింగముపంతులుగారు సంభఘసంస్కరణమును గూర్చియు, వితంతు 
వివాహాములు చేయువచ్చుననియు తమ [పధమోపన్యాసము నిచ్చిరి. ఆ 
యూరి హెఠశాలా [పధానోపాభ్యాయులగుటచేతను, కొంత పూ. వకర్షల 
చెతను వెంకటరాయడన్న సరు వేంకటరాయశా సి సింగా మారినది. తండి 
గారు ఏరేశలింగముగారి వాదమునకు ప్రాధాన్యమోయక, అదేదో ప. 
విషయమని ఉసుక్షించవినందువలన. ననాతనులకొజకు, వేంకటరాయశా స్పి 
గారు రంగమున (వ్రవేశించి ఎదుర్కొనసాగిరి. నంన్క్సృత [ప్రమాణ (గంథ 
ములనుండి విశేషముగా ఉదాహరణము లిచ్చుచు, వితంతు వివాహములకు 
శాస్త్రీయనమ్మతి బొత్తిగా లేదని, వీరేశలింగముగారి ఉపపత్తులనన్నిటిని 
ఖండింబిది, 

స | కొంతకాలమునకు వారికి బి. ఎ. పట్టము పొందవఠఅతెనను అభిలాష 
కలిగిన అ ఉద్యమ (పవారాదులు' చదువులకు భంగకరమని 
తలబి, న శం తమ్ముని, వెంకటనుబ్బయ్యను, అతడును చక్కని 
పండితుడె F. A. ప్యాసెయుండినందువలన, రాజమండి టౌను న్మూలు 
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[వధానోపాధ్యాయుడుగా, తనకు బదులుంచి, మదరానుకు వచ్చిరి. అంతకు 
కొంతకాలము ముందే ఈ సోదరుల కిరువురకు వివాహము లెయుండినవి. 
అది వారి జీవితదశలలో నూతన పరిణామకాలము. జీవితము ఎప్పుడును 
సుఖముగా నుండదు. సోదరు అిరువురును అంతవణకు ఎడబాయని వారు, 
ఇప్పుడు ఎడబాయవలసి వచ్చినది. కాని అది తుది ఎడబాటు. మలి 
వారిరువురు కలసికోలేదు.  మదరానుకు వచ్చిన వేంకటరాయశాస్ర్రి గారికి 
అనేక కారణములచేత చదువు జరుగలేదు. త్వరలోనే, తమ భార్య, 
పుట్టింట, [గామములో, మచూాచిక వ్యాధి చేత, మరణించినట్టు వార్త 
వచ్చినది. దాని వెనువెంటనే తన ప్రియసోదరుని ఆకస్మిక మరణవార 
వచ్చివడినది. ఇదంతయు వారికి పిడుగువంటి దెబ్బ. జీవితములో 
పథమానుభవము. తమ డెబ్బదియవ సంవత్సరములో సెతము, ఆ తమ్ముని 
తలంచుకొని వారు కన్నీరు నించిన నందర్భములు నేను (పత్యక్షముగా 
చూచియున్నాను. తనకెంతో ఆప్తుడైన సహోదరుడు, తన అన్న బి.ఏ. 
ప ఇంకను పొందలేదు కాః బటి, , తనకు చదువుకొను సామర్యమున్నను, 
బి. ఏ. పరీక్షకు కూర్చుండ నిరాకరించిన అభిమాని, కూడవసిందీ ఆడుకొని, 
చదువుకొని, శరీరములు వేరేగాని హృదయములు ఒకటే అని తలంచునంతటి 
ఆన్యోన్యముగా నుండినవాడు, తనతో గోదావరీ (పమాదకాలమున కూడ 
నుండి కాపాడినవాడు - అట్టి సోదరుడు - పోవుట పెద్ద మానసిక 
వ్యాఘాతము. 

అటు తర్వాత, త్వరలోనే, వేంకటరాయశాస్ర్రి, గారికి, మదరాను ముత్యాల 
సేట ఆంగ్లో వర్నాక్యులర్‌ స్కూలులో (ప్రథానోపాద్యాయ పదవి దొరికినది. 
ఈ స్కూలు పూర్వము మ కంట (ద్రావిడ పాఠశాలగా నుండి, ఆంగ్ల 
భాష (ప్రవేశ పెట్టబడి, ఈ (కొత్త పేరు వహింవినది. తర్వాత ద్వితీయ 
వివాహము చేసికొనిరి. వీరివత్ని,' నెల్లూరు జిల్లా; నాయుడు పేటకు 
సమావమందలి చిల్లమూరు (గామన్థు సులెన అల్లాడి నదాళివశాస్తిగారి కుమార్తె 
శేషమ్మగారు. కుటుంబము నెలకొన్నది. నెలకు నలువదిరూప్యములు జీతము. 
సంస్కృత వాజ్మయ శాస్త, గంథముల మోద జీతములో బాల భాగము 
వెబ్బించి చదువసాగిరి, 

మదరానుకు వచ్చియ వితంతు వివాహ వాదములు వీరిని వదలలేదు. 
మదరానులోని వూర్వాబారపరాయణులెన వారును, ననాతన హిందూ 
సంఘములును వీరిని ఇక్కడ కూడ ఉపన్యసింపవలసినదిగా కోరసాగిరి. 
దీనికి కారణము వెదుకనక్కటబలేదు. వీరేశలింగము పంతులుగారు మదరాను 
(పెసిడెస్సీ కాలేజికి ఆం[ధపండితులుగా వచ్చి ఇచ్చట మరల (పచారము 
[పారంభించుటయే. భధర్మశాగన్ర, విషయముల మోద శాస్త్రిగారి యపన్యాన 
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ములను, జనులు నలుమూలల నుండియు వచ్చి, డద దతో వినుచుండిరి. దక్షిణ 
దేశము నుండి మఠములు, ఆస్తిక నంస్టలు, త్‌మ (పతినిధులను పంపి 
పాల్గొనుచుండినవి. 18838 లో, తమ రమపన్యానముల నన్నిటిని కలిపి 
ఒక (గంథరూపముగా, స్త్రీ, వునర్వివాహ దుర్వాదనిర్వాపణ మను సరిట, 
పజల ధనసాయముతో (ప్రకటించి వేయి [పతులు ఉవితముగా పంచి 
ుటిరి. 


4. మదరాసు క)స్తవ కళాశాలలో సంస్కృత 
పధాన పండిత పదవి 


త్యరలోనే మదరానులో ౪౪5 (అని శాస్త్రిగారి పేరు) నంన్మృతమునకు. 
లోకోకిగా నేర్చడెను. మదరాసు క్రైస్తవ కళాశాలవారు 1రి86 లో వారిని 
ఆహ్వానించి, రు. ఉ5 - 00 ల వేతనము మోద తమ కళాశాలా నంస్కృత 
పండిత పదవిని వారి కొనగిరి. అంతవజకు వారు ముత్యాలపేట ఆంగ్లో 
వర్నాక్యులర్‌ స్కూలుకు [వధానోపాధ్యాయులుగా నుండి రు. £0-00 అ 
జీతము వుచ్చుకొనుచుండిరి. అప్పుడే ఎదో మర్యాదలోవకారణముగా, 
ఆ యుద్యోగమునకు రాజీనామా యిచ్చి, రాజమం;|డికి పోయి అచ్చట నొక 
యుపాధ్యాయోద్యోగమును నంపాదించుకొనదలంచియుండిరి. ఇది యొక 
భకవారము సాయం|తము జరిగినది. ఈ విషయము క్రైస్తవ కళాశాల 
యొక్క డా॥ మిల్లరుగారికి తెలిసి, వారు వెంటనే, అతిత్వరగా, వేంకట. 
రాయకశాస్తి గారిని. పిలిపించి, ఎక్కువ జీతమిచ్చి, తమ యుద్యోగమును. 
స్వీకరింప ప్రార్థించిరి. శాస్త్రిగారికి జీతము యొక్క పొడిగింవుకంటె 
సంస్కృత విద్యోపాధ్యాయత్వము ఎక్కువ ఆకర్షకముగాను ఆనందకరముగా 
నుండినది. కళాశాలవారికి, తమ కళాశాలకు విభిన్న భాషలవారు జాతుల 
వారును వచ్చుచుండినందువలన, సంన్కృతమును, ఆంగ్ల్గభామో నహాయమున 
బోధించువారు కావలసియుండిరి. ఆ కాలమున (1886) నెల్లూరివారైన శ్రీ 
ఒంగోలు వేంకటరంగయ్యగారు ఆ కళాశాలలో నంన్కృత “విద్యార్థి. వీరు 
తర్వాత నాతో చెప్పియున్నారు. విద్యార్దులు తాతగారి (వేంకటరాయ 
శాస్త్రిగారి సంస్కృత పాండిత్యమునకును, ఇంగ్లీమ మూలముగా బోధించు 


మదరాను కెనవ కళాశాలలో నంనృత (పధాన పండిత పదవి 19 


నేర్చునకును బాల హర్షించవిరట. అటు వెనుక, త్వరలోనే, నంసన్కృత 
విద్యార్దుల నంఖ్య ఆయా "తరగతులలో రెండింతలై, వీరికి సహాయకుడుగా 
మజియొక పండితుడు కూడ నియమింపబడెను. మైసూరు కాంతరాజ 
అరసువంటి రాజకుటుంబములకు చెందినవారు కూడ, కళాశాలలో (ప్రవేశించి. 
శాస్త్రిగారికి శిష్యులు కాసాగిరి. వురిశంకరావార్య స్వామివారు, భారతీకృష్ణ 
తీరులు, వూర్వాశ్రమములో వెంకటరమణసరన్వతి యని వ్రసిద్దులు, 
తాతగారి యభిమాన శిమ్యలె, తర్వాత చాలకాలమువజకు, "తమః 
సంస్కృతావార్యుల సాంగత్యమును వీడకయుండిరి. ప్రముఖ రాజకీయవే త్ర 
ఎస్‌. నత్యమూర్తిగారు, డాక్టరు అల్లాడి కృష్ణస్వామి అయ్యరుగారు, శ్రీ ఏ. వి. 
రామనాధన్‌గారు(మైనూరులోను భరత్‌వూరులోను దివానుగానుండినవారు), 
ఆచార్య నీలకంఠశా సింగారు, ఇంకనెందజో తాము వేంకటరాయశా స్పిగారి 
విద్యార్థులమని సగర్వముగా చెప్పుకొనియున్నారు. శ్రీ ఏ. వి. రామనాధన్‌ 
గారు, 1935 నం॥ మదరాసు క్రైస్తవ కళాశాల పూర్వవిద్యార్థి సంఘము 
యొక్క నమావేశమున మాటలాడుచు ఇట్లు చెప్పిరి, --- 

“ఆం[ధాభిమాని, పండితుడు, వేదము. వేంకటరాయకశా ॥ స్త్రి గొప్ప 
వండితుడును, చోధకనివుణుడును మా[తమేగాక, విద్యార్థులందరికిని మంది 
స్నేహెతుడును గురువునుగా నుండెను. మా (విద్యార్థుల) లో నంస్కృతాభి 
మానమును రేకె త్రించుటయేగాక, మన (ప్రావీన సాహిత్య సౌందర్య గాంభీర్య 
ములను మేము (గహించి ఆనందించునట్లు చేసినారు.” 

శాస్త్రిగారి ఆంగ్లభాషా పాండిత్యము ఎట్టిద నగా, ఒకప్పుడు డా॥ అల్లాడి: 
కృష్ణస్వామిగారును. వారితోడి విద్యార్దులును, శాసింగారు తరగతిలో 
ము(డారాక్షనమును పాఠము చెప్పుచుండగా, వారిచేతిలోనిది ఎవరో 
ఆంగేయుని అనువాదముగా నుండుననియు, య. ఆం గ్రేయాను. 
వాదమును వారు చదువుచున్నారనియు, వారు సంస్కృత పండితులుగాన 
సంస్కృతభాగము వారికి గుడ్డి పాఠముగా నోటికి వచ్చినదేగాన, దానికి 
వారికి వుస్తక మక్కరలేదనియు, వివాదపడిరట. ఇట్లు, కుతూహలము 
అధికముకాగా, గంటకాగానే వారు శాసి స్పిగారిని సమోపించి ఆ వుస్తకమును. 
చూడగా, అది ముదారాక్ష్మన సంస్కతమూలమేగాని, ఆంగ్రానువాదము 
గాదు. కా స్పిగారి ఆంగ్రానువాదమంతయు వారి సొంతమే. 

ఈ యపేదంతమును కొన్ని సంవత్సరములకు మునువు శ్రీ అల్లాడి 
కృష్ణస్వామిగారే నాకు తెలిపినారు. నెల్లూరు వర్ణమాన నమాజమువారు 
1938లో చేసిన యొక “వేంకటరాయశా ప్ర వార్షికోత్సవము” లో నొకదానికి 
అధ్యక్షులుగా ప్రైయభిపాయమునే మనసులోనుంచుకొనికాబోలు ఇట్లు 
చెప్పిరి -- “వారు ము(ధారాక్షనమువంటి సంస్కృత నాటకములసు. 
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వాలవడిగా, సునాయాసముగా, అమిత సులభముగా ఆంగ్రభాషకు తర్గుమా 
చేసి వెప్పుట ఎట్టుండినదనగా, వారేదో ఇంగ్తీమ" వున కమునుండి 
చదువుచున్నట్లుండెడిది. వారి వివరణము అద్భుతము. తమ పాండిత్యము 
వేత ఎన్నో విషయములు విశదీకరించుచు వ్యాఖ్యానావసరమున వారు 
భూపెడి ఊబాహరణములు, దృషహ్టాంత ములు, ఉపమానములు వినువాదికి 
మరపునకురాని విషయపరిజ్ఞాన నమును కలిగించును. వారి బోధన విధానము 
ఎంతటి ఉత్త మమైనదనగా, వారి విద్యార్దులు, అటు తర్వాత, తాముగా 
ఎట్టి శ్రోమయు పడనక్కణలేకుండెను.' (హాందూ విక 24- 12- 1938). 

“కాన్ని సంవత్సరములు శాస్త్రిగారు హెందవ తత్త్వళాస్త్రమును 
బోధింబుచుండిరి. అప్పుడప్పుడు బెటిలు కూడ పాఠము చెప్పుడివారు. (క్రీ. శ. 
1910 లో సంస్కృత |వధాన పండిత పదవి, ఉపభాషా విబారణాధికారి 
(Superintendent of Vernacular Studics) పదవులనుండి విరామము 
పొందిరి. కళాశాలవారు, వారిని ఇంకను ఉద్యోగములోనే యుండవలెనని 
కరుచుండినను, వారు అప్పటికి కొన్ని నెలల కింద, తామొక ముదాక్షభ 
శాలను [పారంభింవి యుండినందువలన, ఆ కోరిక నంగీకరింవలేదు, 
నంస్కృతాం[ధథ (|గంథములను తాము విరామము మూందిన తర్వాత 
ము[దించుటకు ము[దాక్షరశాలను స్టాపించుట వారి జీవితములో ఇది రెండవ 
పర్యాయమును. ఇంక కొన్ని సంవత్సరములకు ముందే విరామము పొంది 
యుందురుగాని 1906 వ నం॥ ఆర్పత్‌నట్‌ బ్యాంకి మునిగిపోయినందు 
వలన, అందులో వారు చేర్చి పెట్టుకొని యుండిన మొత్తము, మూడువేల 
రూప్యములు, పూర్తిగా మునిగిపోయినది. కళాశాలలోనుండిన కాలము 
లోను, విరమించిన తర్వాతను, విశ్వవి ద్యాలయముయొక్క పెక్కు. “కమిటీ” 
అలో సంస్కృతము, తెలుగు, ఫిలాసఫీ (తత్వకశాస్ర్రము) మున్నగువాని 
‘Boards of Studies’ లో సభ్యులుగాను, పరీక్షాధికారిగాను నుండిరి. 
తెలుగుభాషను దాని న్వచ్భుత నుండి దిగజార్చు [ప్రయత్నములు దేశములో 
ఎన్నియుండినను, దేశమున కంతటికిని ఉమ్మడిగా నొక [పామాణిక 
(standard) భాష ఉండవలెనని సలహానివ్చిరి. కొంత నడలించినను 
మదరాసు విశ్వవిద్యాలయము ఇంతవణకును ఈ నలహానే పాటించు 
చున్నది. బి.ఎ., ఇంటర్మీడియెటు తరగతులకు కావలసిన పాఠ్యభాగములు 
సంగ్రహించి, తయారుచేసి, [పాచ్యభాషా పరీక్షల [ప్రణాళికలను గూడ 
సిద్దవఅవిరి. వీరు ఒక సంవత్సరము తమిళమునకు గూడ పరిక్షాధికారిగా 
నుండిరని తెలిసికొనుట కొంత _ వేడుకగానుండును. చానిమాద శోధ 
లేనందున, ఒక నంవత్సరముతో దానిని మానుకొని, నంస్కృతాం|ధములనే 
వరించిరి. వారు తమ బి. ఏ. పరీక్ష వూరి చేయలేక పోవటయు వింతయే. 
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1887లో తొలి పర్యాయము పరీక్షకుపోయి, కొన్ని భాగములలో 
నుత్తీ ర్లుతె, తర్వాతిభాగములకు అవకాశము లేక, వూర్తిచేసికొనకయే 
వదలిరి. 

కె)స్తవ కళాశాల సంనృతపండితులుగా వీరికి ఎందరో నంన్కృత 
పండితులతో సాహచర్యము కలిగినది. అందులో మదరాసు (యెసిడెన్సీ 
కళాశాల సంస్కృతాబార్యులు గ. M. శేషగిరి శాస్త్రిగారు మదరాసు 
(పాచ్యాలిఖిత ([గంథభాండాగారాధికారి (౧౫౭౫10౦1 of the OMSS Library) 
వంటివారు పెక్కురు. (వీరును వుదూరుచావిడులే. తమిళదేశమునకు 
పోయిన కుటుంబములవారు. ఈ రచయితకు తర్వాత మాతామహులు. 


5. తెలిర చనలు 


వేంకటరాయశాస్ర్రిగారి వాజ్మయజీవితము వారి మదరాను |పవేశము 
తోనే ప్రారంభమైనది. అప్పటికి రాజమండ్రిలో వీరేశలింగముగారి 
(పతిన్చర్దిగా వీరికి పేరేర్పడియుండినది. పంతులవారి మదరాసు రాకతో 
వివాదములు మరల (మంట నం. ఈ విషయము ముందరి డుం 
ప్రసావింపబడినది. 1రిరికి వ సం॥ మదరాను, ముత్యాలపేట ఆంగ్లో 
వర్నాక్యులరు స్కూలు (పధానోపాధ్యాయురైన కొంత కాలమున కే 
మదరాసు క్రి్చ్చియన్‌ లిటలరేబర్‌సొసెటీవారి పత్రిక, “జనవినోదిని "కి 
సంపాదకత్వమును, తమ యుపాధ్యాయులు శ్రీ చదలువాడ సీతారామ 
శాస్త్రిగారి యొద్దనుండి తాము పుచ్చుకొనిరి. అదియొక మాసవషతిక, సులభ 
వచనములో కథలు, వారిితక భౌగోళిక విషయములు కళాశాలా పాఠకాలా 
విద్యార్థులకొటికు మూడు నాలుగు దాక్షిణాత్య భాషలలో వెలువడు 
చుండెడిది. (పతావరు[దుని కథ, తర్వాత నాటకముగా తాము |వాసినది, 
వేంకటరాయశాస్త్రి గారు 1రిరికి లో ఇందులో [పకటింవిరి. 

శాస్త్రిగారు తమ జీవితములో చేర్చి పెట్టుకొన్న (దవ్యముతో అధునాతన 
(పచురణములను కూడ కొని, చక్కని భాండాగారమును తయారు చేసికొని 
యుండిరి. (ప్రతిదినము పదునెనిమిది గంటలు వనివేయుచు, పెక్కు 
విధములలో చాల చురుకుగానుండిరి. [పతిదినము బాల చీకటితో లేవి, కథా 
సరిత్సాగరమునుండి ఐదారు వుటలు, వాలవడిగా, సూర్యోదయమునకు వాల 
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ముందే అనువదించెడివారు. ఇది ఎట్లు చేసెడివారనగా, ఎవరినో స్నేహితుల 
నొకరిని మూలమును చదువుటకు నియమించి, వారు చదువుచుండగా వినుచు, 
పునకమునుచూడకయే, అనువదించుచు పోయెడివారట. వారికి సంస్కృత 
మూలము ఎంత స్వాధీనమైయుండి, అనువాదశక్తి ఎంత అపారమై 
యుండినదనగా, చదువువారు చదువుటను వూరి చేయలోపల వీరి 
యనువాదమును పూరియైయుండెడిది. వాత పుస్తకమును అప్పుడే మూసి 
వేసెడివారు. ఇది ఆ చదివెడి వారికే ఆశ్చర్యము కలిగించెడిది. ఈ 
యనువాదము మొదట జనవినోదినిలో (పకటింపబడి, తర్వాత వునక 
రూపమున |పకటింపబడినది. తమ కాలము చాల విలువయైనందున ఒక 
పనినుండి మజియొక పనికి మార్చుకొనుటయే విశ్రాంతి యని వారి 
యభి్శిపాయము. ఆకాలమున, కా స్పిగారు చదువుకొను గదికి అలంకారముగా, 
గదిలో, అట్టలమోద “నా కాలము చాల విలువయైనది", “నా కాలమును వృథా 
చేయకుడు”, “బుదిః కర్మానుసారిణీ" -- ఇత్యాదిగా (వాసి తగిలించి 
యుండెడిదని శ్రీ ఒంగోలు వేంకటరంగయ్యగారు నాకు చెప్పియున్నారు. 

1886 లో తెలుగు భందన్సు మోద, “పక్రియ భందన్సు' అని యొక 
చిన్న పుస్తకమును, విద్యార్థులకు చిన్న పాకెట్లు సెజులో, ఇంగ్రీషు 
వివరణముతో [వకటింబిరి. “దీనినే, తర్వాత, తమ జీవిత చరమదశలో, 
ఇంగ్రీషు భాగమును తీసివేసి, వూర్తిగా మరల వ్రాసిరి. వారు గతించిన 
తర్వాత 1930 లో, నెను దీనిని ప్రకటించితిని. ఆ సంవత్సరమే, (1886) 
అదే సైజులో, అలంకార సొర సం[గహమును, తెలుగు అలంకారముల 
మోద, టీకా తాత్సర్యములతో, విద్యార్థ్గులకును, విద్యావంతులకును కూడ, 
ఉపయోగపడునట్లుగా ప్రకటించిరి. "నంస్కృతము చదువగోరు వారికి 
సంనృత వచన (గంథములైన భోజ చరిత, విక్రమార్క చరితములను 
అనువాద వివరణములతో, ఆ చిన్న రూపములోనే ముదింవిరి. అటువంటి 
(గంథములను ఒక (గంథమాలగా (ప్రకటించు నుద్దేశముతో 1890 లో 
జ్యోతిమ్మతియని పేరు పెట్టి, ఒక ము[దాక్షరశాలను (ప్రారంభించి, 1891లో, 
డెమో -సెజులో, తమ కథాసరిత్సాగరము నంతటిని, వేంకటగిరి 
మహారాజా శ్రీ రాజగోపాలకృష్ణయాబేందులవారి ధన సహాయమున 
ముదింబిరి. ఆ సంవత్సరమే 'శ్రీహర్త మహాకవి యొక్క నాగానంద 
నాటక్షమునకు తమ యాం|[థానువాదమును, సె చిన్న రూపములోనే 
(ప్రకటింవిరి గాని దానిని తమ ముచదాక్షరకాలలో ముదింపక ఇతరత్ర 
ముదించిరి. తమకు విద్యాభంగమని ము[దాక్షరశాలను వికయించివేసిరి. 

నంన్మృతనాటకపఠనమందే తమదృషప్పిని కేందీకరింవి, 1886 లో; 
కాళదాను యొక్క అభిజ్ఞానశాకుంతల “నాటకమునకు, అంతకుముందే 
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దానిని మదరాను' కైోన్తవ కళాశాలలో తాము పలుమార్లు పాఠము చెప్పి 
ఆడించియుండినయనుభవముతో, తమ యాం డ్రీకరణమును (వకటించిరి. 
1897 లో, దేశచరిితయందే గుర్తుంచుకోదగిన, తమ న్వతం(త రచనయైన 
(పతావరుడ్రీయ నాటకమును (పకటించిరి. దీని [పకటనము దేశమునే 
'అళ్చర్యకరముగ, తుపానువలె, ఒక ఊవు ఊపినది. దండివలె నిర్హాక్షిణ్య 
విమర్శకు లెనందువలన వ(తికలలోను (ప్రత్యేకవు న కములుగాను తమ 
సమకాలికుల రచనలను వివులముగా విమర్శించి, నెల్లూరివారైన శ్రీవూండ్ల 
రామకృష్ణ య్యగారి సంపాదకత్యమున వెలువడుచుండీన అముద్రిత గంథ 
చింతామణి అనెడు పతికలో, నాటి తెలుగు పండితులు కొందు నంహాదింవి 
(ప్రకటించిన జక్కనవిరవిత విక్రమార్కబరితము (14 శతావ్ది) యొక్క 
:ముదణమును సమ(గముగా విమర్శింబిరి. దానినే ఒక చిన్న వుస్తకముగా 
[ప్రకటించి శారదాకాందికి, “(పథ మకింకిణిియని కేర్కొనిరి. “శారదాకాంవికి 
యనగా విద్యాధిదేవతయగు శారదాదేవియొక్క ఒడ్యాణము. కింకిణియనగా 
వున్న గంట. దేవియొక్క ఆభరణమునకు అలంకారము. ఈ విధముగా 
తాను ఒక వరునక్రమములో లెక్కలేని విమర్శలు |వకటించు నుద్దేశమును 
తెలిపిరి. అట్లే, ఆ నంవత్సరమే, తమ యొక్క (పథాన విమర్శ [గ్రంథమును 
శపకటించిరి. "ఇది సమకాలిక పండితులను ఒక ఊపు ఊపుట మాతమే కాదు, 
తర్వాత అర్ధశ తాబ్బము వజకు, వారికి సమాధానము చెప్పుటకు పండితులు 
మరిశోధనలుచేసి " విషయసంకలనము చేయవలసినంతవజణకు పోయినది. 
దీనిని శారదాకాంచిక ద్వితీయ కింకిణియని పేర్కొనిరి. అది మూడువందల 
వుటల పెద్ద (గ్రంథము, జయదేవుని (పసన్నరామవ  నాటకమునకు 
(శీకొక్కాండ్‌ వేంకటరత్నము పంతులుగారు రవించిన యాం|ఛానువాదము 
శిప్పుృయోజనమని నిరూపించునట్టిది. శీ వంతులుగారు మదరాను (పెసిడెన్సీ 
కాలేజిలో తెలుగు పండితులు, నమకాలిక రచయితలో ప్రసిద్దులు. ఈ 
విమర్శలో శాస్త్రిగారు అనువాదముయొక్క. దోషములను వెల్లడించుటయే 
శాక, జయదేవుని మాలముయొక్క ఉత్కృష్షతనుకూడ విశదీకరించిరి. 
శాస్త్రిగారి వాజ్బయపరిశమల ఫలితముగా వెలువడినపసె మెగృంథముల 
చలన ఆం(ధ్రదేశమందలి పండితులలో ఒక పెద్ద అలజడియేర్చడి, వారికి 
బ్రహ్మాండమైన ఎదురువాదదుమారము బయ్‌లుదేరినది. దాని (పతి 
ఫలముగా పండితుల దృక్పథమే మారి కొత ఆలోచనలు బయలుదేరినవి. 
ఇచ్చుట కొంత వివరింపవలసి యున్నది. ఎందులకనగా, ఇది వేంకటరాయ 
కాస్ట్రిగారి జీవితమందును, ఆంధృవాజ్యయ చరితృమందును నూతన 
పరిణామ దశకు దారితీసినది. సులువుగా పుసిద్దిని సంపాదించు నుధ్రేశ ముతో 
నమయానుకూలవరులు, శకాస్త్రములకు అపార్గములు కల్పించి, విమర్శలన 


24 వేదము వేంకటరాయశాస్త్రి 


తోోవతప్పింవి చేయు దు[ష్పబారము వారికి బొత్తిగా నరిపడలేదు. సంఘా 
సంస్కరణమునకుగాని నూతన వాజ్మయ పుకణాళికలకుగాని, వారు 
వ్యతిరేకులనికాదు. సంస్కృత మూలఖోకములను మెలితిప్పి వానికి ఆధునిక, 
కాలానుగుణ్యమైన యపార్థములను లాగుట వారికి బొతిగా సరిపడలేదు. 
చక్కని సంస్కృత పండితు డైనందున ఆ మహానీయుల రచనలకు ఇట్టి: 
దోషభూయిష్టమైన అంధ్రీకరణములును విమర్శలును వారికి ఎటుచూవినను. 
సమ్మతి కఠీగింపలేదు. నాటకరచనలో, వచననిర్మాణములో, విమర్శన 
ధోరణిలో, కవిత్వసరళిలో, తప్పక నూతనమార్గములలో నడువవలసినదే, 
అదే వారి యభిలాష; నలిగి నలిగియున్న పీవీన [ప్రబంధ ఫక్కి.నుండి, 
వై దొలగవలసినదే, కాని వూర్వ సంప్రదాయము నుండి పూర్తిగా కత్తి కోత 
వలె, విడిపోవుట కూడదని వారియుద్దేశము. ఆధునిక వాజ్బయసొధమును,, 
[ప్రాచీన వాజ్మయ నంస్కృతులనబడు “దృఢగుణావర్గముల మోద (పునాదుల. 
మోద) నిర్మించుట మంచిదని వారి యుదైశము. 

సాధారణముగా అవశ్యకతను బట్టియే “నూతన కల్పన యెర్పడుచుండును.. 
ఆధునికాం[ధ వచనము, పరస్పర వ్యవహారమునకు జాబులకు జవాబులకు. 
గల ఆవళ్యకతలను బట్టి, ఏర్పడినదే గాని దీనికి ముఖ్యకారకుడెన (ప్రధాన. 
పురుమడెవడును లేడు. జనుల జీవితములలో కలిగిన మార్పులవలన; 
రచయితలు గూడ నూతన వాజ్మయ (ప్రక్రియలను, పాశ్చాత్య వెఖరులలో' 
అవలంబింపవలసి వచ్చినది. అంతేగాని మన పండితులకే వూర్వ పద్దతుల, 
వలన కలిగిన ఆలోచనలుగావు, భారతీయులకును లేదు. ఆంధధ్రులకును, 
తమంతట తోవినవి గావు. 

మధుర, తంజావూరు, వుదుక్కోట రాజుల పాలన కాలములోనే,. 
పదునెడవ శతాబమందే, తెలుగులో వచన వాబ్బయము సులభ 3 లికి. 
దిగినది. [ప్రబంధ శై లిని సంగితమునకును కొన్ని సంప్రదాయ "బద్ద 
రచనలకును మాత్రమే ఉపయోగవరచుచుండిరి. వురాణములలోని కథలును. 
వార్మితక విషయములును సులభమైన జాబుల శైలిలో |పబంధ లికి. 
భిన్నముగా [వాయుట (ప్రారంభమైనది. వింతయేమనగా దాక్షిణాత్య వచన 
_*₹లి, (ప్రావీన పద్దతివలె అనుస్వారముతో (వాయబడుచు, చిన్నయనూరి. 
పందొమ్మిదవ శతాబ్దపు లికి వూర్వగామిగాను, దాక్షిణాత్యుల నంభాషణ' 
శెలికి చేర్పుగానున్నది. దీనికి విభిన్నముగా నర్క్మారులలో [గాంధికభావకును. 
వ్యావహారిక భాషకును ఎంతో వ్యత్యానముండునట్లు చాల మార్పులు" 
జరిగినవి. వచనరచనలో నూతన లికి పండితులు మార్గదర్శకులు, 
అట్టివారిలో [ప్రథముడు చిన్నయసూరి, అటు వెనుక ఎందరో పాఠశాలల 
కును కళాశాలలకును వచన పుస్తకములను, ఒకరిని మించి యొకరు, 
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నులభశె లిలో (వ్రాసిరి. వీరందజును, నర్వాంధ దేశ సమ్మతమైన నలక్షణ 
[ప్రామాణిక భాషనే యవలంబింవిరి. కొందటు బ. సీతారామావార్యుల వారి 
వంటివారు సంధిని మాని, విసంధిగా, వాక్యములను విన్నవిగా [వాయనారం 
భించిరి. _ వీరేశలింగముగారును వేంకటరాయశాస్తిగారును రంగమును 
_పవేశింపక మునుపే ఎంతో పరిణామ మేర్పడినదొ వూర్తిగా గురుజాడ 
వారివలె ఆధునిక రచన చేయుటకు ఛెర్యము లేకపోయినను, కొక్కొండ 
వెంకటరత్నము పంతులవారి వలె, (ప్రాబీన శైలిలో, బొత్తిగా మార్పునకు 
ఎంత మాతము ఒప్పుకొనని పద్దతిలో (వాయక, వీరేశలింగముగారు, 
చిన్నయసూరి శైలి నుండి క్రమముగా సులభ శె లిలో, పవష్యతికలకును 
సామాన్య రచయితలకును పనికివచ్చు _శెలికి వరిణమిందిరి. 

వారి సమకాలికులు శ్రీ వేంకటరాయశా స్రిగారు తత్తుల్యమైన సులభ 
శా లిలో (వాసినను, కవితాస్ఫోరకముగా, 'పేషయానుకూలమైన వివిథ 
శి లులలో |వాసిరి. విశాల వాజ్మయ (ప్రాంగణమున, కథా కథన ౫లిలోను, 
కరస్పర వ్యవహారోవయు కమైన శెలిలోను, నూటిగాను నాటకోచితము 
గాను, భిన్న నందర్భోచితముగాను రకరకము లెన శైలీ భేదములు చూపిరి. 
వారి కథానరిత్సాగరములో మూలముయొక్క "కవితా మాధుర్యము 
కనబడును. మూలము ళ్లోకమయమైనను ఆధునిక వచన వాజ్మయావళ్య 
కతను గుర్తించి, పదునెనిమిది లంబకముల యా మహాగంథమును, నులభ 
వచనముగా, బహుపయోజనసాధకముగా వ్రాసిరి. అనువాదము గాన, 
అర్దము చెడనీయక, అలంకారాది కావ్యగుణములు పోనియక, మూలమును 
వూ ర్పిగా అనుసరించిరి. అట్లు అనువదించుచునే న్వతంత రచనవలె నంత 
రించిరి. నేటి ఉన్నత పాఠశాలల విద్యార్దులకు కఠినముగా నుండినను, ఆ 
కాలమున (1891) నమకాలికులు దీనీ నొక నూతన శె లిగాను, ఎంతో 
నేర్చుతోడిరచనగాను హర్చించిరి. నంన్కృత మూలమును చదువగోరు 
వారికి ఈయనువాదము, “మూలమును, (పతిపదమునందును, వాక్యము 
నందును, అతి|క్రమింపని దైనందున, అత్యుత్తమ సహాయకారి. 

వచన రచయితగా వేంకటరాయశా స్రిగారి రచన వారి నాటకములలో 
జపరాకాష్టనందినది. వానిలో ఎంతో సామర్ద్యముతో (వ్రాసిరి. మధ్య శతాబ్ద 
ములలో యక్ష గానములే విరివిగా వీధి నాటకములుగా ఆడబడుచుండినందున 
తెలుగు రంగ నాటకములు పందొమ్మిదవ శతాబ్దము నుండియె మొదలైనవి. 
సంస్కృత నాటకములుండియు ప్రాంతీయ భాషలలో ఆధునిక యుగము 
వబకు నాటకనులు (ప్రారంభము కాలేదు. రంగములో (పథమస్తానము. 
సంపాదించు నుద్దేశముతోను, తొందరపాటు చేతను కొందు సరన్క్సృత 
నాటకములను అనువదించిరి. వారికి సంస్కృత నాటకరంగము యొక్క 
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న్వభావముగాని, పరమోద్దేశముగాని బొత్తిగా అవగాహన కాలేదు. వచనము 
వాల సులువుగా [వాయబడుటయు, పద్యములు నాతికఠినముగా, సంభాషణా 
శేరి కనుగుణముగా అల్లబడుటయు జరిగినదిగాని, పద్యములును వచనము 
లును, ఒక్కటే విధమైన శెలిలో [వాయబడుటచేత వానిలో రసము బెడినది. 
నాటకములలోని వచనములకుగాని, పద్యములకుగాని, పాటలకుగాని, ఆయా 
పాతలకు వన ఎట్టిశై లీ భేదమును గాని నాటిరచయితలు ” se 
రాజుగాని సేవకుడుగాని, పండితుడుగాని పామరుడుగాని, స్తీగాని 
వురుషుడుగాని, బాలుడుగాని వృద్దుడుగాని, అందరును ఒక్కవిధమైన 
భాషను, వ్యాకరణబద్దమును, ఉదాత్త శెలిలో మాటలాడుట ఆ పాత్రల 
నెజ న్వభావమునకు విరుద్దము. ఒకవేళ ఈ రచయితలు తమ నాటక 
ములను రంగ పయోగముల కుధేశించి ([వాసియుండరు. నాటకము, 
తరగతిలో చదువుకొనుటకన్న రంగ  పప్రయోగమునకే (పధానముగా 
ఉద్దిషము - అన్న విషయమును వేంకటరాయశా స్పిగారు (గ్రహింవిరొ 
తాము నాగానందమును అభిజ్ఞానశాకుంతలమును అనువదించుటలో, భరత: 
నాట్యశాస్రమందలి పాకృతభాషాపయోగ పద్దతిని అనుసరించి, ఆయా 
నాటకముల మూలములలో నున్నట్లై, తమ యేనువాదములలో పా[తోచితః 
భాషను [పయోగించిరి. ఆం(ధ దేశమందలి [ప్రాంతీయ భాషల ([గామ్య 
ములను, వాని వాని వైవిధ్యములను, తరగతుల (ప్రకారము నీచ పా।తలకు. 
(పయోగింవిరి. ఈ పద్దతి (వపకారము ఉత్తమ పాతలకు మూలములో 
వలెనే, వ్యాకరణ యు క్రమును నాజూకును ఐన నలక్షణ భాషయు, 
ప్రీలకును వనివాం[డకును మనము ఇండ్రలోను సంఘములోను మాటలాడు 
మామూలు వ్యావహారికమును వాడిరి, ఈ నూతన మారము చాలమందికి, 
కనువిప్పై ఆనందము కలిగించినది. పండితులు, ఆమోదించి శా సింగారిని 
అభినందించిరి. కొందజు పండితులు ఎంతో లోకజానముండి, జనులను. 
వరిశీలించినగాని, అట్టి జ్ఞానము కలుగదనియు, దానీకి ఎంతో కళాదృష్టి 
కావలెననియు, అట్టిది తమకు లేనందువలన అట్రి రచనయు ఇతరులకు 
అసాధ్యమనియు తలవిరి. శ్రీ గురుజాడ అప్పారావుగారు, మరెందులకో 
ఉఊదైశించి (వాసినను, ఈ విషయమును గుణించి తమ కన్యాజల్క నాటక. 
ద్వితీయ ముదణోపోద్దాతమున నిట్లు[వా సిరి. 

“మనము (ప్రతిదినము మాటలాడు తెలుగు భాషయొక్క గుణ విశేష. 
ములను, దాని మార్దవసాలభ్యములను, దాని విశాలపయోగ శక్తిని 
పాశ్చాత్యులు పాగడియ్‌ండగా, నేటి మన రచయితలు, ఏల గురింపరో' 
నాకు అరమగుటలేదు, (ప్రస్తుతము, ఉతమ వచనము మనము మాటలాడు 
భామయే." ఇది వింతగా కనబడవచ్చునుగాని, మన తెలుగు వచనము వుట్టి 
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వృద్దియెనది రాజపోషణ వలన కాదు. విదేశీయ వాజ్మయ (ప్రభావము వలన 
కాదు - ఒక వివితమైన ఆంగ్లేయని (ప్రయత్నము వలన, ఇతడు (ప్రాంతీయ 
దేశచరితను (దైనందిన) “ చేశభాషలలో గతశతాబ్ర (పారంభమున 
(వాయించెను. మెకంజీ సేకరణలో, వాస్తవముగా ఊత మాధమ భాగములు 
గలవు, కాని కవితాగుణములో, 3 లీవేగములో, భాషా పాటవములో ఇవి 
ఉత మ వాజ్బయమునే అధఃకరింవినవిగా నున్నవి. కాని అన్నిటికన్నను తెలుగు 
భాషావిశేషమేమనగా, వీనిలో కాలానుగుణ్యముగా జనుల హృదయము 
వ్య కమగుచున్నది. తమకు తెలియకయే, అప్రయత్నముగా, రాయి 
బహదూర్‌ కె. వీరేశలింగము పంతులుగారు ఆం[ధభాషకు గొప్ప సేవ 
చేసినారు. అది యేదనగా తమ రచనలను సేకరించి [వకటించిన మొదటి 
సంవుటము, ఇందులో వివిధ (ప్రాంతీయ భాషలను, తరగతులకు తగినట్లు, 
వ్యాకరణ శుద్రముగా ప్రయోగించి, తాము తెలుగులోనికి అనుకూలముగా 
సంతరింవిన ఆంగ్ల (రంగ) (ప్రహసనములు, భారతీయ జీవితమును 
(పతిబించింపజేయు (ప్రహసనములును కలవు. వీనిని సంగహించుటలో 
వారు చూపిన నేర్చు, వారి చూకషకర క్ర జానమునకు వన్నెతెచ్చుచున్నది. 
ఎందుచేతననగా ఈ మొదటి నంవుటములోనే వాస్తవముగా వారి 
అత్యుత్తమ రచనలు గలవు. ఇవే స గొప్ప సంచలనము గలిగింది 
నవి. కాని, నాటకములలో, నంస్కృత నాటక సంప్రదాయము [వపకారము, 
[ప్రయత్న వూర్యకముగా, మనము మామూలుగా మాటలాడునట్రి భాషను 
(ప్రవేశ పెట్టిన గౌరవ ప్రతిష్ట నామిత్రులు వే. వేంకటరాయశాస్ర్రిగారిది. వారి 
(పతాపరు[దీయ నాటకము యొక్క అపార 'ప్రతిషఘ్ర అంతయు అందలి 
(ప్రాంతీయ భాషాప్రయోగము వలననే. నాయొక్క నాటకము కూడ మనము 
మాటలాడు భాషలో [వాయబడిన మొదటి రచన, అట్టిదని నేను సగర్వముగా 
ఆశించునట్టిది. నర్వవిధముల అది తక్కువపడలేదు. మేలు రచనయే. కాని 
రచయితల యొక్క న్యూనాధిక్యములను బట్టి భాషలయొక్క పటిమను 
పరిక్షింపరాదు. (భాషమాపాటమునకును రచయిత యొక్క శ క్రిసామర్హ్యము 
నకును నంబంధములేదు. రచయిత చేతగానివాడైనయెడల అది "భాష 
యొక్క లోవముగాదు. 

[వతాపరు[దీయ నాటకము పాతోవితభాషా వయోగమునకు అత్యుత్తమ 
మైన ఉదాహరణముగా కుదిరినది. ఇందులో కవికి తన విత్తము వచ్చినట్టు 
కవితావిహారము నల్పుటకు అవకాశము దొరకినది. పరంపరాగతమైన పూర్వ 
కథను [గహింవినారు. దానిని పదియంకములలో [వవాయదగిన మహానాటక 
మునకు అనుగుణముగా, అనేక నన్నివేశములను పా[తలను సృజించి 
మ హోత్కృష్టమైన కళాఖండముగా పెంచినారు. 
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మహమ్మదీయులు దక్షిణదేశ దండయాత్ర సాగి 
దక్షిణ రాజ్యములు ఒక్కొక్కటియు వారికి స్వాధీనములగుచుండగా, ఢిల్లీ 
సులాను ఘ్యాజుడ్డేనుటో గ్రాకుయొక్క సేనలు కీ. శ. 1లెజిలి లో ఓరుగల్లును 
పట్టుకొనగా (పతొపరుద్ర చక్రవర్తి ఢిల్రీకి చెరగొనిపోబడెనని చరిత్ర చెప్పు 
చున్నది. [ప్రతాపర్నుదుడు మరల తన దేశమునకు రాలేదు. కాని తెలుగువారి 
పెద్దల పారంపర్యరబనలు ఇందులకు భిన్నముగా నున్నవి. ఒక రచన 
(వకారము ఢిల్రీకి చెరగొనిపోబడుచుండగా, మార్గమధ్యమున, గోదావరి 
కీరమందు మరణించెనట. మఖజియొకదాని ప్రకారము కమ్మ మొదలైన 
జాతులకు చెందిన నాయకలు రాజును చెరవిడిపింవిరట గాని, కొద్దికాలమే 
యెనను, పరాజయ కారాగారవాసావమానమును భరింవలేక, 'వభువు, 
గోదావరీతీరమున ఆత్మహత్య చేసికొనెనట. [బాహ్మణమం(తతి యుగంధ 
రుని పేరు సమకాలికులలో ఎచ్చటను కానరాదు. కాకతీయ యుగవు 
కవులు, మంచన మారనలు యుగంధరుడు అతి (పావీనుడైన ఉఊదయనుని 
మం[తియని [వాసియున్నారు, కాని ఒక వింతయేమనగా, మెకంజీదొరవారి 
(వాతవు సకములలో పరంవరగావవ్చిన యుగంధరుని కథ యున్నది. ఈ 
యుగంధరుడను (బాహ్మణుడు, మంత్రి, పిచ్చివానివలె ఢిల్లీలో తిరుగుచు, 
తనవాం[డడను, “సెన్యమును, మారువేషములో చుట్టును పెట్టుకొని, 
ఉపాయముగా రాజును విడిపించుకొనెనట, ఈ కథను" బాల్యములో తమ 
తండిగారివలన విని శాస్త్రిగారు, ఎంతో పెంపకము చేసినారు. లెక్కలేని 
పాత్రలను, ఉతములను అధములను, బుదిమంతులను మూరులను, 
దయాళువులను " కఠినాత్ములను సృజించి ుదారాక్షనమునరీదువలె 
వేగరులచేత కార్యము సాధించిన రాజకీయ వాతావరణమును సమకూర్చి 
నారు. హిందూదేశ చరిత్రమందు మహమ్మదీయ మహాయుగ (పారంభ 
కాలపు ఢిల్లీ ఓరుగల్లులు రంగభూములుగా నాటకము హిందూ మహమ్మదీయ 
నఖ్యమున మంగళాంత మగుచున్నది. ఈ భావము ఇతరులకు కలుగుటకు 
బాలకాలము ముందే వారికి కలిగినది. ము[దారాక్షన నాటకమునకంటె ఈ 
నాటకమున భానుని (పతిజ్ఞాయౌోౌగంధ రాయణము యొక్క లక్షణములు 
అందలి శృంగారము మినహాగా నున్నవి. 

కాస్ర్రిగారు కథలో, తాము తండిగారి యొద్దనుండి విన్నదానికన్న, కొన్ని 
మార్పులు కావించినారు. రాజు యుదములో బందికాగా, నాటకముతో, 
వేటాడునప్పుడు పట్టుకొనబడెనని మార్చినారు. ఒక పగలంతయు వేటాడి, 
అలసిపోయి, ఒక చెట్టు [కింద ఒక మారుమూల నిదించుచుండగా, 
గోదావరీనదీ  తీరారణ్యమున, మహమ్మదీయులు చెరవట్టుకొనిరి. 
ఉదయనుని కూడ వేటాడు నరణ్యములో శతువులు పట్టుకొన్నను ఆతడు 
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మేలుకొనియే యుండి ఎదిరింపగా, శ్యతువులు మందిబలగము చేత, 
పట్టుకొనిరి. శత్రువులకు వట్టుబడుట నాయక వీరోచితము గాదని, నాటకో 
చితముగా మార్చిరి. రెంటిలోను సాదృశ్యమేమనగా, ఇరువురు రాజులును 
తమ మంతులచేత, వారు పిబ్చివాండుగా (ప్రవర్తించిన పన్నాగముల 
వ విడువునందిరి. ఉదయనుని శ[తువు హిందువు, పెగా మైతి 

సేక్తించినవాడు. (పతాపరు[దుని శ|తువు మహమ్మదీయుడు, వా న వముగా 
= భానుని నాటకములు (పకటింపబడుటకు బాలకాలము ముందే, 
అటువంటి భావమే శాస్ర్రిగారికి కలుగుట ఆశ్చర్యమే. దీనికి కారణము 
ఆం[ధ దేశమందలి పరంపరాగతమైన కథగా నుండవచ్చును. ఉదయనుని 
కథయు బృహత్కథయు, ఇంకను ఇతర ఆకరముల నుండి తెలిసినదే. 
కాని 1909 లో శ్రీ గణపతి శాస్ర్రీగారు |త్రివేండములో కనుగొని, 1918 లో 
(ప్రకటించువజకు, సంస్కృత వాజ్మయములో భానుడు నామమా[తావ 
శిముడు. భాసుని నాటకము కూడ చాల విన్నది. శాస్త్రిగారి పెంపకమంతయు 
వారి నృష్టియే. భానుని నాటకము నాటకీయ కధా కల్పనయందుగాని, కథా 
గమన నిర్వహణమందుగాని, నాటక నిర్మాణమందుగాని, దీనికి ఈడు రాదు. 

1898 సె సెప్టెంబరు నెల, మదరాను కైన వ కళాశాలవారి మాన పత్రికలో 
(పతాపరుద్రీయ నాటకము ఇట్లు సమిోక్షింపబడినది. --- “మేము వారిని 
వారు (గహింవిన చక్కని కావ్య వస్తువునకు అభినందింపక తప్పదు. వారు 
విజయవంతముగా తమ యుద్దేశమును నెరవేర్చినందులకు కూడ వారిని 
అభినందింపవలెను. కాని దక్తి అదేశమందలి మేధావుల సారన్వత (ప్రజ్ఞను 
అల్సమని అలక్ష్యపజచు వారికి [పతాపరుదీయ మొకటే తగిన జవాబని 
మేము తృపినందగలము. ఈ నాటకము ఆం[ధ వాజ్మయ చరితలో 
నూతన మార్గమును |తొక్కినది. రెండవది, ఈ నాటక రచయిత ఇదివబకే 
సంస్కృత నాటకమార్గమును వివరించుటలో తమ పాండిత్యమును [పదర్శింది 
మూలమునకు చేర్పుగా అనువదించుటలో మేటియని (ప్రసిద్దులు. అంతే 
గాదు, తెలుగులో కూడ ఉత్తమ పద్య గద్య కావ్య రచయితగాను 
(వసిద్దెినందినవారు. మోదు మిక్కిలి తమ పాండిత్యతృష్ట యొక్క తృప్తి 
కొటికే గాక, సంస్కృత నాటక ప్రయోగ విషయమున _ (పక్రియా 
(పామాణికత కొజకు గూడ పరిశోధనలు నలిపి నాటకకళ నెజింగినవారు. 
అట్టి రచయిత యొక్క రచన విద్యావంతుల కుతూహలమును రెకెత్తింపక 
తప్పదు. య 

నూతన విధాన సూచకమైన ఈ నాటకము, రచయితచేత, తమ కథా 
సరిత్సాగరాది (పచురణములకు పోషకులెయుండి పదే పదే ధనసహాయము 
చేయుచుండిన వెంకటగిరి మహారాజా వారికి అంకితము చేయబడినది. 
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ఆ సంవత్సరమే (1897) వూర్తి విశాఖపట్టణవు వ్యావహారిక భాషలో 
వాయబడిన, శ్రీ గురుజాడ అప్పారావుగారి, 'కన్యావల్క్యము వెలువడినది. 
దాని ఇతివృతము సాంఘికమైనందువలన పాతోవితముగా ఆ భామయు 
నరిపోయినది. ఒక వురుషాంతరము తరువాత [కొత్తతరమువారు, అది 
వ్యావహారిక భాషకు (మాటలాడుకొను భాషలో రచన సాగించుటకు 
(పారంభకాలమని భావించినను నమకాలికులు దానిని పాతోవిత భాషా 
ప్రబారము యొక్క అంతర్భాగమనియే (గహింవిరి. సమకాలిక భాషా 
వాజ్మయ విమర్శక పత్రిక, అముదిత |గంథ చింతామణి, దీనిని వేంకటరాయ 
శాస్త్రిగారి వాదమునకు పోద్బలముగానే సమోక్షించినది. ఆ కాలములో 
వ్యావహారిక వాద (పబారమును గుణించి బొత్తిగా వత్రికలు తలంబినట్టులేదు. 

ఆ కాలవు షృతికా (పబారమును గుటింది ఒకమాట ఇచ్చుట అనువితము 
కాదు. ఈ కాలమందే తెలుగులో పతికాపబారమునకు ఒక రూప మేర్చడి, 
తెలుగులో విమర్శ వాజ్మయము సపెంపొందింపబడినది. పండితులే సొంత 
ముగా వతికలు [పారంభింవి, తమ యభి పాయములను |[పకటించుకొనుటయే 
గాక తమ్ము విమర్శించు |పతిపక్షులను తాకుటకును, బదులు విమర్శలు 
(వాయుటకును వినియోగించుకొనెడివారు. శ్రీ యుతులు వూండ్ర రామ 
కృష్ణయ్య ఒడయారు వీరనాగయ్య యనువారలు 1రిరిరలో అము ద్రీత [గంథ 
వింతామణియను మాసపత్రికను నెల్లూరిలో ప్రారంభించిరి. — 
అవూర్వములునెన [వాత (పతులను పకటించుటయెగాక వీరు సు[వసి 
తెలుగు రచయితలకు తమ పత్రికను ఒక వేదికగా పెంపొందింబిరి. పక 
చింగము వంతులు, వడ్డాదినుబ్బరాయుడు, ధర్మవరము రామకృష్ణ్టమా 
చార్యులు, కోలాచలము శ్రీనివానరావు, వావిలాలవాసు దేవశౌాత్త్రి, కొక్కొండ 
వేంకటరత్నం పంతులు, రాజా(శ్రీ వికమదేవవర్మ, మండపాక పార్వతీశ్వర 
శాస్తి) మొదలైన ఎందరో పండితులు ఈ పతికకు రచయితలు. 
వీరందరిలోను [ప్రధానులు వేదము వేంకటరాయకా స్పిగారు. వీరియాం ధ్ర 
మహాభారత విమర్శనాది వ్యాసములు (ప్రత్యేక రచనలు. కొక్కొండ 
వేంకటరత్నము పంతులుగారు “ఆంధధభాషానంజీవని” యను పక్షపుతికను 
నిర్వహించుచుండిరి. ఈ వథతికలుగాక శశిలెఖ, ఆంధ (పకాశిక సూర్యా 
లోకము, కళావతియని కొన్ని (పసిద్రపతిక లుండెడివి. 

నమకాలికుల రచనలమోద వేంకటరాయకాస్త్రి,గారు [వాసిన విమర్శనలు 
వారికి (వతిస్పర్దులను లేపి, ఆ పండితులందరును, ఆంధ కవివండిత నంభఘ 
మనుపేర నొకి అఖిలాంధ్ర నంఘమును స్టాపించునట్లు చేసినది. వాజ్మయ 
ములో అది కొత్తపోకడల కాలము, పండితులు తమ “విమర్శక రచనలలో 
పరన్నర వ్యక్తి దూషణలు చేసికొనెడివారు. అది నాటిపద్ధతి. కాని ఇతరుల 
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వలెగాక శాస్త్రిగారి రచనలలో ఎంతో తులానాత్మక పరిజ్ఞానము ఉండెడిది. 
తమ నంస్కృత వాజ్మయ పరిజ్ఞానమంతయు ఆయా వివర్శలలో నువయో 
గించి చూ పెడివారు. సంస్కృత నాటకమును ఎట్టు చదువవలెనో, ఎట్టు 
ఆంధ్రీకరింపవలెనో చేసి చూపినారు, ఒక ముఖ్యమైన విషయమును నొక్కీ 
వక్కాణింవినారు అది కవిహృదయము. కవి ఏమి చెప్పనెంచెనో దానిని 
చూవి (గహించుట ప్రధానముగాని వట్టి వాక్యార్థము కాదని తెల్పిరి. 

ఆంధ దేశమందలి పండితులెందరో ఆ సమావేశములకు వచ్చి అచటి 
చర్చ లెట్టుపరిణమించునో జాగత్తగా పరిశీలించెడివారు. ఆ సంఘము 
యొక్క ప్రధానోద్దేశమే పా(తతోవిత భాషా (వపయోగమును ఖండించి [పతాప. 
రు[దియ నాటకమును బహిష్కరించుట. శ్రీగురుజాడవారు ఆ సమావేశములకు 
వచ్చి శాస్త్రిగారి విజయము నభిలషించి యుండిరి. వీరేశలింగముగారు. 
దూరముగా నుండిరి. దేశమందలి నహృదయులకు తృపియ ఆనందమును 
కలుగు నట్టుగా సంస్కృత నాటకముల నుండియు, భరతనాట్య శాస్త్రము 
నుండియు, ఉదాహరణములు చూపి శాస్త్రిగారు తమ వాదమును. 
సామర్హ్యముతో నిలువబెట్టుకొనిరి. 

ఈ విజయానంతరము 1900 లో శాస్త్రిగారు కాళహా స్తి మాహత్మమ్యను. 
కావ్యమును కొందరు (పతివక్ష పండితులు (పకటించినదాని ము[దణమును 
విమర్శింవిరి. 1901 లో నాటక పాత్రోచిత భాషమై తమ వాదములను 
చేర్చి యొకవుస్తకముగా (వాసి, దానికి [గామ్యభాష్మాపయోగ నిబంధన 
మని పేరుపెట్టి శారదాకాంచికలో నాలుగవకింకిణిగా (ప్రకటిందిరి. 
8- 1- 198ల్‌ లో దీని వునర్ము[దణమును నమోక్షించుచు శ్రీ గాడిచర్ల 
హరినర్వోత్త మరావుగారు ఇట్లు విశదీకరింవినారు. 

"ఈ వుసకము - నేడు మనకు సామాన్యములుగా కనబడు విషయముల 
మోద, మన పండితులు, వివాదములు కొనసాగింవిన విషయమును గురించిన 
పాత (పచురణములలో ఒకటి, నాటకములలో తెలుగు [గామ్యము యొక్క. 
[ప్రయోగము విషయము. వేంకటరాయకాస్ర్రిగారు తమ నాటకములలో తాము 
నీచపా[తలని తలంవిన వానికి గామ్యభాషను (పయో గింవిరి. ఇది సంన్మృత 
నాటకములలోని పద్దతికి నమానముగా - ఉత్తమ పాలకు సంస్కృత 
మును, ఇతర పాత్రలకు (పాకృత భేదములను [వ్రయోగించురీతిని - తెలుగులో 
అనుసరించినది. ఇచ్చుట తాత్పర్యమేమనగా విద్యావంతులభాష సంస్కృత 
మనియు [పాకృతభేదములు అసంస్కృతములనియు జనుల తరగతులనుబట్టి 
భేదించుచుండుననియు. ఇచట ముఖ్యముగా (గహింప వలసినది ఏమనగా 
రాజకులమునందును మంతికులమునందును, _వేశ్యాగృహములందును 
సంస్కృతము వాడబడవలయునట. ఇతర స్రీలకు కూడదట. ఈ సామ్యమూ 
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(వకారము వేంకటరాయశాస్ర్రిగారు విద్యావంతులైన కులాలవారికి (గ్రాంథి 
కాంధమును తదితరులకు [గామ్యభేదములను (ప్రయోగిందిరి. ఈపద్రతిని 
శాస్త్రిగారి సమకాలికులు ఎదుర్కొనిరి. వారు దీనికి బదులుగా వ్యాకరణ 
యుక్తమైన భాషను (ప్రయోగించుచు, కాస్ర్రిగారి గామ్యభేదములకు బదులు 
సంస్కృతములేని, కృతకమైన అచ్చుతెలుగుభాషను (వయోగింవసాగిరి. ఈ 
యిరుకక్షల వారికిని రామ రావణయుద్ద మైనది. ఇరువురును, శాస్రమునే 
(పమాణీకరించిరి. ఈ విమర్శన గంధముతో వెంకటరాయకాశ్రి గారు వారిని 
జయింవిరి. శాస్త్రిగా రెంతపాబీనావారపరులై యుండినను నాటకకళను 
విశదీకరించి ఆం(ధవాజ్మయమునకు నిస్తులమైన సేవచేసినారు. సంస్కృత 
(ప్రమాణ [గంథముల నుండి ఉదాహరించి ఈ యవూర్వ వ్యాసమున ఈ 
[కింది సిద్దాంత ములను (పతిపాదింవిరి. (1) తెలుగుభాషలో, నంన్కృత 
భాషలోనున్నట్లును, ఇంగ్రీమవలెను, నాటకము ఎల్లవారి అందుబాటులోను 
ఉండవలెను ; (2) ప్రాకృత భామలు నజీవభాషలు, అక్షై సజీవమైన 
మాటలాడబడు తెలుగు, సామాన్యభాష, నాటకములలో పరోగింపబడుట 
న్యాయము ; (8) పాండిత్య సాహిత్యముల యనుకరణములుగా కృ తక 
(ప్రయోగములు సాక్షాత్తు వాస్తవ జీవిత చరిత్ర విషయములవలె హృదయ 
మునుతాకి, అణదిే మెట్టరాని "ఆనందసనద్యఃస్ఫురణమునకు ఎంతమా[తము 
తుల్యములుకావు, (4) మంది నాటక రచయిత జావిత్యమును పోషించి 
రనమును (పజాహృదయములలో రెకెత్తింపవలెను. కాబట్టి ఈ (ప్రధాన 
విషయము కొర కేమైనను, ఆం ధ్రభాషాభిమాను లందరును ఈ పుస్త మ. 
చదువవలెను. ఇందు సంస్కృతాం[ధ్రాంగ్ర (గగ్రంథమునుండియు నుటప్రసిద్ర 
రచయిత లైన మానియర్‌ విలియమ్బు, విల్సన్‌, వీబర్‌, (ప్రొఫెసర్‌ కోవెల్‌, 
దత్‌, హృషీ కేళశాస్ర్రి మున్నగువారి రచనల నుండియు అనేక [ప్రమాణము 
“లుదాహరింపబడియున్నవి. 

క్రీ.శ. 1900 తో ఆంధదేశ వాజ్మయ చరిత యందును వేంకటరాయ 
శాస్త్రిగారి జీవిత చర్మితయందును ఒక మహా ఘట్టము ముగియుచున్నది, 
ఒక గొప్ప మార్చు స్పష్టముగా కనబడుచున్నది. దిగ్గంతులవంటి పండితుల 
వాదోపవాదముల పోరాటములు అంతరింవినవి. “ వాజ్మయరంగమందలి 
విజయముచేత శాస్త్రిగారికి ఆనంద మనోవికాసములు గలిగినవి. కాని 
దాటరాని విధియొక్క వింత చేష్టలు వారికి మనో వైకల్యమును వెనువెంటనే 
కలిగించినవి. 1900 లోనే, వారి తండ్రిగారు, రితి ఏండ్ల వార్దక్యములోనే 
మైనను గతించుట ఒకదెబ్బ. ఆ మరుసటి సంవత్సరమే, 1901 లో, వారి 
యాప్రమిత్తున (ప్రొఫెసర్‌, శ్రీ తాత వెళ్లిమిఠాదార్‌ శేషగిరిశాస్ర్రి,గారు 
ఆకస్మికముగా గతిందిరి. తామిరువురును కలసి చేయదలచుకొని యుండిన 
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యొక వాజ్మయ (ప్రణాళికను వేంకటరాయకాస్రిగారు మానుకొనిరి. ఈ 
రెండు మహాదుఃఖములను ఎట్లో తట్టుకొని శాస్త్రిగారు 1902 లో కాళిదాస 
మేఘనందేశమునకు మల్రినాథనూరియొక్క సంజీవనీ వ్యాఖ్యకు చేటికగా 
వద[పయోజనిక యనెడు “వాఖ్యను రచించి [పకటిందిరి. అది, చిరకాలముగా 
వారు పాఠము చెప్పుటకు |వ్రాసియుంచుకొనియుండిన “నోటు”. అందులో 
కాళిదాసు ఏపదమును ఏ [పయోజనముతో (పయోగింబినాడో దాని 
సొబగును, కాళిదాను యొక్క కవితామహిమను చక్కగా విశదీకరించినారు. 

1904లో, శాస్త్రిగారు తాము నవాసిన రెండవ న్వతంత్ర నాటకమును 
ఉషాపరిణయమును శృంగార సంగీత నాటకమును, పాతోచిత భాష 
భారాళముగా (పయో గించి, సంస్కృత నాటికల భాణిలో (వాసి (పకటింవినారు. 
ఇందలి కథ భాగవత హరివంశములలోనిది, యక్షగాన రచయితలకు 
బాల (ప్రియమైనది. బాణుడను అసురుడు దేవతలను బాధించుచుండెను. 
అంతట దేవతలందబును (శ్రీమన్నారాయణుని ఆశ్రయింవిరి. బాణునికిని' 
భగవన్నా రాయణావతారమైన  (శీకృష్ణునికిని నంఘర్షణ కలుగునట్లు ఒక 
వన్నాగము పన్నిరి. కలలో శ్రీకృష్ణప్యాతుడు అనిరుద్దుడు, బాణాసురుని 
కూతురు ఊషను కలసి (సేమించును. అట్లే ఉషయు కలలో అని నిరుద్దుని. 
కలియును. ఉషయొక్క స్నేహితురాలు విత లేఖ తన దివ్యమహిమ చేత, 
(శ్రీకృష్ణుని అంతఃపురమునుండి అనిరుద్దుని తీసికొనిపోయి, బాణానురుని 
అంతఃపురములోని ఉషతో కలుపును. బాణునికి ఈ విషయము తెలిసి, 
బాణుడు ఉషానిరుద్దులను పట్టి వేర్వేరు డ్వీపములలో ఖైదులో పెట్టును. 
తన మనుమని విడిపించుటకు శ్రీకృష్ణుడు బాణునిమోదికి 'ఎత్తిపోయి 'అతని: 
శిక్షించి, ఉషానిరుద్దులను కలుపును. దేవతలకు బాణునిబాధ తప్పును. 
శా సింగారు సంస్కృత నాటక లక్షణములను వూరిగా అనునరించుచునే, 
సం్యపదాయమునకు విరోధము రానీయక పెక్కు ఆధునిక పద్ధతుల ననున 
రింవిరి. పద్యరచనలో అల్రనాని పెద్దన, బట్టుమూర్తి మున్నగువారి కావ్య 
౩ లిని అనునరించుచునే, నాటకోచితమైన నులభ నంభాషణ ఆలిని సాధించి 
నారు. శృంగార రనమును పోషించు సందర్భమున కావ్య వర్ణనల 
మార్గమును చక్కగా అనుకరించినారు. |ప్రతావరు[డ్రీయ _నాటకమును 
పాఠ్యముగా నిర్ణయించుటకు సందేహించుచుండిన విశ్వవిద్యాలయము దినిని 
వెంటనే బి.ఎ. 'తరగతికి పాఠ్యముగా నిర్ణయించినది. దీనిని సంస్కృతము: 
లోనికి అనువదించిన యెడల ఇది రత్నావళి, [పియదర్శికా, న్వప్నవాసవదతా 
మాళవికాగ్ని మ్మితములకు తుల్యముగా నుండును. దీనిని శాస్త్రిగారు తమ. 
మి[తులు శ్రీ ఆచార్య శేషగిరిశాస్త్రి గారికి అంకితము గావించిరి. 
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వేంకటరాయశాస్ర్రిగారు 1909 లో, మదరాసు కైస్తవ కళాశాలనుండి 
విశాంతినందుటకు కొన్ని నెలల ముందు మరల ము(దాక్షరశాలను 
(ప్రారంభించి, సంస్కృతాంధ్ర గ్రంథములను వరుస పెట్టి ము(ద్రింపసాగిరి. ఆ 
కాలములో నంస్కృత పఠనాశక్తికి వునరుజీవము కలిగి, ఆంగ్లవి ద్యాధికు 
'అందరో నంస్కృతము యొక్క పఠనావశ్యకతను (గహించిరి. కాని ఇటువంటి 
కొతరకవు విద్యార్థులకు తగిన ఉపాధ్యాయులు, శిష్యుల మనస్తత్వ 
యులకు సర్దుకొనువారు, దొరకుట దుర్తటముగా నుండెను. సొంతముగా 
కూర్చుండి చదువుకొనుటకు తగిన మార్లోపదేశికలవంటి వు సకములును 
లేకుండెను. మన భారతీయ సంస్కృతిని చక్కగా తెలిసికొనుటకు నంస్కృత 
ఖామో పరిజ్ఞాన మావశ్యకమని నొక్కి చెప్పుచు, మనము, దాని న్వస్తలములోనే 
బారి[తక “కారణములచేత, బక్కగా చదువక ఊపేక్ష చేయుచుండగా, 
పాశ్చాత్య దేశాలలో దానికి ఆదరము హెచ్చిన విషయమును తెలిపి, మన 
వారు స్వయముగా, తరగతుల [ప్రకారము మెట్టుమెట్టుగా, సంస్కృత మభ్య 
నించుట కొక [(పణాళికను తయారుచేసిరి. “ఈ "పద్దతిలో వచన శోక 
గంథములను తెలుగు టీకాతాత్సర్య విశేష వ్యాఖ్యలతో, తెలుగులిపీలో 
ము ద్రెంచిరి. ఈ [ప్రచురణములు ఎవరైనను, ఎప్పుడైనను, ఏయుద్యోగములో 
నుండినను, వారికి సంస్కృతము ఎ మాతము వచ్చియుండినను రాక 
పోయినను, స్వయముగా, ఉపాధ్యాయుని సహాయము లేకయే, అభ్యసించుటకు 
అనుకూలముగా నుండినవి. 

1890లో, మొదట, ముదాక్షరశాలను [పారంభింవి, భోజచరి[త 
విక్రమార్కబరిత్రలను జేబు సైజులో వివరణముతో ముదించినప్పుడే ఈ 
(వ్రణాళక వారి హృదయముననుండెను. ఇప్పుడు విశాంతి పుచ్చుకొన్న 
తర్వాత ఆ కార్యమును నిరంతరాయముగా కొనసాగించుటకు వారికి 
అవకాశము దొరకినది. వీని నిప్పుడు పెద్ద సైజులో మరల ముద్రించుచు 
ఎక్కువ టీక, [పత్యేకాంధధానువాదము ఇత్యాదులు చేర్చిరి. 1910 నుండి 
అచ్చాపీను, చక్కగా, కొంతకాలము జరిగినది. కాళిదాన రఘువంశ కుమార 
సంభవములలో మొదటి 6 నర్గలకు మాత్రము టీకా తాత్పర్యములు (వాసి 
మలినాథ వ్యాఖ్యతో కలిపి [పకటించిరి. అమరకోశమును, శ బ్రమంజరీ 
ఛాతుమంజరులను చేర్చి, ఆంగ్రములో హెనీగారి ల్యాటిను వ్యాకరణము 
పద్ధతిలో పాశ్చాత్యులు నంస్కృతమును నులువుగా చదువుకొనుటకు 
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అనుకూలముగా [పకటింపబడినదే, నమాసనకునుమావళి నంస్కృత సమాన 
ములను వివరించునది. నిఘంటు పాఠము చేయు భారతీయ సంప్రదాయము 
బాలవబికు కాలమును కూడుదలగా నంక్షి ప్ర పరబునది కాబట్టి ఆ పద్దతినే 
శాస్త్రిగారు (పతిపాదించిరి. వీనిని చదువుటచేత విద్యార్దులకు ఒక “పాటి 
అర్ధజ్ఞానము కలిగి శ్లోకముల భావమును (గహింబు శక్తి కలుగును గాన బిల్ల 
జీయేమును, తర్వాత శృంగారకావ్యములను చదువుకొనుటకు పనికి 
వచ్చునట్టి పీరికగా, టీకా తాత్పర్యములతో ముదించిరి. మేఘనందేశము 
విపులటీకతో, కాళిదాసు హృదయమును (గ్రహించుటకు పనికి వచ్చునట్లుగా 
ముందే [పకటింపబడినది. ds (వ్రచురణము భ ర్భహరి శతక[తయము 
తెలుగు టీకాతాత్సర్యములు, స సంస్కృత వ్యాఖ్య, తెలుగు కవుల పద్యములు 
వీనితో ముదించిరి. ఆం|ఛానువాదకులకు తులనాత్మక పరిశోధకులకు ఇది 
అత్యంతోపయోగకరము. హితోపదేశ దశకుమార బరితలకు వట్టి ఆం(ధ్రాను 
వాదములు మాత్రము (ప్రకటించినారు. ఈ విధముగా న్వయం[గగాహియగు 
విద్యార్ధిని మెట్టు మెట్టుగా పైకి తెచ్చి, స్వయముగా ఎ సంస్కృత (గంధము 
నైనను చదివీ అర్దము (గ్రహించు దశకు తెచ్చి, అందులకు అనుగుణముగా 
పంచతం[తము మూలము మా(తము ము(దింవినారు. నంస్కృత నాటక 
వఠనమునకు మార్గదర్శకముగా (పియదర్శికా నాటికను (పతి పదార్థముతో 
ముదించుటయే గాక, ఆం(ధానువాదమును కూడ ఇచ్చి, నాటక లక్షణమును, 
పర్యాయ పదములను వివరించినారు. విద్యార్దుల యనుకూలమునకుగాను, 
(పతి వుటలోను, ఒక వైపు సగములో సంస్కృత మూలము (తెలుగు, 
అపిలోనే) రెండవ నగములో ఆం[ధానువాదము, అధోభాగమున టీకా 
తాత్పర్య వివరణములు వచ్చునట్లు ముదింవినారు. ఈ నాటిక కే, తెలుగు 
[మత్యేకాం[థానువాదము విశ ్యవీద్యాలయములలో పఠనార్ధము రవింవి 
[పకటింవినారు. 

శాస్త్రిగారి నంస్కృత నాటకానువాద పద్ధతిని గుజించి ఒకపాటి 
వివరింపవలెను. వారి నాగానంద కాకుంత లాంధ్రీకరణములు రంగ 
(పయోగమునకును (ప్రత్యేక పఠనమునకును కూడ పనికి వచ్చునట్లు 
(వాయబడినవి. భామా విధానము, పద్యములను మూలమందలి ఆయా 
వీవిధ వృతములలో (వ్రాయుట, రంగమందు నాటకము రకి, కట్టుట 
కుపయోగవడినవి. అనువాద పద్దతి మూలమునకు బాల  చేర్పుగా 
నుండుటచేత, విద్యార్థులు పోల్చి” చదివి సంస్కృత భాషలోని శబ్దార్థ 
భావార్థములనే గాక వాని అంతరార్థమును కూడ [(గ్రహింమట 
కుపయోగవడినది. తెలుగులోని తొలి తోలి యనువాదములు, నన్నయ 
తిక్కనాదుల ఇతిహాన వురాణాదులవి, మూలమునందరలి భావములను 
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(గ్రహించి ఒకపాటి స్వాతం(త్యముతో చేయబడినవి. అందులోను మూలములో 
అధికమని తోవిన చోటులలో తగ్గించుటయో, తక్కువయని తోవిన 
వివరించుటయో జరిగినది. తర్వాతి" మధ్యకాలవు అనువాదములు కూడ. 
ఇదే పద్దతిని అనుసరింవినను కొంత స్వాతం త్యమును వహించినవి. (ప్రబంధ 
యుగమునకు వచ్చునప్పటికి అనువాద విధము వోయి కవుల కల్పనా శకికి 
ధారాళమైన అవకాశము దొరికినది. ఆధునిక రచయితలు నాటకాను 
వాదములకు [పారంభింపగానే మూలములకు చాల చేర్పుగా నుండవలసి. 
వచ్చినది. ఇందువలన (శమ యెక్కువయైనది. మూలార్దమును లోతుగా చదివి. 
(గ్రహించి సంస్కృత నాటకముయొక్క అంతరార్హమును (గహించుటయేగాక 
తెలుగులో రచనా నై పుణ్యముకూడ ఎక్కువ కావలసి వచ్చినది. వేంకటరాయ. 
శాస్త్రిగారు, మదరాసు క్రైస్తవ కళాశాలా పత్రిక చెప్పినట్లు, మూలమును, 
ఏమా[తము అతి కమిరిపని అనువాద ములో దక్షులు. సంస్కృత 
మూలములలో (పదర్శితములైన గుణములు, వ్యాఖ్యాత (పదర్శించునట్టు, 
ఆయా గుణ విశేషములను - సామాన్యార్దము, అంతరార్ధము, అలంకారములు 
శ బచమత్కారములు, పద్య ఛందస్సుల సాంపు, యేమకాదికముల తీరు, 
మానసిక తత్వారము - ఇవన్నియు శాస్త్రిగారి యనువాదములో వచ్చినవి, 
ఇందువలన వారి యనువాదము మూలముకన్న కరినముగా కనబడును. కాని 
వాజ్మయ రచనా వరి శ్రమయందు ఇది యొక గొప్ప సాధన. ఇది శాస్త్రిగారికి 
చక్కని మూలానుసారియను (ప్రతిష్రను సంపాదింవి పెట్టినవి. మూలమునకు 
ఆశ్చర్యకరమైన సామోప్యమును సాధించుటయేగాక “అయనువాదములను 
[ప్రత్యేక న్వతంతరచనలవలె సాధించినారు. మజియొక విషయము 
చెప్పవలసినది యేదనగా వారు అనువదించుటకు ముందు ఆయా మూల 
గంథములకు గల తాళవ[త (పతులను, ముదణములను, వ్యాఖ్యలను చూవి 
సరియైన పాఠములను, అనువదించుటకు ముందు నిర్హ్ణయించుకొందురు. దీనికి 
కూడ (పత్యేక పాండిత్యము ఆవశ్యకమే, 'వాజ్బయ రంగములో 
వీరేశలింగము పంతులు, నరనయ్య్యశాస్ర్త్రివంటి అనువక లుండిరి, కాని, వారు. 
ఈవిధముగా మూలమును అనునరించుటకు [పయత్నింపలేదు. చదువరులకు 
సులభముగా నుండవలెనని [పయత్నించిరి. అందువలన వారి యను. 
వాదములు సంస్కృత మూలముతో పోల్చి విమర్శించి చదివి పరిళోధింవ 
దలచిన వారికి నిరుపయోగములెనవి. 

సంస్కృత విద్యలో తర్వాత్‌ మెట్టు కావ్యాలంకారశాన్త్రము, వాజ్మయ, 
మునకు. సంబంధింవినది: రస భావములను గుజింవి కావలసిన, వారికి 
అమరుకావ్య  రనమంజరులను 'టీకాతాత్సర్యములతో . . ట్రకటించిరి. 
అమరుకావ్యమే అమరుశతకము. రనమంజరి భానునూ రి (వణీతము. 
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నసంన్క్భత మందలి నాయికానాయకుల జాతులు, గుణములు, మున్నగు 
వానిని తెలుపును, అటు తర్వాత చాలకాలమునకుె వీరు సంస్కృతములో 
విశ్వనాథకవిరాజు [వాసిన సాహిత్యదర్పణమును అనువదిందిరి. (ఇది 
వారి మరణానంతరము (పకటింపబడినది.) తర్వాత వారు పవపుష్పబాణ 
విలానమును టీకా తాత్సర్యముతో (పకటిందిరి. జీవితములోని ఒడుదొడుకుల 
వలన వీని నన్నిటిని ఒక్క మొగిని [పకటింపలేకపోయిరి. జీవితము వారికి 
అంత సులువుగా జరుగలేదు. 1919 నం॥ తర్వాత ముచాక్షరశాలను 
వారు వికయింపవలసి వచ్చినది. దాదావు డెబ్బదియేండ్రకు నమోపింవినది 
వయస్సు, రచన ఎంతో మిగిలియున్నది. కాళిదాస శ్రీహర్లుల నాటకాను 
వాదములు వూరి చేయవలసియుండినది. అందులకు మాళవికాగ్నిమి[త, 
వికమోర్యకశియ, రత్నావచలను ఆంధీకరించిరి. భవభూతి యొక్క 
ఉతరరామచరితను ఆంధ్రీకరింవిరి. ఇందలి విశేష మేమనగా భవ 
భూతి యొక్క నాటకములన్నిటిమోదను అతి వినృతమైన పీఠికను చేర్చి 
(వకటించుట. వారి నాటకవిమర్శ గమనింవదగినది. రన సిద్దాంతము చేసి 
ఇది కరుణము గాదనియు, కరుణ విిప్రలంభమనియు చాల సూక్ష్ముముగా 
వివరించి నిర్ణయము చేసినారు. వారి భారతాభారతరూపకమర్యాద లను 
వ్యాసము సంస్కృతనాటకముల (ప్రారంభచరిత్రనేగాక, నాటక కర్తగా, 
అనువాదకుడుగా, దర్శకుడుగా, (ప్రయోక్తగా వారి యనుభవమును కూడ 
విశదీకరించుచున్న ది. 

1-4-1936 లో The Federated India of Madras పతిక 
వేంకటరాయశా స్పిగారి సాహిత్య దర్పణాంధీకరణమును నమోక్షించు 
ఇట్లు నుడివెను -- ఇది విశ్వనాథకవిరాజుయొక్క సుప్రసిద్ద ఆలంకారిక 
రచనకు ఆం[ధపండితులలో రాజ (శేష్షుడైన వేంకటరాయశాస్త్రి, యొక్క 
ఆం(ధానువాదము, విశ్వోనాథకవిరాజాు శవ శతాబ్రపు వంగీయ (సరిగా 
చూచిన ఓఢథ) పండితుడు. సంన్కృతాలంకారికులలో పరమోచ్చస్థానము 
గలవాడు. దీనిని ఆం(ధ్రీకరించుటచేత వేంకటరాయశాస్త్రి గారు ఆం(ధులకు 
మహూపకారమొనర్చిరి. ఎ * = ఇది తెలుగు పండితులకుగల యొక పెద్ద 
అక్కరను తీర్చుచున్నది. తెలుగుభాష భావ రసాదులలోను పదజాలము 
లోను నంన్కృత భూయిష్రమై యున్నందువలన తెలుగు కవులును పండితు 
లును తమ నూత్రములను నంన్కృత లాక్షణికుల నుండియే [గహింవిరి. 
అందువలన ఆంధ వాజ్మయ న్వభావమును (గ్రహింవగోరు విద్యారి అలం 
కారకా స్ర్రమును నంన్కృతమునుండియే [గహింపవలసి యుండెను. తెలుగులో 
కావ్యాలంకార [గంథములు బాల తక్కువ, కావ్యాలంకార చూడామణివంటి 
సుప్రసిద్ధ పుస్తకములు వాస్తవముగా అసంవూర్ణములును, అటనట దుష 
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ములును. అందువలన సంస్క్కృతముమోద నే ఆధారపడవలసిన అవసరము 
కలిగినది. ఇది నేటి సామాన్యతెలుగువిద్యార్ధికి సాధ్యముకాదు. అట్టివారికిని 
సామాన్య విద్యావంతులకును, (ప్రస్తుత ముపలభ్యమైన అనువాదముల 
వంటివి బాల అనుకూలములు, అటువంటివి ఎక్కువకూడ లేవు. మమ్మ 
టుని కావ్య(పకాళిక, (క్రీ. శే. శ్రీ అవ్వారి సుబహ్మణ్యళాద్రి, గారిచేత కొన్ని 
సంవత్సరముల క్రింద కాబోలు అనువాదము చేయబడినట్లు తోచుచున్నది. 
ఆం[ధసాహిత్యదర్పణము ఇప్పుడు (ప్రకటింపబడినది, ఇటువంటి అవూర్వ 
ములును అత్యుపయు క్తములు నై న [గంథములలో చేరవచ్చును. 
ఈయనువాదమునుగూర్చి ఎంతో చెప్పవలసియున్నది. వేంకటరాయ 
శాస్త్రిగారికి గొప్ప పాండిత్యముతోపాటు అతి సులభైలికిని పెట్టినది మేరు. 
ఈ పుస్తకములో ఈరెండు గుణములును ఎంతో చక్కగా కుదిరినవి. మూల 
శ్లోకము. సులువైన వచన వివరణముగా నాంధ్రికరింపబడినది. అందువలన, 
విషయము తెలియక మొదలు పెట్టువారు కూడ సులువుగా [గహింపగలరు. 
శాస్త్రిగారు ఎన్నో [పచురణములు వెలువరించిన ఈ కాలములో 
(1909 -1913) వారి తెలుగు (పచురణములలో చెప్పదగిన కావ్యములు 
పారిజాతాపహరణము, బిల్లణీయము, కావ్యాలంకారచూడామణి, హరిశ్చుూంద 
ద్విపద, సారంగధర బర్మిత ద్విపద, కొద్దిటీకతో నువసిద్ద తంజావురకవి 
చేమకూర వేంకటరాజుయొక్క విజయవిలానము సారంగధరచరి[తలు. 
1918 లో, మహాకవి శ్రీనాథుని శృంగార వై షధమునకు, విరస్టాయియెన 
సర్వంకష వ్యాఖ్యను.పకటించిరి. ఈ శృంగార నైషధము, సంస్కృతములో, 
పం్యడెండవ శతాబ్దివాడైన (శీహర్షపండితుడు "ద్రాసిన నై షధీయబరి[తకు 
ఆం ఛానువాదము. " తెలుగులో వ్యాఖ్యాతగా శాస్త్రిగారిని గురించి ఎంతో 
చెప్పవలసియున్నదిగాన దీనిని గురించి మరియొక (వకరణములో చెప్ప 
దలవితిని. ఈ కాలములో గర కార్యక్రమములు బహుముఖములు. 
ఇప్పుడే వీరు పెక్కు వాజ్మయ నంన్లలతో కలసి పనిచేసిరి. ఆంధ్రసాహిత్య 
పరిషత్తుకు కొంత కాలము కార్యదర్శిగా నుండిరి. గురుజాడ అప్పారావు 
గారును గిడుగు రామమూర్తి పంతులుగారుమ [పారంభించిన వ్యావహారిక 
వాదముయొక్క (పతివక్షులకు నాయకత్వము వహించిరి. రెండేండ్లు నూర్య 
రాయాం[ధ నిఘంటువునకు (వపధాన సంపాదకులుగా నుండిరి. నెల్లూరిలోని 
ఆం(ధభాషాభిమాని సమాజమునకు అధ్యక్షులుగానుండి (వారు తమ 
నాటకములనే ఆడువారుగాన) వారిచేత ఆడించుచు నుండెడువారు. 
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పృపంచములో ఏదేశములోగాని దాని లిభితభాష, ఆదేశపు దెనందిన 
బ్యావహారికభావషగా అనుభవములో లేదు. జనులు మాటలాడుకొను 
భాషకును వారు [వాసికొను భాషకును అనుభవములో బాల భేదమున్నది. 
ఒకవేళ ఇంగ్రీషు భాష వారి జనసామాన్య భాషకు బాల చేర్పుగా నుండునేమో. 
గాని వూర్తిగా. రెండును ఒకటిగావు ; మాటలాడు భాషకు కొంతభిన్నమే 
చదువుకొన్నవారు ఒకవిధమైన సలక్షణ భాషను మాటలాడుట వాస్తవమేగాని 
చదువురాని అశేషజనము పెతరగతులవారి భాషను లక్ష్య పెట్టరు. వారికి 
.పారంవర్యముగా ఒక గ్యామ్యము ఉఊండనేయుండును. అన్ని ఖండములలోను 
“దేశములలోను ఇదే పరిస్థితి. మన భారతదేశములోను అంతే. ఇచ్చట 
చార్మితక కారణములవేత లెక్కలేని వ్యావహారిక భాషలు (dialects) 
ఏర్పడినవి. మహహ్మదీయులు వచ్చువజకు, నంస్కృతము, చదువుకొన్న 
.వారి వ్యవహారభాషగానుండి అటుతర్వాత పర్జియన్‌ (పార్సీ) రాజభాష 
యెనది. బాలమంది హిందువులు పార్పీభాషను, సేనికుల వ్యావహారిక 
ఛాషయైన ఊర్జ్దూభాషను నేర్చుకొనిరి. (ప్రాంతీయ భాషలుకూడ వృద్దినంది 
నవి. కాని మాటలాడుకొను వ్యావహారిక భాషలలో ఎటువంటి మార్పులు 
వచ్చినవనగా, వానిలోకూడ మాటలాడుదానికిని [వాసికొనుదానికిని 
సంబంధము లేనంతటి మార్పు కలిగినది. 

ఆంధధదేశములో ఒకప్పుడు [పాకృతమును సంస్కృతమును (పథాన 
శాషలుగా నుండినట్రిచోట తెలుగు రాజకీయభాష యొనది. కవులు చాల 
కాలమువజకు పద్యములే [వాయుచుండినందువలన వచనము, అను 
:దినవ్యవహారములో, అనగా _ శాననములలో, |వాయబడుబుండినట్టిది 
కావ్యములవచనము కన్న బాల మారిపోయినది. ఇంతకుముందు నేను 
వాసినట్లు, పదునెనిమిదవ శతాబ్దము నాటి వచనము కూడ కావ్య శైలి 
యందే గదా యుండినది. చిన్నయనూరి నీతిచం[దికను [వాసినదిమొదలు 
రచయితలలో,  [పావీనకావ్య వచనమునుండి పైతరగతుల వారి 
వ్యావహారికమునకు చేర్రైన వచనమును అఖభిలాం[ధ దేశమునకును సమ 
(పెామాణ్యము గల భాషలో (వాయుట (ప్రారంభమైనది. క్రమముగా కొన్ని 
వాత పధ్ధతులు అంతరించి వానికి బదులు కొన్ని మామూలు నులభతర 
చుదములు ఆదరింపబడ సాగినవి. [కొత్తలక్షణము - వూర్ణానుస్వారమూ 
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స్రానమున అర్హానుస్వారమును పయోగించుట. ఈ వూర్చానుస్వారు 
మొక ప్పుడు పూర్తిగా ఉచ్చురింపబడుచుండి తర్వాత ఉచ్చారణలో పోయి 
(వాతలో నిలివియుండినది. 

రేఫములలో అఘురేఫ శకటరేఫములు కలవు. బండి యొక్క రెండు. 
చక్రములవలె వ్రాయబడుట చేత ఆపేరు. ఈ శకటరేఫము (ద్రావిడ భాషా 
జన్యము. తెలుగు పదములలోనే కనబడును. దీనికి తుల్యప్రయోగములు 
కన్నడములోను తమిళములోను కనబడును. రెండు రేఫముల యుబ్బారణయు 
సంస్కృత రకారము వలెనే యుండును. ఈ అర్హానుస్వార శకటరేఫములు 
రెండును నేటి వర్షమాన కవులకును రచయితలకును వండితులకును అడ్డు. 
గడియలైనవి. కోని ఎవరికిని సంప్రదాయ విరుద్రముగా (ప్రవరించుపాటి 
థై ర్యములేక పోయినది. పైగా మజియొక పేద్దనమన్య, పదములలో 
వాక్యములలో సంధికలిపి వాయుట. చక్కని వాక్యరచనకు దిని జ్ఞానము. 
బాల ముఖ్యము. 

ఈ విషయములు చాలమంది పండితులు (గహింబిరి. వేంకటరాయ 
శాస్త్రిగారు కూడ. అందరికిని గోవరించిన తర్వాత కాదు వీరు [గ్రహించినది. 
భాషను సులువు పజవి, రచనలో [శమ తొలగించుటకును, డొంకతిరుగుడు. 
చిక్కు పదబంధములు రాకుండ చేయుటకును వారు విసంధిని పతి! 
పాదించిరి. దీనికి సంస్కృత వ్యాకరణ శాస్తృములో గతి కలదని వారు. 
(గ్రహించి చూపిరి. కాని ఈ పద్దతి అతి తీవవాదులకు సరిపడలెదు. అన్ని 
రచనలును మామూలు మాటలాడు భాషలో వాయవలెననెడు విప్టవాత్మక. 
సంస్కారమును వారు కోరసాగిరి. కన్యాభల్క రచయితయైన శ్రీగురుజాడ. 
అప్పారావుగారు ఈ వ్యావహారికవాదమును (ప్రతిపాదింపగా (శ్రీగిడుగు. 
రామమూర్తి పంతులుగారు వెను వెంటనే ఆ మార్గము నవలంబింవిరి. కన్యా 
శుల్కము 1897 లోనే ((వ్రతాపరు[దీయము వెలువడిన సంవత్సరమే). 
(పకటింవబడినను, ఆకాలమున వ్యావహారిక బాషకు ఉద్యమము ఏదియు. 
లేదు.1911 -12 లో కన్యాపల్క్య మును వునర్ము(దించుటతో ఈ ఉద్యమము. 
_పహైారంభమెనది. తాతగారు జాచిత్యము కారణముగా నాటకములలో చాల 
విధములైన గ్రామ్యములను, పట్టుదలతో |[వపయోగింబినట్టివారు, ఈ 
వ్యావహారికమునకు, పయోగమునకు తగిన [(పపామాణికత లేదనియు, 
చక్కగా చదువుకొనిన శిష్టులే ఒక విధముగా గాక జిల్హా జిల్లాలలోను విధ 
విధములుగా _మాటలాడుచున్నారనియు, కాబట్టి ఇది బొత్తిగా పనికి, 

రాననియు నిషేధించవిరి, మగా, ఇందువలన, 'భాష దిగజారి, రాజరాజు 
నరేంద శ్రీకృష్ణదేవరాయ, రఘునాథరాయాదుల నాటి కావ్య 
వాజ్మయము జనుల చేత పూర్తిగా ఉపేక్షింపబడి అంతరించిపోవునేమో 
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యని వారు భయపడిరి. 1912 లో నిడుదవోలులో జరిగిన యొక నమా 
వేశములో తాతగారు, తమ యుద్దేశమును చాలవిరివిగా వివరింది, 
ఆం(ధ దేశమందలి వివిధ పారితములందలి (గామ్యభాషలలోని 
వె విధ్యమును వర్ణింవిరి. 

జూను నెల నీవ తేది, 1912 నం॥ శ జి. వి. అప్పారావుగారు తాత 
ess (వాసిరి. 

"పూజ్య (పియమి(తులకు --- 
. మదరాసు నమావేశములో మీరు నాతో చెప్పినది - నా యభి|ప్రాయ 
ములలోని కొన్ని యంశములలో తప్ప చాలవరకు నా భావములు 
మాకు అంగికార్యములుగానే యున్నవన్నది --- నాకు ఎంతో ఆనందమును 
కలిగించినవి. వచనరచనలోని శెలీపుక్రియను గుజిందచి (మనకు) 
'అభిపాయభేదములుండినను [పామాణికాధారముల విషయములలో మనకు 
'అభిపాయభేదములకు బొత్తిగా అవకాశము లేదు. మనకు మూలాధారము 
'లొకటే. అందువలననే నాకు మోరన్న గౌరవము. మోరు ఏ విషయమును 
శుటించి (పసంగింవినను విషయము కూలంకషసమ[గతను పొంది 
యుండును. మామూలుగా అందటు వండితులను గుణించి నాకు ఇట్టి 
అభి ప్రాయములేదు. వారి యభిపాయములు, ముఖ్యముగా, వారి మానసికాభి 
మానములే గాని, వారు సంన్మృతసం[పదాయమును వరిశళోధించుటకు 
హపాౌటుపడరు. దేశమాత (అను .... వారి పత్రిక) లో ఒక వ్యాసము చదివి 
నాకు నవ్వు వచ్చినది. దాని భావమును ఆంగ్రమున [(వాయుచున్నాను. 
(జాబు ఆంగ్రములోనే [వవాయబడినది) - “ఒకరిద్దరు నాటకములలో (గ్రామ్య 
మును వాడుటకు పతిపొదింబిరి. కాని పండితులు దానిని ఖండించిరి అని. 
ఎక్కడ ఉన్నారీపండితులు ? వారిని నేను చూడగోరుచున్నాను. పచ్చయప్ప 
కళాశాలలో సమావేశమైన వారిలో ఎందరు ఆ పేరునకు తగినవారో నాకు 
చూడ వింతగానున్నది. 

నిడుదవోలునమావేశములో మోరు వాలసేపు మాటలాడినారట. 
.మూదేది చెప్పినారో నేను తెలిసికొనగోరుచున్నాను. లేదా మో వాద 
సారాంశము. మో తీర్మానములు మో యుపన్యానములు మదరాసు వథతికలు 
(పచురింపకపోవుట  శోచనీయము. ఆం[ధపకాశిక మాత్రము, మోరు 
పాల్గొన్న, సంధిని గుజించిన నమావేశము మోద, నొక నివేదికను 
(పకటించినది. అందులో మో అభి[పాయములమోద |వ్రాసిన ఒకటి రెండు 
వాక్యములు, అదేదో నా కర్టముకాని తెలుగులోనున్నవి. మో నిడుదవోలు 
“ఉపన్యాసముగాని, దాని సారాంశముగాని, మోరే దైన తెలుగు వారపత్రికలో 
ఇపకటించినయెడల మోకు కృతజ్ఞుడను. ఆర్యా, దయయుంచి నా కొజకును, 
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తెలుగుభాష కొజకును, మో యభిప్రాయము లేవో, ఎంతవజకు మనకు 
ఏకీభావమున్నదో, ఎక్కడ అభిప్రాయ భేదమున్నదో వాయ (ప్రార్థన. 
మా హార్దిక 

జి. వి. అప్పారావు... 


(P.5.) వూజ్యమి[తమా, ఈ యుదయము (వ్రాసిన జాబునకు తర్వాత 
మరల ([వాయుచున్నాను. ఈ కాలవు వచనరచనలలోను పద్య, 
కావ్యములలోను మోకు అంగీకార్యములెనవేవి. వేనిని చదువుమందురు. 
పామాణికముగా (standard) వచనమునకు మో కథాసరిత్సాగరమును,. 
పద్యములకు మో నాటక పద్యములను (గహింపవచ్చునా ? 

(పావీనకవుల పధతులనుండి మోరెంతవజణకు మారినారు. సాధుత్వ 
నిర్ణయమునకు మోకేదె పరీక్షామార్గము. వచన రచయితలలో ఒక సామాన్య, 
సాధుత్వ [ప్రామాణిక రచన చేయించుట సాధ్యమా, ఆచరణ యోగ్యమా ? 
తెలుగు వచనమునకు వీరేశలింగముపంతులుగారు చూపిన పద్దతి మోద 
మో యభ్శిహాయమెమి ? ఆయన అనుయాయులందబును తమలో, ఎక్కువ 
తక్కువలులేని, సమాన [పామాణిక నుబోధభాషలో [వాయచున్నారా ? 
(గ్రాంధిక సం[ప్రదాయమునకు అలవాటుపడిన పండితులకు మాటలాడు 
(గామ్యభాషలో వ్రాయుట సపేలవముగానుండిన,  వీరేశలింగముగారి 
నాయకత్వమున నేటి రచయితలు [వాయు జనసామాన్య వచనము: 
పండితులకును ఆంగ్ల విద్యాపారంగతులకును జచిత్యదూరముగాదా. 


మూ హార్దిక 
జి. వి. అప్పారావు. 


1స'జూన్‌ 1912 తారీఖుగల యొక జాబులో ఇట్టు అప్పారావుగారు. 
త్రూ: 

“తమ 9 వ తారీఖు జాబునకు నా వందనములు స్వీకరింవ ప్రార్దన, 
మో కథాసరిత్సాగర [పథమ ముదణ[పతి నా యింటియొద్దనున్నది. మో 
ద్వితీయ ము[దణము వెలువడగానే వి. పి. పి. ద్వారా పంవవలసినదని 
మో వుస్తక (వకాశకులకు చెప్పుడు. మోరు పం మదమన్న మో చిన్న 
వునకము యొక్క మాదిరి[పతి నాకింకను చేరలేదు. 

మిమ్ము గుజీంచి మోరు చెప్పుకొన్నదంతయు మో సౌజన్యమును. 
తెలుపుచున్నది. మనలో ఎవరుగాని ఒకజీవితకాలపు అలవాటులను, 
మానసికాభిమానములను, వూర్తిగా వదలి పెట్ట లేము గదా. కాని మో 
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వంటివారు, పాండిత్యముతో కూడ కవితాశకియు గలిగి, దూరదృష్టి 
దీర్దాలోచనలతోడి మౌలికభావ సంపన్నులు (original thinkers) మార్గ 
దర్శకులు, ఈ కాలపు మారిన పరిస్టితులకు తగిన నూతన మార్గములను 
చూపి భాషను స్తబ్బతనుండి రక్షింపవలెను. మో రచనలన్నిటిని 
నేను చక్కగా చదువగోరుచున్నాను, మో కవిత్వము (పావీన కవుల 
వ్యాకరణ మర్యాదలోను శెలిలోను ఉన్నది. వచన రచనలో మిరు భిన్న 
మార్గమును (తొక్కినారు, కాని నాకు అర్హముకాని దేమనగా వూర్తిగా 
మార్పులేని తీవ (ప్రాబీన పద్దతిలో వచనము (వాయుచు కవిత్వములో 
నీరన3ెలి ననునరించుచుండు ' వావిలి కొలను సుబ్బరావువంటివారితో ను, 
వీరేశలింగముపద్దతివారితో ను ఏక మనస్కులై మోరెట్లు చేరగలరో నా 
కర్ణమగుటలేదు." వ్యావహారిక భాషావాదులకన్న వీరీవలననే ప్రాటీన 
కావ్యశెలికి ఎక్కుడు అపాయము. మోరు (పతిపాదించు కావ్యశె లికన్న 
ఎక్కువ |ప్రబారములోనున్న వచనముయొక్క బాగోగులను పరిశీలించుట 
మావంటి నాయకులకు విధియని నా యభిపవాయము. 

గామ్యము మోది మో విన్న వుస్తకమును కుతూహలముతో ఎదురు 
చూచుచున్నాను .... నిడుదవోలునుండి మదరానుకు చేసిన [ప్రయాణపు 
బడలిక మోకు తీరినదని తలంచెదను. 


యమో హార్దిక 
జి. వి. అప్పారావు. 


(P. 5.) ఇప్పుడే మీ విన్న వునకము చేరినది. నా వందనములు. 
(గహింవుడు. నా వాదమునకు ఎదురు వాదమును చూడగోరితిని. మో 
యాక్షేవములకు సమాధానములు [వాయుటకు [పయత్నించెదను. మనకు. 
[ప్రథాన [పమాణముల మోద అభిపాయభేదము లేదు గదా. మొన్నటి 
సమావేశములో నా అభిపాయములను నేను చక్కగా విశదీకరింపలేదేమో, 
నేను చేసిన ఆక్షేపవణలకు మో సమాధానములు చూడగా నా ఆక్షేపణలు 
నేను చేయని విధమున నున్నవి మో సమాధానములు. 

సెక్కు విషయములకు నేను మిమ్ము మెచ్చుకొనుచున్నాను. ముఖ్యముగా 
(పతావరుదీయములో మోరు చూపిన భాషాతత్పరతకును దేశభ కికిని, 
బారితకవాతావరణము తోడి కథానిర్మాణమునకును. బహుశః ఆ కాలము 
కూడ, నేటి కాలమువలెనే, ఏకాలమునకు ఆ కాలమువలె, అస్వారస్యముగానే 
యుండినదేమో ! కాని, మోరు పాత్రలను, నంన్లలను, ఆదర్శ _1పాయముగా 
సృష్టించినారు. విమర్శకులమని చెప్పుకొనువోరిలో దానిని [గగహింపగల 
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వారు చాల కొద్దిమంది. తెలుగు విమర్శకులు వ్యాకరణ సాధుత్వమను 
బురదలోను కృతకకళ యనెడి చెదరిన రంగములో వడి పొరలాడు 
చున్నారు. మిమ్ము ఇంతగా కొనియాడుచు నేను మతో వాదము చేయుటకు 
ఇష్టములేక చింతించుచున్నాను. కాని మావంటి వారికి గత్యంతరము లేని 
పరిస్టితి మో వలననే ఏర్పడినది. అందువలన _ పాండవులు భీమ్మని 
ప్రార్లీంచినట్లు నేను మో అనుమతిని కోరుచున్నాను. ఎంత న్వల్పాతి 
న్వల్పముగ మోకు నేను నమ్మకము గలించగలిగినను దానికి మో సాయమే 
కావలెను. 


భక్తి న(మతతో మో హార్దిక 
జి. వ. అప్పారావు. 


1914 జనవరి, రి వ తారీఖున, కూనూరు నుండి యొక జాబులో 
నిట్లు (వ్రాసినారు. - “మిమ్ము ఒక (వశ్న అడుగుచున్నాను. మోనాటకములలో 
జోవీత్యము కారణముగా మోరు ఎన్నో తరగతుల [గామ్యములను [పయో 
గించినారుగదా. వానిలో ఉత్తమమైన దానిని, చదువుకొన్న (బాహ్మణుల 
భాషను ఏలమానినారు. దానికి ఎక్కడను [ప్రయోజనము లేదా. సంఘములో 
ఒక మంచి స్తానమునందున్నవారి పృాతలు, ఆ భాషను మాటలాడుటకు 
కూడ ఆ జాచిత్యమే వనికిరాదా 9 

ఈ జాబులకు ఎటువంటి సమాధానములు వచ్చినవో తెలియదు. వివరము 
అక్కరలేదుగాని ఇంత మాత్రము చెప్పిన బాలును. తాతగారు మాతము, 
ఆంధదేశములో అందరకును సార్వజనీనమైన [గాంధికభాష యొక్క 
స్థానములో, విద్యావంతులెనవారి (గామ్యభావషను, దానికి దేశ పర్యాప్త 
(హైమాణికత్వము (అందరికి సరిపోవు గుణము) లేకపోవుటచేత, (పయోగింవ 
రా దనిరి. విశ్వవిద్యాలయములలోను, రాజ్యాంగములోను, [పపామాణిక 
భాషను ఉన్నదియున్నట్లు ఉంచవలసినటి. ఎంత మాత్రము విద్యా 
విధానములో మార్చు తేరాదని, వ్యావహారికోద్యమమునకు [వేతి 
ఉద్యమము కొనసాగింబిరి. అందువలన అప్పారావుగారి ఉద్యమము 
కొనసాగలేదు. దేశములోని స్వతం[తజనులు వీథులలోగాని, ఎచటగాని 
తమకు తోవిన భాషను న్‌ ను! వారికి స్వాతం[త్యమున్నది 
గాని విద్యావిషయకమైన సంస్థలు సలక్షణ భాషలో, [పావీన కావ్య 
నాటకములనే బోధింపవలయునని తమ యభిిపాయమును తెలిపిరి. 
మాటలాడుభాషకు ఉపాధ్యాయు డక్కరలెదు. దానికి [పామాణికత్వము 
కుదురదు. తమ యుపన్యానములో, తర్వాత [గామ్యాదేశనిరసనమని 
(పకటింపబడిన దానిలో, భిన్నప్రాంతములలోని భాషాభేదములను శబ్దముల 
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అర్గభేదములను చక్కగాచూపి, ఒక ప్రాంతములో సదర్హమందు (పప్రయోగింప 
బడీనది మజియొక ప్రాంతములో దుష్టముగాకూడ నుండునని విశదీకరించి 
నారు. పెగా జనుల అజా[గ తవలన శబ్దములు తారుమూరై, రూపహాని 
నంది ఒక్కొక్కరికి ఒక్కాక్కవిధముగా అర్షమగుచుండునుగాన, అత్యున్నత 
విద్యావంతులు మాటలాడు భాషకూడ విన్నయసూరి కాలమునుండియు 
ఎంతో మార్చుజెంది మెటుగెక్కింపబడిన |గాంథికమునకు సమానముకాదు. 
ఆధునికాం[ధవచనపితగా చాలమంది వీరేశలింగముగారిని పొగడుచుండి 
నను, అప్పారావుగారికి, అదినరిపడ లేదని పెజాబులవలన న స్పష్టము. వారికి 
వీరేశలింగముకన్న పూర్వాబార పరాయణుడైన చిన్న యనూరియే నబ్బినాడు. 
వారిది. వూరిగా ఇతరమార్గమువనికిరాని వ్యావహారిక మారము. 
భన్‌ పంతులుగారు |ప్రతిదానికిని (ప్రారంభకులని ఆనుకొనునట్లు 
పేరు సంపాదించి నమకాలికులలో చాల పలుకుబడి నంపాదించినారు 
క్‌ అప్పారావుగారు గాని, జీ. వి. రామమూరిగారుగాని ఇంత [శ్రమవడి 
తమ మతమునకు (త్రిప్పుకొనవలసినంతటి మహావ్య క్తికారు. ఎవరైనను తమ 
వాదమునకు గాని పలుకుబడికిగాని సులువుగా లొంగి స్వాధీనులగుట 
నిశ్చయము కాని వేంకటరాయకాస్ర్రిగారే వీరికి కొటుకుపడరాని పతిద్వ్యంది; 
ఎంత పాటుపడియైనను ఒప్పించి తెచ్చుకొనవలసినంతటివారు. అట్టివారి 
ఒప్పుదల తమ నూతన (ప్రతిపాదనకు కొండంత |పతిష తెచ్చునని 'వారు 
భావింబిరి. అతికరఠిన వూర్వనం (ప్రదాయానుసారియైనవాడు, అధునిక 
మార్గమును ఒప్పుకొనుటయే అది కాస్త్రీయమను (ప్రతిషను పాందుటయగును. 
నూతనమార్గమునకు బలమును వవితతను _ తెబ్బిపెట్టును గదా. 
అప్పారావుగారి జాబులలో ఈ విషయములు స్పషములు. 

1915 లో అప్పారావుగారు గతింవిరి. రామమూర్తిగారు వ్యావహారిక 
వాద[పబారమునకు నాయకులెరి. అప్పారావుగారు 'స్నేహవూర్వకముగా 
(పార్ధనగా వేంకటరాయశాస్రి గారిని తమ కనుకూలముగా (తిప్పుకొన [పయ 
త్నింపగా రామమూ రి'గారు ఎదురునిలివి, శాస్త్రిగారి [గంథములలో, రచన 
లలో, తప్పులు కనిపట్టి, ఒక (కొత్త సిధాంతమును - శాస్త్రిగారివంటి అత్యు త్త 
మోపాధ్యాయునికే (గాంధికాం[ధరచన సాధ్యముకానప్పుడు, అది ఇతరులకు 
సాధ్యమా, కాబట్టి వ్యావహారికభాషయే శరణ్యము. [గాంధికము త్యాజ్యము - 
అని యొక నూతన సిధ్రాంతమును (ప్రతిపాదించి తమ (ప్రబారమును సాగింప 
నారంభింబిరి. వేంకటరాయకాస్ర్రిగారు, తమకును రామమూర్తి గారికిని ముఖా 
ముఖిగానో వతికలలోనో వాద(పతివాదములు జరుగకపోయినను, భాషయును 
వ్యాకరణమును [ప్రమాణములుగాని తాము కామనియు, తమలో తప్పులు, పొర 
పాట్టుఉన్నయెొడల అవి దిద్దుకొనవలసినవే గాని [ప్రమాణములు కావనియు 
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తమ యభిప్రాయమును తెలిపినారు. ఉన్న పండితులలో మిన్నయెనవాని 
భాషలోనే పొరపాట్టున్నవని, అంతమాతమునకే, చక్కని ప్రామాణికభాష 
యొక్క సకలనిర్మాణమును, వ్యావహారిక భాషకొజఅకు ధ్వంసము చేయుట 
యుక్తము కాదనిరి. కాని, గిడుగువారి యాక్షేపణలు నూతనాంశ (పకాశక 
ములైన భాషాపరిశోధనలుగా తయారైనవి. ఎన్నో [కొత్త విషయములు, 
తలియవవ్చినవి. కాని అందరికినిపనికివచ్చు [పామాణికభాషమానస్వరూప 
మును మార్చుటకు అవి పనికిరాలేదు. 

1919 లో మొట్టమొదటిపర్యాయము గిడుగురామమూర్తి గారికి 
వేంకటరాయకశాస్ర్రిగారిని అక్షేపించుటకు అవకాశము దొరకినది. ఆం(ధథ 
సాహిత్యపరిషత్తు యొక్క ఆ సంవత్సర నమావేశము, వెంకటరాయకాస్ర్రిగారి. 
అధ్యక్షతలో, నెల్లూరిలో జరిగినది. నాటి అధ్యక్షోపన్యాసము వీరికి న. 
విషయముగా దోరకినది. ఆ యుపన్యానములో, రచయితల పేళ్లు చెప్పలేదు 
గాని, కొన్ని పారశాలల యొక్కయు, కళాశాలల యొక్కయు పాఠ్య(గంథముల 
భాషను శైలిని విమర్శింబిరి. ఇంకను వాజ్మ్యయమునుండి ఎన్నో విషయ. 
ములను చెప్పిరి. శ్రీ గిడుగువారికి ఆపాఠ్యవు సకముల రచయిత వీరేశలింగము 
గారని తెలిసినది. వలే పరిశోధన [పారంభింవిరి. 1921 లో, ఈయాక్షే 
పణలకు జవాబిబ్బిరి. తర్వాత 1897 లో శాస్త్రిగారు, కొక్కొండ వేంకట 
రత్నము పంతులవారిమోద చేసిన విమర్శను కూడ సమర్దించుటకు (ప్రయ 
త్నింవి కొంతవాసిరి. శృంగారనెషధ వ్యాఖ్యనుకూడ కొంతతాకిరి. 1921 
నాటికి గిడుగువారికి పెక్కు అనుకూలములు కలిగినవి. పెక్కు తాళపషత 
పతులును దొరకినవి. కొక్కొండవారి రచనలమోది యాక్షేపణలను. 
సమర్థించుకొనుటకు గిడుగువంటి పండితులకే మూడు దశాబ్దములు పట్రినవి. 
అంతవరకు శాస్త్రిగారిని కాదన్న వారులేరు, పరిశోధనవేజు, వ్యకి గతాక్షే పణ 
వేలు. గిడుగువారు శాస్త్రిగారిని తమకు బదులిమ్మని కోరిరట. శా సింగారికి 
వార్షక్యము (67 నం) కలిగినందువలనను, జబ్బుపడి జీవితములో ఆర్థిక 
క్రేశములలో నున్నందువలనను, పెద్ద జవాబు (వాయుటకు (ప్రయత్ని ంవలేదు. 
తేమ వ్య కిగతాభిపాయమును, పరిశోధనల వలన నూతనాంశములు తెలిసి, 
తాము వూర్వము చేసిన యాశ్షేపణలు తమ్ర్రైన తమకు నంతోషమే అనియు, 
కాని తమకు వూరి నమాధానము రాలేదనియు, ఇంకను ఎంతో పరిళోధింప 
వలసియున్నదనియు తెలిపిరి. ఎవరుగాని కొక్కొండవారినిగాని, వీరేశలింగ 
ముగారిని గాని పూర్తిగా నమర్గించుట సాధ్యముగాదు. ఏవో కొన్ని పదముల 
సాధుత్వమును సమర్దించుటవలన సమకూడు (పయోజనమేమియులేదు. 
గిడుగువారు నూతన తాళప(త్రములు మున్నగువానిచేత పరిశోధించి కొన్ని 
వదముల సాధుత్వమును నిరూపింవగలిరేగాని, వాజ్మయమంతయు నమ(గ 
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ముగా దీనివలన నిరూపితముగాదు. అందువలన |గాంథికాం[ధ్రమును త్యజిం 
పవలెనను వాదము సరికాదు. శ్రీకృష్ణదేవరాయల యాము క్త మాల్యదకు 
వ్యాఖ్య[వాయుచు శాస్త్రిగారు, గిడుగువారు కొన్ని పదముల మూలార్ధమునే. 
[(గగ్రహింపక పొారపడినారని నిరూపింవియున్నారు. 

ఈ కాలములో, సామాన్య జనులు, అదొక విప్రవముగా వ్యావహారిములో 
(వాయుచున్నను, విద్యావేత్తలు వేంకటరాయకా స్రిగారి మార్గమునే యనుసన, 
రించుచు, ఉన్నత పాఠశాలలలోను, కళాశాలలలోను [పామాణికభాషనే 
యవలంబించుచు, భాషాపారికుద్య్యమును కాపాడుచున్నారు. ఆంధ వాజ్మ 
యము విషయములో తాతగా రనునరించిన పద్దతి, ఆ గొప్ప ఇంగ్లీమ పార్ల 
మెంటు సభ్యుడు, ఎడ్‌ మండ్‌బర్క్‌ అనునతడు అమెరికా పాన్సుదేశాల. 
స్వాతం[త్య విప్రవములను గుజించి అనునరించిన విధానముతో పోల్చవచ్చు 
నని నాకు తోచుచున్నది. అమెరికావారి స్వాతం,త్యోదమును బర్కు వూరి గా 
సమర్ధించినాడు, (వపోత్సాహమిచ్చినాడు. రెండవ విప్రవమును (ఫెంచి))ి వూర్తి రిగా' 
నిరసించినాడు. ఇప్పుడు, ఇంత కాలమైన తర్వాత, మనకు వాస్తవము 
గోచరించుచున్నది. నేటి ఆంధ వచన రచయితలలో చరిత్రకారులు, 
వాజ్మయ సమీక్షకులు సార్వజనీనమైన (గాంధికమునే, ఉదాత భావ 
వ్యకీకరణమునకు ఉపయుక్తమని వాడుచుండగా, పత్రికలవారును రాజ 
కీయులును, ఇప్పటి కవులును తమ తమ (పాంతీయభాషలను వాడుచున్నారు. 
ఇది ఇతరాంధ ,పొంతములవారికి, చాలమందికి, అంత సులువుగా తెలియక, 
కొంత (శమను కలిగించుచున్నది. 


8. నాటక పయోగములు, ఆంధఖాషాఖిమాని సమాజము: 


వేంకటరాయశాస్ర్రిగారి జీవితములో మజియొక ముఖ్యాంశము వినోద 
కార్యముగా నాటకరచన, త(త్పయోగాదిసేవ. వారు నాటక రచయితయేగాక 
చక్కని దర్శకుడు. ఇతర నాటకరచయితలవలె గాక వారెప్పుడును రంగ 
(పయోగమును మనసులోనుంచుకొనియుండి తమ రచనలను త దను. 
గుణముగా పొందుపరవెడివారు. గత శతాబ్దపు 1880 - 9౮ ప్రాంతముల 
నుండియే కళాశాలలో తమ విద్యార్ధులచేత ఆయా సంవత్సర పాఠ్య 
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1గంథములెన నంన్కృత నాటకముల నాడించెడివారు. ఈ విధముగా వారు 
అభిజ్ఞానశాకుంత లము, నాగానందము,  [పియదర్శికానాటిక మున్నగు 
వానిని ఆయా సంవత్సరములలో ఆడించినారు. భవభూతి యొక్క ఉత్తర 
రామచరిత నాటకమును, పాశ్చాత్యులు రంగమునకు పనికిరాదని 
నిర్ణయించిన దానిని, బాల చక్కగా ఆడింవినారు. శాస్త్రిగారి శిక్షణ ఎంత 
చక్కనిదనగా, నటులు ఒక పొరపాటు కూడ రానీయక ఆడగా, నాటి 
మదరాను _పేక్షకులు దానిని “అతి శాకుంతలము” అనగా రసోత్స త్తి యందు 
పేక్షకుల హృదయములను [ద్రవింవి, శాకుంతలమునే మింవినదని, 
మెచ్చుకొనునంతగా నుండినది. కళాశాలలోనేగాక, బయట, నంస్కృతాభి 
చూనులు సంఘములుగా కూడ బేరి, నంన్కృతనాటకముల నాడుబుండిరి. 
మద్రాసులో ను[పసిధ న్యాయవాదులుగా నుండిన శ్రీ టి. ఎస్‌. నారాయణ 
శాస్త్రిగా రనువారు శ్రారామపా[తతదారిగా వేంకటరాయళాన్తిగారి దర్శకత్వ 
మున ఉతరరామ చరిత్రను ప్రదర్శించెడివారు. 

పతాపరుదీయ నాటకము వెలువడిన వెంటనే కొందజు నెల్లూరులోని 
విద్యావేతలు దానిని |పదర్శింపదలవి (పయత్నించిరి. తగిన 'దర్శకులు 
లేనందువలన వారి [ప్రయత్నములు నెబవేరలేదు. గొప్ప పండితులు 
వూండ్ల రామకృష్ణయ్య, గునుపాటి ర వంటివారు చాలమంది 
ఆంద్రభాషాభిమానీనమాజ మనుపేరట ఒక నభను, శాస్ర్రిగారి నాటకములను 
మా(తమే, (పదర్శించుటకు, స్టాపించిరి. ఏలయనగా, ఇతరుల నాటకములు, 
పాతోచితభాష లేనందువలన, రంగమున (పయోగ యోగ్యములుకావని 
నాడు వారి యభిపాయము. ఈ సమాజము పట్టభదులైన విద్యాధికుల 
నెందరినో ఆకర్షించినది. శాస్ర్రిగారియొద్ద క్రైస్త వకళాశాలలో సంస్కృత ము 
చదువుకొనినవారు కొందలు నెల్లూరులో చేరినవారు కూడ ఇందు కఠిసిరి. 
శాస్త్రిగారిని అధ్యక్షులుగా వీరు నియమించుకొని, వారి శిక్షణ [కింద, వారి 
(పతావరుదీయమును, వారు ఆంధీకరింవిన నాగానంద కాకుంతలములను 
1వదర్శింపనారంభింబిరి. 

దేశమందు నాటకప్రదర్శనోద్రరణము యక్షగానములకు న్వస్తి 
చెప్పినది. పార్సీ నాటకాల సంఘములు తమ రంగు రంగుల పరదాలు, 
వేషములు, దృశ్యములు - వీనితోడి (పదర్శనములచేత నాటకములను 
జనాకర్ణకములుగా తయారుబేసిరి. ఆం(ధదేశములో (ప్రతిజిల్లాకొక నాటక 
సంఘము ఏర్పడినది. ఎందరో జమిోందార్లు వీనిని హోషింవసాగిరి. 
రాయలసీమ [ప్రాంతము (బళ్లారి, అనంతపూరు, కడప, కర్నూలు) లో శ్రీ 
ధర్మవరము రామకృష్ణమాబార్యులవారు పారాణిక నాటకములను అప్పటికే 
జనాకర్షకముగా ఆడుబుండిరి. మదరాను నగరము, ఈ రాజ్యమునకే 
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రాజధానిగా నుండినది, నాటకములకు కేంద్రస్టానమైనది. మదరానులోని 
నుగుణ విలాస నభ సాంస్కృతిక కార్యక్రమములకు బాల (పసిద్ది గాంది 
యుండినది. దీనిలో (ప్రసిద్రవురుషులుగా నుండినవారు రావు బహదూరు 
సంబంధ మొదలియారుగారు. తప్పక చెప్పవలసినవారు, మటియొకరు, శ్రీ 
శాస్త్రిగారికి దగరి జ్ఞాతి, తమ్ముని వరునవారు, నల్లయ్య యనబడు వేదము 
వేంకటాచలయ్యగారు, వీరు ఈ సభలో చాల [పముఖులు, నటులు, నాటక 
రచయితలు, దర్శకులు, అన్నిటిని మించి (పసాధనకళలో (మేకప్‌) 
నిపుణులు. ఆ సభయొక్క అభివృద్ది వారిచేత నుండినది. ఇప్పుడు కూడ ఆ 
సభా మందిరము విడి త్రవర్హ "విత్రముచే, (మనిషి పొడవు గలది) 
అలంకరింపబడియున్నది. చూడవచ్చును. సినిమారంగములోని చాలమంది 
మేకప్‌ నిపుణులు, తాము, నల్రయ్య శిష్యులమని చెప్పుకొనెడువారు. 

(పతాపరు[దీయము త్వరలోనే, మదరాసులోను నెల్లూరులోను మా(తమే. 
గాదు, ఆం[ధదేశమందంతటను, జనాకర్షకమైనది." ఆశ్చర్యమేమనగా 
విద్యాధికులు, న్యాయవాదులు, పట్టభద్రులు పండితులు, విద్యావంతులెన 
రచయితలు, నాటక సంఘములు 'సాపించిరి. అదియొక పరిణామకాలము, 
(ప్రావీనావార పరాయణుడైన బ్రాహ్మణుడు నాటకములలో వేషము వేసినచో 
బహిష్కంరింబెడు కాలము. కాని వేంకటరాయకళానస్త్రిగారి శిష్యుడై, వారి శిక్షణ 
[కింద పాలొన్నబో ఎవరును తప్పు చెప్పెడివారుకారు. శాస్త్రిగారు 
పాతధారణ మెప్పుడును చేయలేదుగాని ఆంధ దేశమునందంతయు. 
(ప్రతాపరుదీయములో వారే యుగంధర పాత్రధారి యని యొక (ప్రసిద్ది 
యేర్పడినది. 

సమాజమువారు 1904 లో, ఉషాపరిణయమును, 1909 లో 
వళ టక ఆడిరి. స్రీలు పాతధారణ మొనర్చెడువారు కారు. 1980: 
తర్వాతనే స్రీలు నాటకరంగ (పవేశమొనర్చిరి. (తర్వాత సినిమా రంగము), 
సమాజములో పెద్దల ఆజ్ఞాపాలన అతి కఠినముగా జరిగెడిది. నటులందరు 
చక్కగా నేర్చుకొనియుండిననేగాని వేంకటరాయశాశ్ర్రిగారు నాటకములను 
అడనిచ్చెడువారుకారు. సమాజనభ్యు లొకరికి వారు (వాసిన జాబులో నిట్లు 
[వాసియుండిరి. “నటులందటు అన్నివిధముల తమ తమ భాగములలో 
చక్కగా శిక్షితు లెయుండిననేగాని నాటకము (పదర్శింపబడదు. నీవు నీ 
ఆరోగ్యమును కాపాడుకొనవలయును. ఆవశ్యకమైన కాడ్‌ లివరాయిల్‌ 
పుచ్చుకొనిన నీ కంఠన్వరము బాగుండును." 

వేంకటరాయశా స్తిగారు తమ మూడవ స్వతంత్ర నాటకమును (రెండవ 
చారిత్రక నాటకమును) బొబ్బిలియుద్దనాటకమును 1916 లో ప్రకటించిరి. 
విషయానుగుణముగా కాబోలు భాషలో మార్పు కనబడినది. అది మనకు 
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నూటిగా (కావ్యము వలె డొంకతిరుగుడులేక) నులువుగా (విషయబాహుళ్య 
ములేక) మనకాలమునకు చేర్పుగా, ఆం(ధ్రదేశమునకు, సంబంధించినదిగా, 
(పాంతీయవిషయజాతీయతతో (సాంతఊరి సంగతివలె) కుదిరినది. పద్య 
ములుకూడ ఉషా [పతాపరుదీయ నాటక వద్యములవలె గాక, మజియొక 
విధముగా పడినవి. (పబంధభావమొ, కావ్య శైలియో లేక, ఒక జమోందారి 
వాతావరణము కుదిరినది. ప్యాతలుకూడ చారితకములై, మన దైనందిన 
జీవితమునకు కొంత దూరమైనను, మనకు వాల చేరె, మన సానుభూతిని 
ఎంతో చూరగొనుదున్నవి. కాని, పుస్తకముగా ముదితమైనప్పుడు 
విమర్శకులకును, నాటకాభిరుచిగల వారికిని, నదభ్శిపాయము కలుగలేదు. 
కావలి వాస్తవ్యులు, సుప్రసిద్ర నవలారచయిత కీ. శే. శ డి. వెంకట 
రామరెడ్డిగారు, రచయితయే గాక విమర్శకులు, తాతగారికి ప్రియమి తులు, 
తమకువీషాదమును, ఆశాభంగమును కలిగినవని (వాసినారు. - “ఆ మహో 
దాత్తమును భావగర్భితమైనభాష జనసామాన్య(ప్రీతికొజుకు, ఉదేశవూర్వ 
కముగా బలివేసిన ట్రైనది.. కాని, ఆ తర్వాత, నాటక (పదర్శనమును ఒక 
మారు చూవి, మరల నొకమారు నాటకమును తీరికగా చదివి, వారు తమ 
యభిపాయమును మార్చుకొన్నారు. తాతగారి కిట్లు [వ్రాసినారు. 

“బొబ్బిలియుద్ద నాటకము (పకటింపబడినదీ' మొదలు ఆ నాటకము 
యొక్క (పదర్శనమును చూచుటకు నా కవకాశము దొరకలేదు. నిన్నటి 
దినము ఏదో పనిమోద నెల్లూరికి పోయియుంటిని. పనులు ముగించుకొని 
(రాత్రి) పరుంటిని. రాతి “పన్నెండు గంటలకు, టౌనుహోాలువైవునుండి 
సంగీతము వినబడినది. మొదట అదేదో సినిమా (పదర్శనమని 'యనుకొం 
టిని, కొంత సేవు నిదానింవితిని. తర్వాత ఊరక నాకుతూహలము తీర్చు 
కొనుటకు టౌనుహాలు వెపు పోయితిని. వాకిట[వపకటన చూచితిని. చదువగా 
అది మన నమాజమువారి బొబ్బిలి యుద్దనాటక (పదర్శనమని తెలిసినది. 
టికెట్టు కూడ కొనక లోపల ప్రవేశింబితిని. చతుర్దాంకము అప్పుడే 
ముగియనుండెను. [శ శివరామయ్యేగారు కూడ నుండిరి. నాటకము 
ముగియువఅకు మేము అచటనే యుంటిమి. 

“నాటకము అద్భుతముగా నుండినది. నాటకము యొక్క (పాశ న్యము 
బాల చక్కగా నాకు అప్పుడుగాని తెలియలేదు. బాల సంతోషింవితిని. ఆ 
ముందరి అంకములుకూడ బాల చక్కగా నటింపబడినవని నాకు శివరామ 
య్యగారు చెప్పినారు. అప్పుడు నేను రాలేకపోయినందులకు చింతించు 
చున్నాను. పాత్ర వితణము, సంభాషణలలో శకి, మహాకవి రచనలన్న 
తుషయము చాల చక్కగా తెలిసినది. 
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“నటులుకూడ తమ సామర్యమునంతయు (ప్రదర్శించినందులకు వారిని 
అభినందింపవలెను. బుస్పి పాత్రము ఆ దేశీయలవలె ఉచ్చొరించియుండిన 
యెడల ఇంకను బాగుండెడిది. ఆ పాత ఎంతో జీవకళతో నుండినది. 

“విషాదము, శౌర్యము, పరాక్రమము, దృఢనంకల్పము, మున్నగు 
పాత్ర[పదర్శిత భావములు, (క్రేక్షకులలో తుల్యభావములను శేకె త్తించి 
నవి. ఎక్కువగా _[వాయుట ఎందులకు, నాటకము అద్భుతముగా విజయ 
వంతమై యుండినది. బొబ్బిలి, _(పతాపరుదీయముకంటె బీడుగా నున్నదని 
నేనిదివరలో [వ్రాసినది వాల పొరపాటని నేనిప్పుడు చెప్పక తప్పదు. 


“తమ “ఆముక్త ఎంతవజకు వచ్చినది. ఉత్తరరామవచరిత ఆడగా 
చూడగోరుచున్నాను. 


తమ విధేయుడు 
డి. వెంకటరామ రెడ్డి. 


బొబ్బిలియుద నాటకము అచ్చుపడుచుండగా, శాప్పింగారి పోషకులు, 
వెంకటగిరి మహారాజాగారు, శరాజగోపాలకృష్ట యాచేం[దులు, ఉదార 
వాజ్మయ పోషకులు, వులివేటలో [ప్రమాద మరణము పొందినారు. అది 
శా స్తింగారికి పెద్ద దెబ్బ. అందువలన విద్యాధికుడెన ఆ మహారాజపోషకుని 
అభిప్రాయము కూడ లేకపోయినది. ఎందులకనగా, ఆ [గంథము ఆ మహా 
రాజావారి కులమై, దక్షిణ భారతదేశమందు నువసిద్ధ్దమైన, వెలమ 
జమోంచారుల వశ సి వ్‌ ఉఊదేశింవబడినది. అందుచేత అదో మటింత' విషా 
దకరమెనది. మజియొక దుఃఖమేమనగా, మజియొక మితుడు గురుజాడ 
అప్పారావుగారు కూడ, ఒక సంవత్సరము ముందే గతించిరి. నాటక 
మందలి వచనమును గుజింవిగాని, కథయుక్క అల్రికను గుజించిగాని 
అభిప్రాయము చెప్పుటకు వారును లేకపోయిరి. వారు విజయనగరము 
మహారాజావారికి మిత్రులైనందువలన, నాటకములో విజయరామరాజు 
పాతను, జానపదవాజ్మయములోను, కావ్యనాటకములలోను వర్చించినట్టుగా, 
కు[టగోరుగాను, దుష్టుడుగాను, రంగారావును అత్యుత్తమ పురుషునిగాను 
వర్ణించుట వారికి పియముగా నుండియుండదు. దేశములో జాతీయభావ 
ములు ఉద్భవించినందువలన |వజాభిపాయములు మారినవి. రచయిత 
లును, ఈరెండు జమోందారుల కుటుంబములను స్నేహితులనుగాను, వారి 
మధ్య ఎర్పడిన మనసాపములను, తమకు అ(పియములెనందువలన మాని, 


* ఆముక్త అన్నది అముక్తమాల్యదకు నంగహరూవము. శ్రీకృష్ణదేవరాయలు (వాసిన 
తెలుగు కావ్యము, దానికి అప్పుడు తాతగారు వ్యాఖ్య (వాయుచుండిది. 
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దుర్మాగమంతయు (ఫెంబి గవర్నరుదో లేక ఆతని (పతినిధిదో లేక ఆతని 
నలహాదారును నెజాముయొక్క కార్యస్టుడును నైన హెదరుజంగుదిగానో' 
వర్ణింప పయత్నించుబుండిరి. తత్పూర్వమొక జాబులో (ల్‌ అప్పారావుగారిట్లు. 
(వొసియుండిరి. (17 జూలై, 1914) “మిరు ఉద్దేశించిన బొబ్బిలి యుద్ద 
నాటక మును గురించి -- మోరు దానిని “ఫూ రి గావింపకపోవుట 
శోచనీయము. విజయనగరమువారికి వ్యతిరేకముగా మోరేమియు [వాయ 
లేదని భావించెదను. ఆకాలవు చరితమోద నాయొద్ద వాల విషయమున్నది. 
మోరు ఆ నాటకమును వూ ర్రిచేయదలంచుపక్ష మున నేనా విషయములను 
వూర్తిగా మోకిచ్చెదను. ఆ "విషయములు విజయరామరాజు దేశభక్తుడని 
వెల్తడి చేయగలవు. ఆతడు (ఫెంవివారిని నర్కారులనుండి తరుమగొట్ట. 
నుద్దేశించి బొబ్బిలివారిని నహకరింవుడని కోరెనుగాని అందులకు బొబ్బిలి 
వారు ఒప్పుకోలేదు. న 

అప్పారావుగారి విషయసంకలనము ఎందుచేతనో తాతగారి కుపయోగ 
పడలేదు. కాని ద్వితీయ ముదణమున కొన్ని మార్పులు చేసినారు. 

19 - 2 - 1935 నాటి హిందూ పత్రికలోని నమోక్షలో నిట్టున్నది. 
“కి శే, వేదము వేంకటరాయశా స్ర్రేగారి ఈ గొప్ప నాటకమును [ప్రకటించుట 
చేత [ప్రకాశకులు బాల మంవిపని చేసినారు. కవిగారి జీవితకాలములో ఈ 
నాటకము, బాలసార్లు రంగముమోద _పదర్శింపబడినది. ఆయా (ప్రదర్శన 
ముల కాలములలో "పాత్ర సంభాషణములను మార్పవలెనని కవిగారికి తోవి 
చేసియుండిరి. ఆ మార్పులు ఈ ము[దణములో చేయబడినవి. ఈ కథమోద 
ఇతరుల నాటకములున్నను, సంభాషణల శ కిలోను, భామాహపాటవములోను,. 
ఈ నాటకము అద్వితీయము. అందులోను ముఖ్యముగా రంగారావు యొక్క 
దండును, మొగలాయీవారి సైన్యమును చేసిన యుధ్దవర్ణన బాల అద్భుత 
ముగా నున్నది. (పవంచములోని నాటక వాజ్మయములో, అట్టి గొప్పు 
వర్ణనలకు ఇది సొటికాగలదు.'" 

“అంధ విశ్వవిద్యాలయాబార్యు లె యుండిన పింగళి లక్ష్మీకాంతముగారు. 
శాస్త్రిగారి జయంతులలో నొకదానిలో మాటలాడుచు ఈ నాటకమును బాల 
(పశంసింవిరి. ఈ [కింది వాక్యములు 16- 1-1936 హిందూపతికలోని 
నివేదికలోనుండి గృహీతములు. “ఈ మహనీయ లైన కళా[వవూర్ణులు గొప్ప 
దేశీయకవి. ఆం|ధవాజ్మ్యయములో శ్రీనాథుడు వల్నాటి వీరచర్‌[త కాటమ. 
క కథ మొదలైన దేశీయ ఇతివృత్తలమోద రచింపగా కీ. శే. 

కళాపవూర్ణులు రెండు మహోన్నత రచనలను, (పతాపరుదీయ బొబ్బిలి 
యుద్రములను, వాస్తవిక వార్మితక వాతావరణముతో, సమకాలిక జీవితమును. 
వి[తించినారు. ఈ సౌంపు తర్వాతి రచయితలలో రాలేదు. ఈ కవియొక్క 
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(పతిభ నాటక రచనలోను విమర్శలోను మహోన్నతము. శ్రీ శాస్త్రిగారు 
మహావండితులనియు, ఆం[ధదేశము యొక్క సాంస్కృతిక పునరుజ్జివనము 
నకు తోడ్పడినవారనియు (శీ లక్ష్మికాంతముగారు వచించిరి. 

1925 వణకు ఆం(ధభాషాభిమానినమాజము వర్షిల్లినది. సమాజము 
యొక్క (పదర్శనములు ధనాదాయకములుకాక, కేవల వాజ్మయ వినోదకార్య 
ములెనందువలన, రజతోత్సవానంతరము సమాజమును సభ్యులు మూసి 
వేసిరి. సాక్షాత్తుగా సమాజమును మూయకపోయినను, నభ్యులు చాలమంది 
వృదులెనందువలనను, (వసిద్ర సభ్యులు, అధ్యక్షులకుముందే గతించినందు 
చేతను, సమాజమే పనిచేయుట మానివేసినది. రజతోత్సవమునాటి రాతి 
కావించిన రత్నావళీనాటికా (పదర్శనమే సమాజముయొక్కు తుదివదర్శనము,. 
శాస్త్రిగారు బొబ్బిలియుద్రనాటక రచనానంతరము శ్రీహర్హుని రత్నావళిని 
కాళిదాసుయొక్క మాళవికా వి[కమోర్వశీయములను అనువదింబిరి. వీనిలో 
మాళవిక (పదర్శించుటకు సందర్భము కుదురలేదు. 1922 లో, విక్రమోర్వ 
శీయము బాల చక్కగా పలుమార్లు పుదర్శింపబడినది. ఈమూడు నాటక 
ములును (్రీకావలి దొడ్డ వేంకటరామరెడ్డి గారి (పోత్సాహముచేత అనువ 
దింపబడినవి. వీరి ౩ నంతుషికొబికే ఉతరరామచరిత్ర ఆడబడినది. పుదర్శ 
నమును విజయవంతమ.గా నుండినది. 

1925 కుతర్వాత ఈ నాటకములు, వాని |ప్రజాదరము తగ్గకపోయినను 
ఎక్కువగా (పదర్శింపబడలేదు. వూరిగా నాటకములను ఆడుటకు బదులు 
వానిలోనుండి కొన్ని భాగములను ఆడుచుండిరి. శాస్త్రిగారు [వాసిన పది 
నాటకములలో వారి [పతాపరు.దీయ బొబ్బిలియుద్ర శాకుంతలములమోద 
(ప్రజాదరము తగ్గలేదు. మిగిలినవి విశ్వవిద్యాలయములలో హెర్య(గంథ 
యుచలుగా పరింపబడుచున్నవి. 


9. నిరుపమానము లైన వ్యాఖ్యానములు 


1915 లో నూర్యరాయాం[ధ నిఘంటు కార్యాలయము పిఠావురమునకు 
మార్పబడిన తర్వాత, తాతగారు నిఘంటు నంపాదకత్వమునకు రాజీనామా 
ఇచ్చి, తమ అచ్బాపీనుపనిలోనికి మరలినారు. కాని వ్యాపారము నష్టమునకు 
దారితీసినది. ఐదాటువేెల రూపాయల నష్టమెర్పడినది. .. ఆలోవింవి, 
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అచ్బాపీసును విక్రయించి, అప్పులు తీర్చి, వేణు ఆదాయమేర్పడువఅకు, 
విక్రయధనముతో అప్పులు తీర్పగా మిగిలినదానితో, శాంతముగా జీవితము 
గడువనిశ్చయించుకొనిరి, మహాసం[గామానంతరపు పరిణామములవలన, 
ధరలు పెరిగి, పరిస్థితులు విషమింవినవి. శాస్త్రిగారు తమ రచనలను 
ఇత్ర ము(దించి త విక్రయధనముతో తృప్పినందదలంబిరి. 1919 లో 
అచ్చ్బాపీను వి|కయింపబడి అప్పులన్నియు నివరియైనవి. ఏవో, కొద్ది వుస్తక 
విక్రయము, ఇంటిలో కొంతభాగము అదైకిబ్బి ఈ అ అధై, ఇత్యాదులు, నాటి 
వారి వరుంబడి. నిఘంటుసంపాదకులుగా! నుండిన కాలములో, పర్యవేక్షకులు 
లేక, పాడైపోయిన అబ్బాపీనును చూచుకొనవలసిన ఆవశ్యకత లేనందువలన 
వారికి ఎంతో కాలము కలిసివచ్చిన టై నది. 

1918 లో శృంగార వైషధ వ్యాఖ్య (పకటింవినను, శ్రీకృష్ణ దేవరాయలు 
(వాసిన కావ్యమైన ఆముకమాల్యదకు కూడ అటువంటి ము[ద్రణమును 
సంకల్పించియుండిరి. వాస్తవముగా ఆముక మాల్యదకే వారు మొదట వ్యాఖ్య 
(వాయనంకల్పించిరి. కాని ఆ పని, [ప్రారంభములో తోచినంత సులువుగా 
గాక బాల శ్రమతో కూడియుండెను. అందువలన వారు మొదట శృంగార 
నైషధమునకే వ్యాఖ్య (వాసి (పకటించిరి. నందర్భములును శృంగార 
నవైషధమునకే అనుకూలింవినవి. నెల్లూరివారు, ఉదార వాజ్మయ పోషకులు, 
నెల్లూరికే గొప్ప పారసాధమును (పసాదించినవారు, శీ రేబాల లక్ష్మీనరసాొ 
రెడ్డిగారు, శృంగార నైషధమునకు ఎంత మొత్తమైనను లక్ష్యము చేయక 
ధారాళముగా ధననహాయము చేసిరి. ఒకమారు, వారు, ఈ వ్యాఖ్యమై 
తాతగారి ఉపన్యానమును వినిరి. ఆ మరునాడే తాతగారికి తమ నందర్శనము 
కలిగించి, తాతగారి చేతిలో ఆ పూర్తి మొత్తమును “పెట్టిరి. కొన్ని నెలలలో 
ఆ మహాగంథము వెలుగులోనికి వచ్చినది. 1918 లో (శీ రెడిగారికి 
దానిని అంకితము చేసిన దినము నెల్లూరి చరిత్రలోను, తాతగారి“ జీవిత 
మందును గొప్ప పర్వదినము. 

ఈ సందర్భమున తాతగారికి డా॥ సి. ఆర్‌. రెడ్డిగా రిట్లు వాసిరి. 
“ఇప్పటివజుకు తెలుగులో వెలువడిన వ్యాఖ్యానములన్నింటిలో మో 
వ్యాఖ్యయే ఉత్త మోత్త మమని భావించుచున్నాను, మున్ముందు కూడ అట్టి 
వ్యాఖ్యలలో ఒక క విశిష్టమైనదిగానుండునేమో .. .. ఇప్పుడు ఆం[ధ(పపంచము, 
ఒక ఆధునిక పండితుడు (పావీన పండితులను వారి విద్యలోనే 
పరివూర్హముగా మింవినాడని గర్వపడుటకు అవకాశ యు, కలిగినది.” 

(శీ గురుజాడ అప్పారావుగా రెట్లు (వ్రాసిరి. — “మో వని వూరియై 
నందులకు నా అభివందనములు. ఆం(ధభాషావిద్యారి కది అత్యంతోప 
యోగకరము. నైషధము మో వ్యాఖ్యలేక సామాన్య" పండితుల కర్ణము 
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శూదు. ఇంత చక్కగా ఇతరులు చేయలేని దానిని మోరు చేసినారు. మీరు 
ఎవరివక్ష మవలంబించిరో ఆ పెద్దలు (మోకు వారికన్న మాతోనే ఎక్కువ 
శుదిరిక ఉన్నప్పటికిని) నేను పంపిన నిరాకరబ పత్రము (minute of 
dissent) ను ముదెంపకూడదని తీర్మానించినారు. అందులో నేను, ఈ 
కాలవు వచన రచయితలను గుణించి వాయబు, ఆ నిరక్షరాన్యుల రచనల 
కన్న మో రచన ఎంత విశిష్టమైనదో తెలిపితిని. మో స్నేహితులు (ఫలాని 
వారివంటి) అధమ రచయితల "సోత్రములు విసుగువేసటలేక చేయుచున్నారు. 

ఇప్పుడిప్పుడే మో కృషికి తగిన మర్యాద, కొద్దిగానైనను కలుగుచున్నది. 

ఈ విద్యావిహీనులు, అవిమర్శముగా, గుడ్డివారివలె, అనుకరించుబున్న 
వచన శెలి, ఎంత వనికిరానిదో, నేను మొట్టమొదటి పర్యాయము ఛెర్యముగా 
చూపితిని. మో స్నేహితులు మోకు మామూలు మర్యాద కూడ చేయలేదు. 

ఒక పాత స్నేహితుడు, అనగా మో విధేయ సేవకుడు (నేను) మో 
[వతివక్షమునుండి, మీరెంత గొప్ప రచయితలో తెలిపి మోకు తగిన 
మర్యాద యిచ్చినాడు. 

“నేను (వ్రాసిన “నిరసన పతము ను చూవినయెడల మిమ్ము గూర్చి 
నేనేమి |వ్రాసినదియు మోకు తెలియును. *లక్ష్మణరావుగారు ఒకప్పుడు 
వెప్పినారు, నేను మిమ్ము సోత్రము చేయుచున్నానని. సోత్రము చేయువారు 
వారే, ఏదో స్వలాభముల నుద్దేశించి. నేను నా యభిపాయములను ఇండ్ల 
మేడలెక్కి ఘోషించునంతటివాడను. అవి ఎప్పుడును నా దృఢ విశ్వాసములు. 

“మో రెందులకు తెలుగునకొక మంచి సేవ చేయకూడదు, మహాభారత 
కథను, వ్యాఖ్యలలోను కథలలోను కనబడు శెలివలె, [పావీన అధునాతన 
శెలీ మిశణముగా వ్రాయుడని నేను ప్రార్ధింపవచ్చునా ? మోరు మో 
విజ్ఞప్తిలో ఈ వునకము పాఠశాలల విద్యార్లులకు, లేదా, పెద్ద చదువురాని 


వారికి, లేదా మో బిత్తమువవ్చినవారి కని [(వాయుడు. “నేను దానిని 
మయు[దించెదను. 


మో హార్దిక 
జి. వి. అప్పారావు. 
వేంకటగిరి మహారాజాగారు తాతగారికి దర్శనమిచ్చి కొన్ని గంటల సేవు 
శఆ వాఖ్యానమును గుజించి చర్చింవినారట. తాతగారు 11-3-1914 


తారీఖుగల యొక జాబులో తమ తమ్ములు వేంకటాచలముగారికి, నెల్లూరికి 
(ఆంగ్రములో) ఇట్లు (వాసిరి. “ప్రియమైన తమ్మునికి, మొన్న, “గడచి 


* “శ కొామజ్ఞాబు లక్ష్మణరావు న్యుపసిద్ధాం[ధ చరిత్రకారులు. 
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పోయిన సౌమవారము, ఎన్నాళ్లనుండియో ఎదురు చూచుచుండినట్టిది= 
శ్రీ. వేంకటగిరిరాజాగారి దర్శనము అభించినది. నా శృంగారనై వధ వ్యాఖ్య 
మోద వారు తమ సంతోషమును, ఒప్పుదలను వెలివుబ్చిరి. వారి రనగహణ 
మును పరిశోధనయు, వ్యాఖ్యను, నమ(గముగా, (పతిపదమును వదలక. 
స్పృశించినది. వారి విమర్శ, పాండిత్యముతోను విమర్శనశ కి తోనుకూడి,. 
తర్కయుకి సహముగానుండినది. వారు నా పరిశ్రమను మెచ్చుకొన్నవిధము,. 
చిన్న చిన్నఅంశములమోిద కూడ, అత్యుతమముగా నుండినది. 

తాతగారిని గుణించి |తివేణి (1929 మే - జూను) వథతికలో [వాయుచు. 
శీ గుఖ్లము వేంకట సుబ్బరామయ్యగారు (M.A) ఆంగ్లములో ఇ ట్రుగ. 
డింవినారు.---- 

“వారి (పతిభను గుటింది మనకు ఎక్కువగా తెలియవచ్చినది ఎదనగా,. 
వారి మానావాతీతమైన గొప్ప (కొండలంత) కృషి. వాస్తవముగా వారు. 
సారస్వత భీములు (= హెర్క్య్యులీననిమూలము) బహుశః అట్టి డేవానురులవంటి 
వారిలో (61205) చివరివారు. ఇది వారు చేసిన కృషియొక్క మేరునమాన. 
మైన సోమముచేతను, వూనుకొన్న మహత్కార్యముల స్వభావముచేతను. 
తెలియుచున్నది. దాదావు ఇరువదియైదు నంస్కృతాం[ధ కావ్యములను 
సంస్కరించి వివుల వ్యాఖ్యానములతో ము|దించుట, అత్యుత్తమ సంస్కృత 
నాటకములలో ఏడింటిని, వానితో చేర్చి కథాసరిత్సాగరమును అనువదించుట,_. 
తెలుగులో మూడు స్వతం[|త నాటకరాజములను రవించుట, ఇంకను ఇతర 
రచనలు, వాని బాహుళ్యముచేతనే, కళావవూర్ణులయొక్క, మేరునమాన 
శకిని మనసునకు కొట్టవవ్చినట్టు తెలువుచున్నవి. మన ఆశ్చర్యమునకూ 
ఒక విషయము  [పధానము. ఎదనగా ఈ రచనలు ఒక్కొక్కటియుః 
(వత్యేకముగానే ఒక్కొక్క రచయితకును ఒక జీవితకాలము పట్టునట్టినది. 
అంతెందులకు, ఒక్కొక్క పండితనంఘమునకే ఒక జీవితము పట్టునట్టిది.. 
అట్టి రచయితలకు అజరామరమైన కీరి ని ఆపాదించునట్టిపనులు. అవిఏవనగా,. 
ఉదాహరణమునకు మేఘనం దేశవ్యాఖ్య, ఆము క మాల్యదా శృంగార నైషధ 
వాఖ్యలు, (పనన్నరాఘవ నాటకవిమర్శ. న్వతంతనాటకములలో ఒక్క... 
(పతాపరుదీయమేె బాలును. వారి (ప్రతిభ ఉత్తమకార్యసాధనకే ఏర్పడినది... 
వారి శకికి కొండలవంటి పనులు చేసిననేగాని తృపియుండదు. అతికరిన 
మైన ఆము క మాల్యదను వ్యాఖ్యతో ముదించుట, పదియంకముల మహానాట 
కమును, పెద్దకావ్యమువలె (వాయుట, మహాయోధునివలె ఒక్కడే ఒక పండిత 
“సెన్యమును ఎదుర్కొని నిర్వహించుట, ఇవియే చాలును వారి మహామేధకు. 
తగిన వనులుగా.' ఇతర కార్యములు వారికి పిల్ల బఆటలవంటివి. వారే చెప్పి 
యున్నారు - అనువాదములను, ఇంకను ఎన్నో రచనలను, శ్రమతో కూడిన 
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మహారచనలనడుమ విశామార్దము తాము |వాసినట్టు. ఏదో బుడగవంటి 
అల్బ్పకవిత్వము, ఏదోయొక మానసిక తాత్విక కథానీక, ఒక లఘు [ప్రహన 
నము, ఏదో [వలాపమువంటి పత్రికా [ప్రసంగము - ఇత్యాదులు వారికి అల్ప 
విషయములు. వారి కళానృష్టికిగాని, వునఃపరిశీలనమునకుగాని ఒక మహో 
చర్వతమువంటి నిర్మాణమే కావలెను. విమర్శించి పిండిచేయవలెనన్న అటు 
వంటి కొండయీ కావలెను.” 

వారి శృంగార నైెషధమునుగురింవి, ముఖ్యముగా ఆం[ధధవాజ్బయమున 
దాని విశేషమేమో తెలిసికొనగోరు ఆం(ధేతరుల కొజకు ఒకమాట చెప్ప 
వలయును. దాని కవి శ్రీనాథుడు. పదునాలుగవ శాతాబ్దవు ద్వితీయార్దమునను, 
వదునైదవకశాతాబ్ద వూర్వార్ణమునను వర్ధిల్లిన మహాకవి. “ఆంధ్రీబేశమును 
పాఠింవిన రెడ్డిరాజుల యుక్కయు, వీజయనగర పాలకులైన రాయల 
యొక్కయు ఆస్తానములలో (పత్యేకనమ్మానము నందినవాడు. అతని తాత, 
కాకతీయప్రభువే న పతాపరు[దుని యాస్టానములో మహాకవిగానుండి నేటి 
నెల్లూరు జిల్లాలో సము[దతీర [ప్రాంతమున ఒక పట్రాణాధీశ్వరుడుగా నుండి 
నవాడు. కీనాథుని కాలమునకు ఆం ధవాజ్మయమున నొక నూతనదళశ 
ఉపారంభమైనది. పదుమూడవ శతాబ్దము బివరివజకు ఆం[ధవాజ్బయమున 
వట్ట వద్యానువాదముగా నుండినది. సంస్పృతమునుండి * ఆంధ భారతాను 
వోదము (శ్రీనాథుని జననమునకు కొంతముందు, ఒకటి రెండు దశాబ్బములక 
ముందు వూరియైనది. కొందటు కవులు నంస్కృత నాటకములను కూడ 
కావ్యములుగానే = అనువదించిది. రాజశేఖరుని విదసాలభంజికను, మంచన 
కవి, కియూరబాహుచరిత యని (కీ. +, 1800) కావ్యమొనరించెను. 
కాళిదాసు శాకుంతలమును పినవీరభదుడు శృంగారశాకుంతల కావ్య 
ముగా (వాసెను. ఇతరులు వురాణములను తెలుగు కావ్యములుగా (వాసిరి. 
మొట్టమొదటిపర్యాయము శ్రీనాథుడు సంస్క్పృతమునుండి ఒక కావ్యమును 

అనువదించెను. అతని శృంగార నెషధము (శీహర్దుని (12 వ శతాబ్దవు) 
నెషధీయ చరిత్రకు చాల చేర్చెన కావ్యానువాదము. దీనికి ఆం(ధదేశ 
మందు ఎంతో ఆదరము. శ్రీనాథుని సమకాలికులే నువసిద్ద మల్తినాథ 
సూరి, కాటయవేమ, వామన భట్టవాణాదులు. రెడ్డిరాజుల ” కాలములో 
ఆం|ధ దేశము సంస్కృతవిద్యాకేంద్రముగా నుండి, “తెలంగాణా [ప్రాంత 


* నన్నయచే 11వ శతాబ్దిలో |పారంభింవబడిి అతనిచే మూడు పర్వములు మ్యాతమే 
అనువదింపబడెను, తర్వాత 18వ శతాబ్దిలో తిక్కనసోమయాజి 15 వర్వములను వూరి 
వేసెను, నన్నయ పూర్తిగా [వాయలేదో, [వాసినది పోయినదోగాని, ఎజ్జిన, తర్వాత 14వ 
శతాబ్దములో అరణ్యవర్వమును పూరించెను 


58 వేదము వేంకటరాయకొశ్రి 


మందలి వెలమ రాజులయాసానముతోను, విజయనగర రాజాస్తానముతోనూ 
పోటీలు పడుచుండినది. 

శ్రీనాథుడు శాలివాహనన ప్రశతిని, ఇంక నితరములను అనువదించి. 
హారవిలాసమను స్వతంత్ర ప్రాయ కావ్యమును రవించి, నెషధమును 
ఆంధధ్రీకరించెను. తత్పూర్వపు కవులవలె గాక వైషధమును కొన్ని యెడల: 
పద్యమునకు పద్యముగాను, పంక్తికి పంక్తిగాను కూడ ఆంధ్రీకరించెను 
కొన్ని యడల రెండు మూడు శ్లోకములను ఒక పద్యముగా [వాసెను. రుదు 
అర్థములతోడి పద్యములను, “” నలదమయంతీ స్వయంవర  భఘట్రమున, 
అమీవాదము కుదురనందున మానివేసెను. శ్రీ హరుని మూలమునందలి" 
౫లిని, అందలి కవన విశేషములను న వచ్చునట్లు చేసెను. 
ఇది తర్వాతి కృష్ణరాయల యాస్తానిలోని [ప్రబంధ కవులకు అదర్శమైనది. 
తాతగారు మూలముతో ఆం|ధీకరణమును పోల్చి, రెంటి విశేష గుణములను 
తులనాత్మకముగ  నిరూపించిరి. ఎన్నియో వైదిక వొారాణిక స్ఞాస్త్రీ య 
విషయములను వివరించిరి. వ్యాఖ్య, రాయలు, రి వుటలసెజులో, నన్న 
యక్షరములలో వేయి వుటల (గ్రంథము. 

1919 లో, శృంగారనెషధ _(పకటనానంతరము, ఆము క్తమాల్యదమై 
కృషి పారంభించిరి. శ్రీ పిఠాపురము మహారాజావారు, నెషధవ్యాఖ్యను 
బూచి, ఆము క్రమాల్యదావ్యాఖ్యా (వకటనారము,  అచ్చునకు తాతగారు 
కోరకయే, రు 1200/-- పారితోషికము పంపిరి. వ్యాఖ్యానము [వాయ 
మొదలిడగా, అందులకు ఎంతో పరిశోధన చేయవలసి వచ్చినది. కాలమును 
పరిశ్రమయు సపెరుగనారంభించినవి. నడుమవచ్చిన అంతరాయములచేతను_ 
గడచిన యుద్దము (1914) యొక్క ఫలితముగా ధరలు పెరిగి, అచ్చు, 
వేయుటకు, ముదటి అంచనకన్న, నాలుగింతలు డబ్బును, అంతకు ఎక్కువ. 
కూడ, అవశ్యకమాయెను. ఎందుచేతనో మహారాజావారు ఈ మార్పునకు. 
నంసిద్దులుగానుండలేదు. వారి కార్యదర్శిగారు ఒక జాబులో తాతగారి కిట్టు 
వాసిరి. “ఆము క్తమాల్యదను గుణించి రాజాగారు తమకిట్లు వాయుమనిరి. 
వ్యాఖ్యతో అది, మోరు [పచురించిన విజయవిలానమునంతయో (సెజులో), 
ఇంకను కూడ తక్కువగనో (డెమ్మో సైజులో 200 వుటలు) ఉండిన 
తమ కష్టమట. ఆవశ్యక మైనయెడల దానిని రెండు నంవుటములుగా కూడ. 
విడదీయుట మంవిదని వారి యుథభైశము, నైషధము చాల సపెంపకముతో' 
చేతికి ఇముడనంత అసాధ్యముగా "నున్నదని వారి యభిప్రాయము. తమ, 
యభి[పాయమును తెలిపిన సంతోషింతురు.” 

మూలము చాల కఠినముగానుండి, పాఠభేదములు అనేకములై, అర్దము 
కుదురకయున్నందువలన, చాల పరిశోధన కావలసి వచ్చినది. కొన్ని 
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సంవత్సరములు వరిళశోధించుటయందే గడవినవి. 1914 నుండి అబ్బాఫీసును 
వికయించువబకు, తాత గారికి, వ్యాఖ్యను ఓక నెమ్మదితో కూర్చుండి [వాయు 
టకు సాధ్యముకాలేదు. ఆ రచన 1920లో గాని వూర్తికాలేదు. పీఠికకూడ - 
వివాద[గ సకర్త్పృత్వ విబారము, (గంథగుణములు, వ్యాకరణములు, వైష్టవ 
మతోత్కర్ష మున్నగు విషయములచేత చాల పెద్దదిగా కొన్ని వందల పుటలకు 
"పెరిగినది 

శృంగార నెషధమును గుతించి చెప్పినట్టుగానే ఆము క మాల్యదను 
గుజింవికూడ కొన్ని పలకా ఆర చెప్పవలెను. కావ్యనామమైన ఆము క మాల్యదా 
సమానమునకు అర్హము “తాను ధరింవినదానిని (భగవంతునికి) నమర్ప్చిం 
చిన వనిత (కథ)' యని. దీనికి మటియొక పేరు, 'విష్ణచి త్రీయము” అనగా 
విష్ణువిత్తునికథ. విజయనగర చక్రవరియు కవియునైన " శీకృష్ణదేవరాయడు 
(1509 - 1529) నడుమ వరిపాలించినవాడు, దెవభ కి గలవాడు. తిరువతి 
వేంకటెశ్వురస్వామికి అత్యంత భక్తుడు, వైష్టవఆళ్వారులలో పెరియాళ్వారు 
(విష్ణువిత్తుడు) యొక్కయు, ఆయన 'పెంవుడు కొమా రై ఆండాళ్‌ యొక్కయు 
(గోదాదేవి) చరిత్రములను, వానితో, ఆళవందార్‌ (యామునాబార్యుడు) 
యొక్క చర్శితమును కలిపి వైష్టవమతత త్వనిరూపక మైన చక్కని భకికావ్య 
మును [వాసెను. ఈ కావ్యమును తన యిష్ట్రదెవమైన తిరుపతి వేంకటేశ్వర 
స్వామికి, తన యుత్కళదక్షిణదేశాది విజయానంతరము అంకితమిచ్చెను. 
నై షధమువలెనే అది ఏడాశ్వాసముల మహాకావ్యము. కాని మూలముతోపోల్చి 
చదువుటకు సహాయకారికా నుండదగిన మూలమేదియులేదు : అది తెలుగులో 
(పబంధయుగము. కవులు తమకు తోవిన కథను (గహింవి, తమ కల్పనాళశ క్రి 
చేత సందర్శ్భోవితముగా పెంచి, అషాదశ సాం[ప్రదాయిక కావ్యవర్ణనలను 
చేయుచు [వ్రాయుటయే [పబంధ రచన. 

వైప్షవ సాంప్రదాయిక కథా వాజ్మయమునుండి (గహింపబడిన ఈ కావ్యము 
యొక్క కథా విశేషము లేవనగా --- 'మెరియాళ్వారన బడు విష్ణుచిత్తుడు, 
శ్రీవిల్రివుత్తూరులో నొక విష్ట్వాలయములో తోటమాలి, విద్యాగంధము లేని 
వాడు, కానీ గొప్ప భగవద్భుక్తుడు. వింతగా, ఒకమారు భగవంతునియాజ్ఞ 
చేత, మధురకుపోయి, వాదములో వైష్టవేతరవాదులను జయించి, వైషవమత 
మును ప్రతిషైంది, పాండ్యరాజును వెష్టవునిగా మార్చెను. అచటేినుండి 
మరలి ఇంటికిరాగానే తనతోటలో నొక , ప్రీ శిశువునుచూవి, తనకు పెంవుడు 
కొమార్తెగా (గ్రహించెను. గోదాదేవియని పేరుపెట్టుకొనెను. విష్ణుచిత్తుడు 
దేవునికి చక్కని వూలమాలలు కట్టుటలో చాల నేర్పరి. కొన్నాళె నతర్వాత, 
ఆ శిశువు పెరిగి, యువతియై, దేవునికు ద్దేశింవబడిన ఆ వూలదండను, తండికి 
తెలియనీయక రహన్యముగో తాను పెట్టుకొని, తోటలోని కోనేటినీటిలో ఒక 
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మారు అందము చూచుకొని, మరల యథా (ప్రకారము బుట్టలో పెట్టుచుండెను. 
ఈ విషయమును ఎంతమాత్రము ఎటుగని, ఎట్టి సందేహముగాని లేని, ఆ 
వృద్దుడు విష్టువిత్తుడు, ఒక దినము ఆదండలో హీడుగుపాటి వెంట్రుకనుచూవి 
రహాన్యము “ కనుగొనెను. కొమారితయొక్క ఆ  భగవదపబారమునకు 
కోపగించుకొని, (కొ తదండనుకట్టి భగవంతునికి నమర్చించెను. ఆశ్చర్యము, 
భగవంతుడు దానిని [గహింవక “తోసివేసి, గోదాదేవి ధరింబినదానినే, ఆ 
వెండ్రుక గలదానినే, కోరెను. భగవంతునికి తెలిసిపోయినది, గోదాదేవికి 
తనమిద (పేమ జనించినదని. తనకును గోదమోద (పేమయేర్చడినది. 
తర్వాత తండితో గోదాదేవి గశ్రీరంగమునకుపోయి తన భక్తికి భగవదను 
(గ్రహముగా భగవంతునితో ఐక్యమైపోయినది. ఈ పెదకథలో అంతర్భాగ 
ముగా యామునాబార్యులకథ భకికి ఉదాహరణముగా “వేర్పబడినది. 
కార విరామములేని యుద్దములుండినవి. ఆయన గొవ 
విజేత. పట్టాభిషేకకాలము మొదలు జీవితము ముగియువజకు యుద 
యత్నములలోనే యుండినాడు. చక్కగా తయారైన సెన్యముతో ఆతడు 
ఒరిస్పాతో చేరి దక్షిణ భారతదేశమంతయు, తాను పరిపాలనకు వచ్చిన 
పదేండ్రలోనే జయించినాడు. అట్టుండియు యుద్దములకు నడుమ తన 
ఆస్టానకవులు - అల్లసాని పెద్దన, "ముక్కుతిమ్మన, మాదయగారి మలన - 
అమీవారి నంగడిలోనుండి ఆవవుగా కవిత్వము చెప్పెడివాడు. ఈ కవులు 
ఈయనతో కూడ పోయెడివారు. రాయల పద్యములు, ఆయన యొక్క [వధాన 
కవి, పెద్దనగారి పద్యములవలె నుండక, జటిలముగా, నడక సులువుగా 
సాగక, అసాధారణమైన ప్రాంతీయ పర్యాయపదజాలముతో నిండి, వివిత 
వ్యాకరణ (ప్రయోగములతో, ఒక విబిత్రశెలిలో నుండును. |వాయటకు 
వ్యవధిబాలకయో, లేక, పెద్దనగారిమోది గౌరవాతిశయము చేతనో, తన 
(ఆము కృమాల్యద) పీఠికలో "మనువరితలోని పద్యములను చేర్చుకొన్నాడు. 
ఆతనికిని పెద్దనకును మెతీ మర్యాదలు ఎట్టివనగా రాయల మరణానం 
తరము అవిరకాలములోనే, లోకములో ఆము క మాల్యదా కర్భత్వము 
మటిీకొన్ని రచనలతోచేర్చి, జనులు పెద్దనకు అంటగట్టిరి. అదిమొదలు 
తెలుగుకవులును, వ్యాఖ్యాతలును, ఆము కమాల్యాదా క రృత్వమును, (గ్రంథ 
ములో రాయలేవాసినట్టుగా, స్పష్టముగా కనబడుచున్నను, పెద్దనకు 
ముడి పెట్టుచుండిరి. ఆము క మాల్యదా ము[దణముల ఉహోద్దాతములలో, ఈ 
క్రషనమన్యయొక్క విమర్శ మానరానిదిగా నేర్పడినది. కొందు ఆధునిక 
(గంథనంపాదకులు ఎంత వికారవు(వాతలు (వాసినారనగా, రాయలు రాజు 
కాబట్టి, అంతచక్కగా ప్రాయలేడు కాబట్టియు, పద్యరచనలోను, వ్యాకరణ 
(పయోగములోను, పెక్కు [ప్రమాదములకు లోనైందున, అతడే ఆము కమా 
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బ్యదాకవి - అని వారి వాదము. పెద్దన ఇంతకన్న చక్కగా [వవాయగలవాడు. 
'శెలియువేటు. కాబట్టి ఇటువంటి గజిబిజి కవిత్వమల్రి దానిని తనపోషకునికి 
అంటగట్టియుండడు - అని. ఈ మహాకావ్యము యొక్క గుణములను అన్నిటిని 
జాగ త్త తగా పరిశీలించి, తాతగారు, రాయలు కవిత్వములో ఎవరికిని తీసిపోయిన 
వాడు కాడనియు, [ప్రమాదములని చెప్పబడునట్టి పయోగములన్నియు బాల 
సం॥ వజకు [వాయనంగాండడవనియు, ఇతర([త సాధు [ప్రయోగములనే, 
జాగ్రత్తగా భదువక, తప్పులని తలంవినారనియు నిర్దారింవిరి. రాయలు 
వాస్తవముగా మహాకవి, జీవితములో చక్కని అనుభవము కలవా డె 
నందుచేత, ఆయన వర్ణనలు, జనులను గుఅిందిగాని, (కృతిని 
గుజింవిగాని, ఉత్తమ కవిత్వ అక్షణములతో హృదయరంజకములుగా 
నున్నవి - అని తాతగారు నిరూపించినారు. రాయలు రెండవతరగతికవి 
కాబటి ఆతడే (గంథకర్తయనుటచేత ఆయనకు (ప్రశస్తి కలుగదుగదా. 
ఈ కర్తృత్వ విషయమును అతినిపుణముగా తాతగారు సమన్వయింవినారు. 
కొన్నిచోట్ల పెద్దనకు సాధ్యముకాని విషయములుండుటచేతను, అదే 
విధముగా రాయలకు సహజముగా దొరకని విషయములుండుటచేతను, 
రాయలు, మనుచరితములోని పద్యములను ధారాళముగా తన కావ్యములో 
చేర్చుకొని యుండుటచేతను, కవితోకలిసి, ఆయన సహాయముతో రాయలు 
(వాసియుండునని తాతగారు తమ అభిప్రాయము నిబ్చిరి. ఆము కమాల్యదలో 
ఎక్కువభాగము రాయలదే, కాని పెద్దన దానిని, కావలసిన చోట్ల, ఒకమారు 
సరిచూవి యుండును. కరృత్వ సమన్యయు, రాయల సారన్వతళ కి కియు, 
పరస్పర సంబంధము గలవిగాన వ్యాఖ్యరచనకు, తులనాత్మక పరిశీలనతో, 
వ్యావహారికవాదులు చూపిన విషయములకు సమాథానమిచ్చుబు, సంస్కృ 
తాంధధ వాజజయమునంతటిని, ఆమూలా[గము అవలోడన చేయవలసి 
వచ్చినది. ఇంతేకాక, వ్యాఖ్యవలన కావ్యమందలి కవితా గుణములు పెక్కులు 
Se మతమును గుజించి తాత్త్విక విషయములను గుణించియు 
ఎన్నియో శాస్త్రీయ విషయములు బయలువడినవి. 

డా॥ సి. ఆర్‌. రెడ్డిగారు వ్యాఖ్యను మెచ్చుకొనుటయెగాక తాతగారి కర్తత్వ 
విచార నిర్ణయముకూడ మెచ్చుకొనిరి. వ్యాఖ్యయొక్క [ప్రకటన బాల కాలము 
వభైను. మదరాసు (పాద్యు లిఖిత [గంథాలయమునందలి [వాత(పతులను 
పరిశీలించి, ర్యాతింబగళ్లు వాసి, 1920 నాటికే తాతగారు తమ వ్యాఖ్యను 
వూరి చేసిరి. పిఠావు రము మహారాజావారు వ్యాఖ్యము[దణమును గూర్చి 
ఊత్సాహాము లేనివారై నందున తాతగారు కాలమున కెదురుచూచుచు ఇతర 
సాయమునకు [పయత్నించుచుండిరి. 
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తాతగారికి జీవితములో నమ్మానములు కొంత ఆలన్యముగానే వచ్చినవి. 
వాజ్బయరంగములో సుపసిద్దుడె, సారస్వతమేరువుగా నుండినను వారిని 
నభలలో సమ్మానింపవలెనని వవరికిని తోచలేదు. వారును అ సీకి ంపలేదు. 
షష్టివూర్తి చేనుకొనుటగాని, షష్టివూ ర్తికి సమ్మాన సంవిక (వకటించుటగాని 
వారికాలమునకు రాలేదు. ఆమూ క్రమాల్యద వ్యాఖ్య వూరి యగుచుండగా 
ఆంధ(పజానీకము వారి సారన్వత సేవను గుర్తించుటకు "పారంభించెను. 
వారిని గౌరవించిన మొదటిసంసన్ల ఆంధ్రసారన్వత పరివళ్తు, 1919 లో 
మదరాసులో వారికి మహోపహాధ్యాయ బిరుదము, వేయియునూట వదునాజు 
రూప్యములు పారితోషకమునివ్చి, బంగారునరిగతో (వితింపబడిన కాలువను 
బహుకరించినది. అప్పుడే ఆపరిషత్తు, తాతగారికి మహామహూహెద్యాయ 
బిరుదము నొసనంగవలసినదిగా రాజ్యాంగమువారికి ఒక(పతిపాదననుకూడ 
చేసినది, ఆటుతర్వాత నెల్లూరిలోవర్ణమాననమాజమునుహొరులునుకలిసి వారికి 
అభినవమల్రినాథబిరుదమిచ్చి వారివ్యాఖ్యలను కొనియాడిరి. 1922 లో, 
విండ్పరు (పభువు (ఇంగ్లాండు) అప్పుడు (పిన్స్‌ ఆప్‌ వేల్చుగా నుండినవారు. 
మనభారత దేశమునకు వచ్చిరి. వారి యాగమన సందర్భమున, మదరాసు 
విశ్వవిద్యాలయమువారు వండితసత్కారములు చేయుచు, మదరాను మెరీనా 
బీవిలో, సెనేటుహౌనులో గొప్పదర్చ్బారుచేసి పండితులకు సమ్మానములు. 
చేసినారు. బంగారుతోడా (కడియము) ఎడమచేత ధరింపబడు సాం[ప్రదాయిక 
మైన సింహతలాటముతోడిది, దుశ్శాలువలు (ప్రధాన పండితులకు ఇచ్చిరి. 
తాతగారికి సంస్కృత (ప్రధాన పండితస్తానము మొదట ఉఊదైేశింపబడినది. 
తర్వాత ఒకానొక, నంస్కృతమొక్కటే" ఎఆిగిన, సంస్కృత్‌ పండితునికి 
అవకాశము కల్పింపవలసి వచ్చినది. చివరి నిముసములో మార్చుచేయవలసి 
వచ్చినది, సంస్కృతములోను తెలుగులోనుకూడ తాతగారికి అ(గస్టానము. 
కలదు కాబట్టి వారిని తెలుగులోని (పథమ బహుమతికి ఒప్పుకొన వలసి 
నదిగా కార్యకరలు (పార్ధింవిరి. ఇది ఇబ్బడి బహుమానముగా తాతగారు 
భావింవి, వాల సంతోషించి, తెలుగుబహుమతిని 18 జనవరి 1922లో, 
(హిజ్‌ రాయల్‌ హైనెస్‌) వేలుయువరాజుగారి చేతిమోదుగా [(గ్రహింవిరి. 

అటుతర్వాత అవిరకాలములోనే, తాతగారు నెల్లూరులో తమ ఆము క్ష 
మాల్యదా వ్యాఖ్య సహాయము కోరుచు ఉపన్యసీంపగా, నభ్యులు ఏక 
[గీవముగా తాతగారిని, మదరాసు వదలి, ఇక మదరాసులో వారికి పని 
లేనందు వలన, నెల్లూరికే కావురమును సిరముగా మార్పవలసినదిగా కోరిరి. 
తమ జన్మస్టానమైనందుచేత తాతగారు "చాల సంతోషించిరి గాని తాము 
చదువుకొనో పున్తకములు, విక్రయ (ప్రచురణములు, వీనికి తగినయిల్లుండిన 
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గదాయని శంకిందిరి. “పెగా తమకు వుస్తకవికయము స్యకమాదాయకరము 
కానందున వరుమానము విషయము వారిని నమన్యగా ఎదుర్కొనినది. 
తాతగారి కొకయింటిని కొనిపెట్టుటకు చందాలు వసూలు చేయవలయునని. 
ఒక [పతిపాదన వచ్చినది. నెల్లూరు రంగనాయకుల పేటలో, 'పెన్నగట్టున 
రంగనాధస్వామి దేవాలయమునకు సమీపమున, (టంకురోడ్డుమోద, "ఒక 
యింటిని బూవిరి. వెంటనే ఆ యింటిని కొనుటకు తాతగారి మదరానుయింటిని.. 
నెల్లూరి కొ తయింటిని, ఐదువేల రూపాయలకు, తాతగారికడ విద్యార్ధిగా 
నుండిన యొకరియొద్ద, తాకట్టు పెట్టి, ధనము సంపాదించుటకు ఏర్పాట్లు 
జరిగినవి. 1922, మార్చికి 'కుటుంబము నెల్లూరిలో కొత యింటిలోనికి 
మారినది. ఈ నూతన పరిణామమునకు సంతోషించుబుండినను, తాతగారు 
తమ జీవితములో నొక కొతదళ |ప్రారంభమగుచున్నదనియు, మానసిక 
వేదనకూడ, (కొత్తది, పెద్ద కొండంత బరువు, ఏ నిమిషములోనైనను 
తటాలున నెత్తిన పడునట్టీది, పెద్దఅప్పు, ఎర్పడినదనియు తలంపసొగిరి. 
అచ్బాఫీసును వి[కయించి, "అప్పలుతీర్చి, ఇక అప్పుల బా లేక జీవితము 
గడుపదలవచినవారికి, అప్పు - తమకు అ(ియమైనదే - నం(్రాప్తించుట 
ఎంత ఆశ్చర్యకరము. కాని తమ స్నేహితులు, అభిమానులు, వూర్వవిద్యా 
రులు అందబునుబేరి, తగినంత సొమ్ము వసూలుచేసి, అదియొక సార్వజనీన 
(పయోజనముగా, అప్పును తీర్పగలరని, దానినొక భారముగా నెంచలేదు. 

కొతయింటిలో (పవేశింవినప్పుడు వభశకునమే కలిగినది. ఏదనగా 
గుజరాత్‌ దేశవు ద్వారకామఠ శారదాపీఠమువారు, జగధురువులు, శ్రీభారతీ 
కృష్ణ తీర్థ శంకరాబార్యులవారు తాతగారికి గొప్ప సత్కారము చేసిరి, ఆలు 
బిరుదములు, 'మహామహూపాద్యాయ, విద్యాదాన వత మహోదధి, పండిత 
రాజ, వేదవేదాంగళాన్త్రజాల మహోదధి, సనాతనధర్మ రత్నాకర, నర్వ 
తంత న్వతం[త" అనువానినిచ్చి, నెలకు రు. 150/- మఠమునుండి ఇచ్చు. 
నట్లు ఏర్పాటుచేసి, నెల్దూరుటౌనుహాల్లో ఒక దర్బారు జరిపి, మహోత్పవము. 
చేసిరి. రంగనాయక పేటనుండి టౌన్‌ హాలు వజకు, దాదాపు వి మెళ్లదూరము,. 
రానుహోను ఊరేగింవు జరిగినది. (శీ శంకరాబార్యులవారి (పతినీధియొకరు 
నెలూరికి వచ్చి, ఆ బిరుదములను నిండునభలో తాతగారికి సమర్పించిరి. 
తాతగారు సకాలమునకు వచ్చిన ఈ గౌరవ సహాయములకెంతో నంతోషింవిరి; 
ఉత్సాహవూరితులెయుండిరి. ఈ శంకరాచార్యులవారు కైైంస్తవ కళాశాలలో, 
తమ వూర్వాశ్రమములో, తాతగారి శిష్యులు, త తాతగారికడ 
ఎన్నో శాస్త్రములను అభ్యసించినవారు. 

తాతగారికి, _పతినెలకు, ఒక నికరమైన ఆదాయము కుదిరినందువలన, 
తాతగారి శిష్యులకు కొంత నెమ్మది కలిగినది. తమ బాధ్యత, తాతగారి: 
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ఇంటి బుణమును తీర్చుటవజకే మిగిలినదని వారు ఊరటనందిరి. కాని 
ఈ సంతోషమంతయు ఏక్కువకాలము తాతగారు అనుభవింప లేదు. పరిస్టి 
తులు తటాలున మారిపోయినవి. ఆ శంకరాచార్యులవారు రాజకీయములలో 
(ల వారి మఠము వ్యాజ్యములలో విక్కుకొన్నది. (పతినెలకు 
వంవుటకేర్పాటైన మనియార్హరు నక్రమముగా పంవుటకు సాధ్యపడ లెదు. 
1922, డిసంబరు 14 కేది, తాతగారికి తమ జీవితములోనికంతటికిని 
ఘోరమైన దుఃఖము కలిగినది. అది, తాతగారి ఎకెకవుతుడు, మా 
తండ్రిగారు, కొద్దికాలము జబ్బుపడి,, చేత దమ్మిడీలేని ఆర్దిక దుఃస్టితిలో 
నుండుకాలమున, లేతవయనున అకాలమరణమునందుట. దైవచేష్టలు. 
దురవగావాములు. ఆ మఖజుసటిదినము తాతగారికి స్వాములవారివద్దనుండి, 
ఆలస్యమునకు క్షమాపణ కోరుచు, పెద్దమనియార్డరు వచ్చినది. అదీ నకాల 
సహాయము. అటు తర్వాత, మరల ద్యారకాపీఠముయొక్క వ్యవహారములు 
కోర్టు చిక్కులలోపడినవి. నెలనెలకు రావలసిన మనియార్జరులు వూర్తిగా 
వెయబడ వలసిన పరిస్టితి వచ్చినది. అప్పు చెల్లించుటకు [పయత్నము 
నిలిపి చేయవలసినవారు చందాలు వసూలు చేయుటకు నభగాకూడి పనిచేయ 
లేనందువలన, త్వరలో బుణనివృత్తికి మార్గము కనబడలేదు. నాటక 
సమాజమువారి కార్యకమములును హోత్సాహకరములుగా నుండలేదు. 
(పదర్శనములలో నష్టములు వచ్చినందువలన ఆంధ్రభాషాభిమాని 
సమాజము కూడ అప్పులపాలెనది. తాతగారికి త్వరలోనే తమ విషమ 
పరిస్థితి అవగత మైనది. అప్పన్నది “డామకిల్పు కత్తి వంటిది (తమ నెత్తికి 
నరిగా వెంట్రుకతో (వేలాడదీయబడినది అన్నది వారికి బోధపడినది. ఏ 
(కొత్తకార్యము తలపెట్రినను చిత్తవృత్తి కుదురనీయక అప్పు కంటికి 
(వత్యక్ష మగుచుండెను. "వారి పుస్తకములు, నోటుబుక్కులు, స్నేహితులకు 
(వాసిన జాబులు చూడగా వారింకను సెక్కు వారితకజానపదనాటకములు 
(వాసి, పెక్కు నంన్కృతాం[ధకావ్యాదులకు పరిష్కృత ముృుదణములు 
1వకటింపను దలవినట్టు తలియుచున్నది. అటువంటి వుసకములకు నడుమ 
తెల్లకాగితములు పెట్టి బెండు చేయించుకొనిరి - వానిలో నోట్సు (వాసికొనుటకు. 
కానీ, ఏ మందిభావ ముదయించినను, పని మొదలుపెట్టినను, వెంటనే 
అప్పులవారి జ్ఞాపికలు వచ్చెడివి. అప్పులవారు కోర్టుల మూలముగా 
వ్యాజ్యములు తెచ్చి ఒత్తిడి చేసిన యెడల రెండిండ్లును హోవు నేమోయనియు, 
తన మనుమలు తన తర్వాత ఇల్లు వాకిలీలేక, చేత దమ్మిడిలేక 
చారిద్యామనుభవింతులేమో యనియు దిగులు వారిని బాధింపజొచ్చెను. 
ఈ  మానసికవ్యధచేతనో, శారీరక రుగ్మతచేతనో తాతగారికి 
విరేచనములు (ప్రారంభమై ఒక నెలవజకు మంచముపట్టియుండిరి. (బదుక 
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రేమో యనునంతయైనదిగాని ఎట్లో గండము తప్పినది. ఇంత జబ్బుచేసిన 
తర్వాత, వ్యాధి కుదిరినదిగాని, “మునువటిశ కి రాలేదు. ఒక గంట కూడ 
నెమ్మదిగా కూర్చుండు బలము లేకపోయినది. ఎప్పుడును విశ్రాంతి కావలసి. 
వచ్చినది. మంచము మోదనే యుండువారు. మంగలికత్తి తగిలిన తల 
మండుచుండినందున, క్షవరము మానివేసి గడ్తము 'పెంచసాగిరి. తమకు 
మునలితనమేరాదని తలంచుచుండినవారు తటాలున మునలివారైనట్టు 
(గహించినారు. 

ఇంతబాధలోను ఆము క్తమాల్యదా వ్యాఖ్యానము ఇంకను అచ్చు పడలేదే 
యన్న దుఃఖము వారిని వేధించుచుండెను. ముఖ్యముగా రెండింటికి డబ్బు; 
కావలసియుండెను - పుస్తకముదణమునకును ఇంటి జరుగుబాటునకును. 
తాతగారి స్నేహితులు కొందబు తాము [ప్రత్యేకముగా [వ్రయత్నింవి వనూలు 
చేయుచుండిరి. శ్రీ టి. వి. శివరామయ్యగారు, నెలూరిలో గొప్ప న్యాయవాది, 
వితరణళీలి, భాషాపండిత పోషకుడు, తాతగారికి, సాంప్రదాయిక విద్వత్సం 
భావన, రు. 116 లు ఇచ్చి నమ్మానించిరి. శ్రీ గునుపాటి ఎనాది రెడ్డిగారు. 
తాతగారి [పియశిష్యులు, తాతగారియందు అతి గాఢ గౌరవముగలవారు, 
తమ గురుదక్షిణగా తాతగారికి కొన్ని సంవత్సరములు (మవతివర్ష పర్యాప్త 
ఛాన్యదాతలు, తాతగారి బుణమును తీర్చుటకు రెడ్డి జనన ంఘమును సమావేశ 
మజచి, చందాలు వనూలుచేయుటకు వెద్ద [పయత్నమును చేయసాగినారు. 
ఈ విధముగా బిందువులు బిందువులుగా వచ్చుచుండిన కొద్దిమొత్త 
ములతో తాతగారు ఆము కృమాల్యదా వ్యాఖ్యాన ము[దణమును కూడ 
కొద్ది కొద్దిగా సాగింపనారంభింవిరి. 1924 లో, గద్వాల సంస్థానమునకు. 
(నేటి కర్నూలుజిల్లా, వూర్వవు నైజాము రాజ్యాంతర్గతము) వోయి 
మహారాజా శీసీతారామభూపాలరావు - గారిని సందర్శించీరి. రాజాగారు 
(గంథముదణార్లము రు, 600/- లును, సంన్రాన మర్యాదగా బంగారుతో 
జోడు శాలువలును ఇచ్చి సమ్మానించిరి. తాతగారితో సల్రాపించి అటువంటి 
పండితుని తాము ఇంతవబకు కని విని ఎజుగమని ఆస్థానపండితులు 
శ్లోకము వాసి Sere 

“ఈదృ గధీతీ కాస్తే గైర్వాణ్యగంథ జాలేమ 

అన గనేమ తథా నహిద్భషః (శుతచరోవా౬పి. ప 

నెమ్మదిగో చిన్నచిన్న వీరాళములచేత ఆము కమాల్యదయొక్క_ 
ము[దణము మూడవవుతు ముగియనుండగా, శీ యర బ్రోలురామచం డ్రారెడ్డి 
గారను నెల్లూరు వదాన్యులు, తమ మొదటిభార్య కీ. శే. (శీ (శ్రీదేవమ్మగారి 
ప ఆ (గ్రంథము వూరియగునంతవటకు కొన్నివేల రూప్యములు 
విరాళమిచ్చి కొనసాగించిరి. 'నెల్లూరిలో మంది ముదణాలయము లేనందు 
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వలన, మదరానులోనే అచ్చుజరుగవలసియున్నందువలన, తాతగారు మరల 
కుటుంబమును మదరాసునకు మార్చుకొనిరి. కంటిలో పొర ఏర్పడి, ఒక 
కంటికి శస్త్ర, చికిత్స జరిగినది. కాని పూర్తిదృష్టిరాలేదు. ఎంతో శ్రమపడి 
ము[ద్రణమును నెజవేర్చి 1927లో పకటించినారు. [గంధావిమృరణ 
మహోత్సవమునకు డా॥ సి. ఆర్‌. రెడ్డిగారు అఢ్యక్షులు. ఇట్టి శాశ్వతకీ ర్తి 
(పతిషాపక (గ్రంథమును లోకమునకు 'వకటించు కార్యమున “తనకు కూడ 
అవకాశము దొరకినందులకు రెడ్డిగా రెంతో సంతోషించిరి. అప్పుడు వారు 
ఆం(ధవిశ్వవిద్యాలయమునకు ఉపాధ్యక్షులుగానుండిరి. సిండికేటులో 
తాతగారికి 'కళావవూర్త్ణి బిరుదమును (గౌరవ డాక్టరుపట్టము) (పతిపాదింవి 
తాతగారి కిప్పింవిరి. ఆ బిరుదమునకు తాతగారే మొదట్‌ స్వీకర. అప్పుడు 
కృష్ణాపత్రిక నంపాదకులు, కీ.శే. ము. కృష్ణారావుగారు, అంతటి మహా 
పండీతునికివ్చినందువలన, ఆ పండితుని కన్న బిరుదమునకే గౌరవమతి 
శీయించినదని (వాసిరి. ఆ దినమే బెజవాడ (నేడు విజయవాడ) పురపాలక 
సంఘము తాతగారికి పొరస్వాతం[త్యపు గౌరవమును (Freedom of the 
city) ఇచ్చి బహుమానింబిరి. ఇది అవూర్వమును విలక్షణమును ఐన 
గౌరవము, తాతగారి జీవితమందును ఆం(ధదేశ చరితయందును అదొక 
పండుగ దినము. ఆ దినము సాయం[తము తాతగారి శమ్యలు, ఏలూరు 
(గేటు ఇండియన్‌ థియేటరువారు, (శ్రీయుతులు ముంజులూరు కృష్ణారావు, 
కే.వి. వర ప్రసాదరావుగార్లు (ప్రధాన నటులుగా (పతావరుద్రియ నాటకము 
నాడిరి. 

తాతగారు తమ జీవితవాంఛయైన ఆముక్షమాల్యదా [పకాశనమును 
తమకు విరకీ ర్తిదాయకమును నెరవేర్చినారు గాని ఆర్ధికముగా ఎట్టిలాభమును 
పొందలేదు. "డెబ్బదిమూడేండ్ల వయన్సున కుటుంపముయొక్క భవిష్యత్తే 
వారి నిరంతరచింత. అందువలన ఎక్షణము అప్పులవారు ఇంటిని ఏలము 
పొడి కుటుంబమును వీధికి తబుముదురోయని దిగులువడి నిదురవట్టక 
బాధపడుచుండిరి. ఇట్టి సందర్భమున (శ్రీగునుపాటి ఏనాదిరెడ్డిగారి (ప్రయ 
త్నములుఫలించినవి ; . పదివేలరూప్యములు వసూ లైనవి. బుణదొతను, పూర్తి 
చెల్లుగా 7500-00 రూ మాత్రమే వుచ్చుకొనవలసినదిగా ప్రార్థించి, 
1928లో అప్పుతీర్చి వేసిరి. ఈ'బభభవా ర్త చెవిలోపడిన కొద్దికాలమున కే, “తాత 
గారి తల్లిగారు, 102 ఏండ్లవృద్దురాలు, తానుకూడవిని, సంతోషించి, గతిం 
బినది. ¥: ఎనాది రెడ్డిగారు, తాతగారి అప్పుతీర్చుటతో తృప్రిపడక, ఇంకను 
కొంత వసూలుచేసి పూర్వము పదునైదవ శతాబములో విజయనగరరాజుల 
చేత [శీనాథమహాకవికి జరిగినట్లు, అత్యవూర్వమైన “కనకాభిషేకము” 
(బంగారవు నాణములతో అభిషే షేకించుట)ను బేయనుద్దేశించిరి. కాని వారి 
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అదృష్టము బాగులేదు. కొద్ది కాలము జబ్బుచేసి 1929 నం॥ జూన్‌ నెల, 
18 వ తారీఖున తమ 76వ నం॥మున తాతగారు, శ్రీగునుపాటి ఏనాదిరెడ్డి 
గారిని, వారి నసహాయు లైన రెడ్డి నంఘమును దుః కఖసాగరములోముంటది న్వర్గను 
అరి. ఆంధదేశమునకే ఈ విషయము ఆఘాతమై కొన్నినెలలు, దినవోర 
మానవ్రికలలో అవిరతముగా వారిని గుణించి రచనలు వెలువడుచుండినవి. 
(శ్రీఏనాదిరెడ్డిగారు తాముద్దేశించిన కనకాభిషేకము జరగనందువలన తాము 
వనూలుచేసీన మొత్త ములో బుణమునకు పోగా మిగిలిన దానిని మా కుటుంబ 
మునకును తాతగారి అము[దిత [గ్రంథ (పకాశమునకును వ్యయింటిరి. 
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అర్థశ తాబ్ద్బ్దము, 1880 మొదలు 1929, వజకు వేంకటరాయశాస్రి,గారు 
ఆం[ధ వాజ్మయమందు అనేక ఘనకార్యములు సాధించి మహాపతిష్టను 
సంపాదించిన ఒక మహావ్య కి. అదృష్టమును సందర్భములును అనుకూలీంది 
యుండిన యెడల ఇకనెంతో చేసియుందురు. పుట్టుకచేతను సంస్కారముచేతను 
(పొచీన పండితులవంటివారై, సమ(గకార్యసాధకులును పూర్వాబారవ 
రాయణులునైనను, ఆధునిక విద్యచేతను సంపర్కముచేతను, అత్యంతాధికుల 
వంటివారైరి. (పాచీన మండితుని పు(తుడైనందుచేత నిఘంటువులను వ్యాక 
రణమును ఏ గుడ్డిపాఠము చేయునట్టి పాతగుణములెన్నియో వారికి సం[క్రమింవి 
నవి. మొదటి కొంత అలక్ష్యముచేసినను అతిత్వరలో సంస్కృతముయొక్క 
(పాముఖ్యమును గుర్తించి, సాక్షాత్తుగా తండ్రిగారి నముఖమున నెర్చుకొనక 
పోయినను గోడబాటుగానెనను, ఉపాధ్యాయుని వివిత చితమునకును 
కోపతాపములకును నద్దుకొనిపోయి, ఎంతో సంప్రదాయిక జ్ఞానమును సంపా 
దింవిపేరి. దకుటుంబములోవుట్టి జీవిత [పారంభదశనుండియే సంపాదనకు 
పాటుపడవలసినవా రెనందుచేత్‌ జీవితములో కష్టములకును ఒడుదొడుకుల 
కును తగినట్లు ెకివచ్చిరి. సూక్ష్మపరిజ్ఞానము జ్ఞాపకశుద్ది గలవారై నందు 
చేత, మానవులను గూర్చి వృతాంతములను గూర్చి ఎన్నిటీనో జ్ఞావకముంచు 
కొని, తమ యనుభవమును తర్వాత ఉపయోగ పవరచుకొనగలిరి. ఎకార్యము 
వూనుకొన్నను అరకొరగాచేయక, సమ్మగముగాను చక్కగాను చేసెడివారు. 
సంస్కృత వద్దతిప్రకారము లోతైన పాండిత్యము కలుగగా ఇంగ్లీషు భాషా 
జ్ఞానము, కళశాల విద్యాభ్యానము, విద్యానంపర్కములును వారికి పాశ్చాత్య 
పండితులవలె, నవిమర్శక శాప్రీయ విద్యాగహణమునకు తోడ్పడినవి. 
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ఎంతటి ప్రావీనమార్గనిష్ణడో అంతటి ఉదారాధునికుడు. ప్రావీన మార్గము 
లను ఎంతవజకు అభిమానించినా డనగా మన పరంపరాగతజ్జానములో 
ఉత్తమ పద్ధతిని వదలకూడదు, వృద్దిపటుపవలెను. ఈ యభి[ప్రాయములకు 
పునాదులు బాల్యములోనే పడినవి. భావివిద్యావేత్తలకు తగిన బాల్యము 
వారిది. వారిసమకాలికులు ఒక్కొక్కరును ఒక్కొక్క విశేషగుణనంపన్నులు. 
కాని వీరు ఆ గుణములన్నిటియొక్క మొతము, నకలగుణముల (పోవు. 

చక్కనిభాషయో వాజ్మయమో, ఏరూపములో నుండినను మెచ్చుకొనెడి. 
వారు - అది జానపదవాజ్బయమైనను నరియే, విశ్వవిద్యాలయ పండిత 
యోగ్య పరివద్దభాషయెనను "సరియే. నేటి అత్యంతాధునిక కవులవలె జాన 
పదవాజ్మయమును బుజ్జకథలను వినెడివారు. వారి యభిిపాయము [పకారము 
మంవికవిత్వము వ్యాకరణ మునకును భాషా పారిశుద్య్యమునను అతీతమని. 
హృదయమును ఎదితాకునో అది శాశ్వాతముగా నిలుచునట్టిది. అట్లని వారు 
ఉఊద్దోషించినారు, సంస్కృత వాజ్మయ సిద్దాంతము దీనికి అనుగుణము. (పావీ, 
నాలంకారికులు కావ్యవిబక్షణులు దీనినీ ఇట్లు ఒక వాక్యములో అనుశా 
రింవినారు - “రనముగలది కావ్యము అని (“వాక్యం రసాత్మకం కావ్యమ్‌') 
ఇదే నూతమును వీరు నాటకములకును నమన్వయవరవినారు. వారి భాషా 
భిప్రాయములు లోకజ్జానముమోదను, ఇంగితజ్ఞానముమోదను, ఆధారపడి 
నట్టివి. ఎవరైనను ఏదైనను |వ్రాయవచ్చును, కాని అది చదువరులకు: 
ఆనందము కలెగించునట్టి. రచనయె యుండవలెను. ఆంధ వాజబ్బయములో 
జానపదసాహిత్యము కోకొల్ల. జనులు మాటాడుకొనుభాషలో ఎన్నో బుజ్జి: 
కథలు వాయబడియన్నవి. రాజవు[త స్తాన కథలవంటేవి, స్కాట్లండు 
దేశవుపాటల (32112649) వంటివి, [పావీన “వీరగాథలు, భాషావటిమలోను, 
రసో,దేకము కలిగించుటలోను ఇతర సారస్వత (ప్రక్రియలను మింది 
యున్నవి. బాల్యములో వీనినెల్ల వినివిని, పాఠముచేసినవారితో సమాన 
ముగా జ్లాపకముంచుకొని యుండిరి. ఈ జ్ఞానమును తమ నాటకములలో 
బాల చక్కగా వినియోగపరచుకొనిరి. "ఎంకిపాటిలను, [గామ్యములో 
(వాయబడిన - ఒకతోటమాలి వాని భార్య వారి - _(పేమగీతములను, మెచ్చు, 
కొని, దాని రచనలో కావ్యత్వమంగీకరించినారు. భావకవి [వచారమును 
కూడ అంగీకరించినారు. ప్రాకృతగాథలవలె వానిలో గొప్ప కవితా విశేష 
మున్నదని విశదికరింవినారు. 

సంస్కృత నాటకములలో నున్నట్టు, వారు వారు మాటలాడుకొను, 
భాషకు [ప్రయోగము నాటకములలో అంగీకరింపవలసిన దని ఒకవె వూ 
హోరాడుచునే, అట్టి భాషను, 'శిషవ్యావహారిక (విద్యావంతుల గామ్య) 
మార్గముగా కూడ “పాఠశాలలలోను కళాశాలలలోను (వవేశపెటరాదని అడు 
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నిలిచిరి. ఆచరణీయమార్లనిషమ్టులుగాన ఎటువంటి భాషలో రచింవినను 
పరవాలేదు, దానికి స్తానమున్నది, దేనిదేనికి ఎంతెంత [వయోజన 
ముద్దేశింపబడినదో దాని 'దానికి అది తగినదే, పరిమిత [పయోజనకారి, కాని 
విశ్వోవిద్యాలయములలోను పాఠశాలలలోను, విద్యావిధానమున బోధింవ 
వలసినది [పావీన వాజ్మయము, బజారు కవిత్వము కాదు, గాన సార్వ 
జనీనమైన (ప్రామాణికభాషను తప్పక వాడవలయును. బజారు భాషకు 
ఉపాధ్యాయుడు అక్కరలేదు. ఈ విధముగా వారు భాషాభిపాయములలో 
మధ్యేమార్గము నవలంవింవినారుగాని పూర్తిగా మార్పును ఒప్పని పద్దతి 
వారు కారు. [పావీన కావ్యపఠనమును ఎక్కువ అభిమానించి దాని 
పునరుద్రరణమునకు పాటుపడినారు. 

వార్‌ పద్దతులన్నియు నియమబద్దములు, మెట్టు మెట్టుగా పోదగినవి. 
విప్రవాత్మకములో బలాత్కారకములో కావు, వాస్తవముగా వారి నాటక 
హె[తోచితభావ, వారు _(పారంభింవినప్పుడు విప్రవాత్మకముగానే తోవినది. 
అప్పారావుగారు కూడ పందొమ్మిదవ శతాబ్దములో వ్యావహారిక వాదమును 
(పారంభించియుండినయెడల వారి యుద్యమము కొనసొాగియుండదు. 
వేంకటరాయశాస్ర్రిగారు, అభివృద్ది నిరోధకులెన [పావీనులను ఎదుర్కొని, 
వారి వాజ్మయ నిరోధములను కాస్త్రీయవిధానమున కూల్చి, మార్గము 
చేయకయుండినబో, 1911లో కూడ అప్పారావుగారు, మార్గము దొరకక, 
అరణ్యములో నే యుండియుండెడివా రే. పదునాలుగేండ్ర కాలము (1897 - 
1911) రంగమును పదునుచేసినది. వారిని, వారి వాదమును అర్దము 
చేసికోనివారు, వారు మాజిపోయినారనియో, లేక తమ, వ్యావహారిక 
భామో (పయోగమునకైన, మొదటివాదమును “మరచిపోయినారు”' అనియో, 
వారిని వారు ఈ కొత్త వాదమును ఎదిరించినప్పుడు తప్పు చెప్పినారు. 
కాని కాలమువలన యథార్ధము నిరూపిత మైనది. జనులు సాధారణముగా 
(పాంతీయభాషలు మాటలాడినను “(గ్రాంధికభాషి అనగా సామాన్య 
పామాణికభాషయొక్క స్థానము మారలేదు. _ వేంకటరాయశాత్రిగారి 
యభి[పాయములు (పముఫరచయితలకును విద్యాసంస్టలకును ఆదరణీయ 
ములుగానేయున్నవి. 

ఇతర రచయితలలో కానరాని వైవిధ్యము వారి రచనలలో కనబడును. 
శైలి, విషయమునుబట్టియు, ఎవరికి  ఉద్దేశింపబడి వాయబడినదో ఆ చదువ 
రులను బట్టియు మారుమునేయుండును. మాటలును పదములకూర్చులును కూడ 
వు నకమునకును పుస్తకమునకును విషయమునుబట్రి, మారుచునే యుండును. 
చూచినేర్చుకోదలచువారికి వేంకటనాయశాప్తిగారి రచనలలో (గ్రహింప 
దగిన విషయములు చాలగలవు. రచయితలందరికిని కావలసిన ఆదర్శము 
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లున్నవి. వారి కథానరిత్సాగరము, దశకుమార చరిత్రము, విక్రమార్కుని 
కథలు, భోజునికథలు, హితోపదేశము మొదలగునవి ఒక్కొాక్కటియు ఒక్కొక్క 
విశేషగుణముగలవి. కాని వారి నాటకములలో, ఎక్కువ వైవిధ్యము, విసృత 
(పయోగావకాశములును కనపడును. వారి నాటకములలోని కొన్ని వియోద 
సన్నివేశములు ఎంతరనవంతమైన భాషలో ఉన్నవనగా, అవి _పేక్షకులను 
కన్నీళ్లు కార్చించును ; వారి చమత్కారము ఎటైదనగా కడువుబ్బనవ్వించును, 
వారి మూడునాటకములు, మూడుదశకాంతరములలో (వాయబడినవిగాన 
వారిలోని మార్పులను, తర్వాత తర్వాత ఏర్పడిన వక్వ పరిణామ దశలను, 
వారి సృజనాత్మకశళ కిని చూవుచు, వారు, ఇకనిన్ని నాటకములు [వాయక 
పోయినారేయని మనలను వింతింపజేయుచున్నవి. 

వారి వ్యాఖ్యలు ఎన్నో వివిధవిషమయములను తెలువుచు విద్యార్థులకును 
పండితులకును కూడ గనివలెనున్నవి. సంన్కృతాం[,ధ వాజ్బయముల పొండి 
త్యమును, శాస్త్రృవురాణ విషయముతో పదర్శించుటయేగాక ఆధునిక విద్యలెన 
బారి|త్రక భౌగోళిక విషయములను శాసనవాజ్మయమును కూడ తమ వ్యాఖ్య 
లలో _ప్రమాణీకరింవియున్నారు. పాఠనిర్ణయ విషయమున మూలరచయిత 
హృదయమును (గ్రహిందునట్టి, ఒక లోతైన అవూర్వదృష్టి వారికుండినది, 
అందువలన వారినవరణలు, చాలవణకు, తర్వాత దొరకిన, తాళపత్ర హెఠము 
లతో సంవదించుచున్నవి. వారిదృష్టి కవిహృదయమును గుర్తించుటయందు 
లగ్నము. కవిహృదయమనగా కవి వీమిచెప్పదలచెనోఅది ; వాచ్యార్థముకాదు. 
ఈ విశేషగుణమునకు కారణము నర్వవిధముల, వారి (పవబనశళ కి". విద్యార్దు 
అకు బోధించుటలో వారువుట్టుకచేతనే ఉపాధ్యాయులు. విద్యార్థుల శకి 
సామర్ద్యములను గురించి, 'విష షయముయొక్క. కారిన్యమును గేమనించి, 
అందులకు తగినట్టు బోధించెడివారు. విద్యార్దులను తయారుచేయుటలో --_.- 
పాండిత్యము సంపాదించుటకుగాని, ఊరక పదిక్షతో నెగ్గుటకుగాని 
తగినట్టు తయారుచేయుటలో - సమర్వలు. తమరదనలతో ఒకచక్కని నిర్చిత 
మార్గమున, ఏవిషయమునుగాని, కూలంకషముగా ఎం. వారీది. 
గిడుగువెంకటరామమూ ర్తి పంతులుగారుకూడ, సూర్యరాయాం(ధ నిఘంటు 
వును విమర్శించు సందర్భమున, తాతగారు నిఘంటు సంపాదకులుగా నుండి 
కొనసాగించి, వారి వెతిమోదుగానే నిఘంటువు వూరియై యుండినయెడల 
ఇంతకన్న ఎంతో బాగుగా నుండి యుండును - అని |వ్రాసిరి. 

ముఖాముఖిగా, నంభాషణాపరులుగా, వారిశ కి, దేదీవ్యమానము, నంభా 
మణకు మంచి ఉదంత కథనము రువివర్దకము. వారికి తెలిసినన్ని ఉదంత 
ములు, ఒకప్పటికి ఐపోనంతటి నిధివంటీవి, ఎన్నియోయుండెడివి. కీ. శే. శీ 
జి. వి. సుబ్బరామయ్యగారు వాపోయినట్టు, వేంకటరాయకళా్హ్రి,గారిని 
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గుజించి వ్రాయుటకు ఒక బాస్వెల్‌వంటి (జీవిత చరిత రచయిత) 
లేకపోయినది వాస్తవముగా దుఃఖకరమె. ఉదంతముల (anecdotes) 
కథనము మాత్రమే గాక హాస్యము వారికి పెట్టనికోట. ఏవిషయమైనను 
వ్యాకరణముకూడ, వారి చేతిలో పడిన, దానిహాస్యము, మెవంచెకు మేలు 
సరిగంచువఠతె, ఎంతో శోభను కూర్చెడెది తమ యుపన్యానములలో 
(శోతలను పడిపడి నవ్వునట్టు చేయువారు, తాముమాత్రము నవ్వువారు 
కారు, గంభీరముగా నుండెడివారు. ఉపన్యానములలో వారికొక పద్దతి 
యుండెడిది. వలయము చుట్టును వలయమును [వాయుచు, పెంచుకొని 
పోయినట్టు, మొదట నూక్ష్మముగా సూత పాయముగా విషయమును 
చెప్పి, 'చుట్టుచుట్టుగా దానిని పెంచెడివారు. ఉపన్యానము నడుమల 
కాలపరిమితి మారిహోవుచున్నదని ఎవ రైనను తటాలున నిలిపినయొడల, 
విషయము మాత్రము నమగగ్రముగానే చెప్పబడి యుండునట్టి పద్దతి, 
ఒకవేళ ఉపన్యాసములో కొన్ని ఉదాహరణములు నష్టమైపోయిన 
పోవచ్చునుగాని విషయము పూర్తిగా ఉండును. ఐదు నిమిషములుగాని 
పదునైదు నిమిషములుగాని, అరగంటగాని, గంటగాని, ఈ యుపన్యాన 
పద్దతి శోతలకు విషయమును పూర్తిగా ఆకళింపునకు తెచ్చుచు, బాల 
చక్కగా కుదిరి యుండెను. 

వ్యకిగావారు, వారికి పరివితు లెనవారికి, చాల పహృదచయమిచ్చిన 
స్నేహితులుగా నుండిరి. వారి మాటలు, అభిప్రాయములు, బాల కటువుగా, 
కనబడినను, వానిలోవల మార్దవమెగాని కాఠిన్యముండెడిదిగాదు. ధనము 
విషయములలో చాల అలక్ష్యము. తాము అప్పిచ్చి, ఆ బాకిపడిన 
స్నేహితులు, నెమ్మదిగా ఇబ్బినప్పుడే వుచ్చుకొనెడివారు. వాస్తవముగా, 
వారి స్నేహితులు, వారి నిర్యాణానంతరము, వారియొద్ద ఎప్పుడో తాము 
పుచ్చుకొన్న అప్పును, నాకు, వారి మనుమనికి చెల్రించియున్నారు. వారి నిత్య 
కార్యక్రమములు, అలవాట్లు, వారి నిరంతర విద్యా[గహణమునకు తగినట్లు, 
కాలహరణముటేని, కాలనంక్షేపమార్గమున నుండెడివి. (పతి క్షణమును 
విలువయైనదే. వ్యర్థముగా ఏవిషయముమోదను కాలమును వుచ్చువారు 
కారు, వారిని ఎప్పుడు చూవినను, ఎడమచేత వుస్తకము, కుడిచేత కలముతో 
నుండెడివారు. వగలేగాదు, రాతులుకూడ 'పనిచేసెడివారు. క్యాండిలు 
దీపమును పెట్టుకొని రాత్రి బాలసేపు చదివెడివారు. సూర్యోదయ 
మునకు చాల ముండేలేవి, కాఫీ|తాగుటకు బాగుగా అలవాటెనవారుగాన 
గత శతాబ్రము 1880 పాంతమునుండియే తమకు కావలసిన విధమున, 
ఆ కాఫివాసన వచ్చునట్లు తామే చేసికొని (తాగువారు. వారిగదిలో చదువు 
వాత బల్లగాక, ఒకమూల  కాఫీచేసికొనుటకు మరియొకబల్ల అమర్చి 
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యుండెడిది. వారిచేతికాఫీ [త్రాగుటకు వారిమితులు కొంతమంది నరిగా ఆ 
సమయమునకు వచ్చెడివారు. వారి కాఫిఅలవాటు నర్వాంధ(వ పసిద్దమేగాని 
వారి అభిని అలవాటు చాలమంది ఎబుగరు. రాత్రింబగళ్లు పనిచేయుట చేత 
వారికి, ఇతర విధములెన “టానిక్‌” మందులు కావలసి “యుండెడివి. ఎన్ని 
విధము లెన కాడ్‌లివర్‌ఆయిల్‌ టానిక్కులో ఆయుర్వేదాషధములో వుచ్చు 
కొనుచునే యుండువారు. ఎలెక్ట్రిక్కు దీపములు వచ్చిన తర్వాతకూడ 
క్యాండిలు దీపములను వారు వదలలేదు. ఈ విద్యుచ్చక్తి నిరంతరాయముగా 
వచ్చునను నమ్మకము వారికికూడ లేకుండెను. అవి ఆరిపోయినను కండలు 
దీపము లుండెడివి. [వాయుటకు మూడు నాలుగు పెద్ద హెంటెన్‌ పేనాలు 
పెట్టుకొని, వానిలో, సిరాబుడ్డు వూర్తిగా ఖాలియగునట్లు ముందుగానే పోసి 
పెట్టుకొని, కాలహరణము కానీయక, తమ ఆలోచనలును, 'సేనాలో సిరాయు, 
ఏకధారగా, నిలువక, వచ్చునట్లు వాసికొని పోయెడివారు. [బాహ్మణునికుండ 
వలసిన ఆవారాదికములను హిటించువారే అయినను ఎట్టి వేషాడంబరము 
గాని వారికడ నుండెడిదికాదు. గుడులకు, భగవద్దర్శనాదులకు ఎప్పుడో 
గాని పోయెడివారుకారు. 

తాతగారి శరీరబ్బాయ ఎజువు తిరిగిన 'తెలువు, ఎక్కువ పొడుగుగాని 
పొట్టిగాని కాని ఎత్తు, చక్కని గట్టి దృఢశరీరము, పొడుగుపాటి ముక్కు, 
పేమ చిలుకు నేతములు, గొప్ప రాజపు[తునివలె నుండెడిది వారిరూపము. 
డాక్టర్‌ జాన్‌సన్‌వలె శరీరము లావెక్కినదిగాని గంభీరముగా నుండెడిది, 
నిర్దాక్షి ణ్యమైన వ్‌ న మెల్లగా వారిలోను (ప్రవేశింవి, కార్యభారముచే 
నలీగిన వారి శొదిరయిను సులుప్పుగా అపహరించినది. కాని ఆం[ధ వాజ్మయ 
(పవంచమున వారి అడుగుజాడలు స స్పష్టముగా నిలివిపోయినవి. సమకాలిక 
విద్యావేత్తలలో, ఎంతో ఎదిరింపును సహించి పోరాడి తమ స్థానమును 
'నిలుపుకొన్న _ వారగుటచేత వీరిజీవితము మరింత గాంభీర్య వంతమై 
(ప్రకాశించుచున్నది. 


సంవత్సర ము 
1858: 
1875: 
1879: 


1883: 


1886: 


క అవర 
: కథాసరిత్సాగరము - 


క అభిజ్ఞానశాకుంత అమునకు 


“ఆంధ  (పసన్నరాఘవనాటక 
ఏ 31 ఏపిలు - 


: (గామ్యభాషాప్రయోగ నిబంధనము -- 


ముఖ్యమైన తేదులు, సంఘటనలు, [గ్రంథములు 


విషయము 


21 డిసంబరు, వేదము వేంకటరాయశాస్ర్రిగారి జననము. 

వే. వేం. శాస్త్రిగారు F.A.లో ఉ త్తీర్దులగుట. 

వీరేశలింగము పంతులుగారు వితంతు వివాహములమోద' మొదటి 
ఉపన్యానమిచ్చుట, వేంకటరాయకాశ్రి.గారు దానిని ఖండించుట. 
వే. వేం. శాస్త్రిగారు వితంతు వాదములను ఖండించుచు (వాసిన 
[గ్రంథమును [పకటించుట. 

వే. వేం. శా మదరాను శ్రస్తవ కళాశాలలో నంన్కృత పండి 
తులుగా నియమింపబడుట. 


: (పచురణములు: అ (1) (వపక్రియాభందన్సు (2) అలంకార 


సారసం[గ్రహము. సంస్కృతము (8) భోజవరితము (4) విక 
మార్క చరిత్రము (ర్‌) బిల్లణీయము (చౌరపంబాశికా) తెలుగు 
టీకతో. 

(ప్రతాపరుద్రీయ నాటకకథ - మొదట “జనవినోదిని' లో [పకటింప 
బడినది. 

శాస్త్రిగారు తమ జ్యోతిష్మతీ ము[దాక్షరళాలను 
(పారంభించుట, 

(పథ మముదణము  [పకటింపబడినది. 
నాగానందము తెలుగు అనువాదము [పకటితము. 
తెలుగు అనువాదము, [ప్రథమ 
ము[దణము.,. 


* (పతాపరు[ద్రీయ నాటకము - (పథమముద్రణము - ఏపిల్‌, 


(గురుజాడ అప్పారావుగారి కన్యాపల్య [ప్రథమ ప్రకాశనము) 


* జక్కన “విక్రమార్క చరిత్ర ముద్రణ విమర్శనము - దానిని 


ము[దించిన సంపాదకుల మోది విమర్శ. 

విమర్శనము - కొక్కొండ 
వేంకటరత్నము పంతులవారి అనువాదము మోది విమర్శ. 
“ఆఅం(ధభాషాభిమాని సమాజము అను నాటక 
సభ, శాస్త్రిగారి నాటకములనాడుటకే [ప్రారంభింపబడుట. 
నాటకములతలో నీచ 
పా[తలకు (గామ ముపయోగింపరాదనువారిని విమర్శించుచు 
(పకటించుట. 
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1901: 
1901: 


1902: 
1908: 


1909: 
1910: 


వేదము వేంకటరాయశొస్త్ర 


మోచాకునుమామోద' విచారము - (పకటన. 

ఆవార్య టి. ఎమ్‌. శేషగిరిశాస్త్రి,గారి నిర్యాణము. 
ఉమోనాటకము -- తెలుగునాటకము - (పకటన. 
మేఘసందేశము : తెలుగుటీకతో (ప్రకటించుట. 
జ్యోతిష్మతీ ముదాక్షరశాలను మరల ప్రారంభించుట - 


నంసన్కృత (సచురణములు 


పుష్పబాణవిలానము, అమరకోశము, శబమంజరి, బిలణీయము - 
తెలుగుటీకలతో, ట్ట 
కై సవకళాశాల ఉద్యోగమునుండి విరామము. 
రఘువంశము - మొదటి ఆజునర్షలు తెలుగుటీకతో 
కుమారనంభవము -- ,, 
అమరుకావ్యము - తెలుగుటీకతో 
రసమంజరి -- ఫ్‌ 
భర్శృహరి శతక్యతయము -,, 
[(వియదర్శికానాటిక - 99 +, నాటకమువలె తెలుగు 
అనువాదముతో 
కూతోపదేశము - తెలుగు వచనానువాదముతో 
దశకుమారబరి[త - ప 
విక్రమార్క చరితము - తెలుగుటీకతో పునర్ము[దదితము - 
ఆం[ధానువాదముతో. 
(అనువాదము (పత్యేకవచనముగా కూడ (ప్రకటితము. 
భోజచరితము - వునర్ము(దితము. తెలుగుటీకతో. (అనువాదము 
(వత్యేకవచనముగా కూడ) 
పందచదతం[,[తము -- మూలము మా[తము. 


CE 


తెలుగు _పచురణములు 


పారిజాతాపహరణము - మూలము మాత్రము, పరిళోధితము[ద 
ణము, చక్కని పాఠములతో, 

ఆం(ధ్రబిల్లణీయము న 

జ్ఞానవాళిష్ట రామాయణము - 

సారంగధరబరి[త - " అభఘుటీకతో 

విజయవిలానము - 99 


1901న": 
1918: 
1914: 
1915: 
1916: 


10156 : 
1919: 


1921: 


1922: 


ముఖ్యమైన తేదులు, నంఘటనలు, (గ్రంథములు 75 


సారంగధర (ద్విపద) అభఘుటీకతో 

కావ్యాలంకారచూడామణి - మూలము - వునర్ము(దితము. 

జి. వి. అప్పారావుగారి వ్యావహారిక (పచబారమును ఎదుర్కొని 

తమ నిడుదవోలు ఉపన్యాసమును [గామ్యాదేశనిరననమును 

(పకటించుట. 

శృంగార నెషధ వ్యాఖ్య - (ప్రకటించుట. 

14 నవంబరు, జ్యోతిష్మతీ ముదాక్షరశాలతో నెల్తూరికి 

కాపురము తరలించుట. 

డిసంబరు - అబ్బాఫీనుతో కూడ మదరాసుకు తిరిగి వచ్చి, 

సూర్యరాయాం[ధథ నిఘంటు (పథాన సంపాదకత్వమును వూను 

కొనుట. 

పోషకులు, వేంకటగిరి మహారాజా శ్రీ గోపాలకృష్ణ యాబేం[దుల 

వారి నిర్యాణము. 

సూర్యరాయాంధనిఘంటు సంపాదకత్వమునుండి విరామము 

జ్యోతిష్ముతీ ముదాక్షర శాలా వికయము. 

కాళిదాసు మాళవికాగ్ని మితమును అనువదించి (రంగోచితముగా 

కూడ) [పకటించుట. 

ఆం[ధ సారన్వత పరిషత్తువారి, మహూహపాభ్యాయ బిరుదము, 
రు1116-00 లు బహుమతి నందుట. 

ఆం|ధ సాహిత్యపరిష దధ్యుక్ష వదది వఫహొంచుట 


2: విమర్శ వినోదము - నంస్కృతాం(ధ [గంథములలోని కొన్ని పాఠ 


యులను గుణించినది. 

తిక్కనసోమయాజి విజయము - తిక్కనమిది యుపన్యాసము. 

భవభూతి యొక్క ఉత్తరరామ చర్విత - అనువాదము, భవభూతి 
(గంధములన్నిటి. మోది విమర్శతోటి వివులమైన ఉపోద్దాత 
ముతో [పకటితము. 

ఆముక్తమాల్యద వ్యాఖ్య విరచితము 

వికమార్వశీయము - అనువాదము 

రత్నావళీ నాటిక - ష్య 

సాహిత్య దర్పణము - ఆం[ధానువాదము రవితము. 

ఆం(ధ హితోపదేశ చంపువు - హితోపదేశము బంవువుగా ఆంధ్ర 

కృతము. 

(కీ. శే విండ్సర్‌ (పభువు (పిన్స్‌ ఆఫ్‌ వేల్పుగా వచ్చిన ప్పుడు 

మదరాను విశ్వవిద్యాలయమువారు గౌరవించుట. 
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వేదము వేంకటరాయశాస్త్రి 


1922 : నెల్లూరికి కావురము మార్చుట - ఇండ్రమోద బుణము, 

1922: ఆటు బిరుదములతో ద్వారకా పేఠము' శీ శంకరాచార్యుల వారిచేత 
సమ్మానము - నర్వతంత స్వతం(త, మహామహోపాధ్యాయ - 

ఇత్యాది 
,,. ఏకైక పుత్రుడు వెంకటరమణ (శాస్రి) మృతి. 

1923 : చిత్తూరు ఆంధ మహాసభ (రాజకీయ) అగాననాధిపత్యము. 

1924: గద్వాలులో మహారాజావారి సమ్మానము. 

1925 ; ఆముకమాల్యదా ముద్రణార్థము మరల మదరానుకు కావురము 
మార్చుట. 

1927: “ఆముకమాల్యదా (వకాశనము - వ్యాఖ్యతో. (డా॥ సి. ఆర్‌, 
an ఆధ్యక్ష్యమున సభ.) 

సకన్‌ కళాప్రపూర్ణ" బిరుదము ఆం[ధ విశ్వోవిద్యాలయముచే పొందుట, 

,, : “బెజవాడ హిరస్వాతంత్యి గౌరవము నందుట. 

1928: శ గునుపాటి ఏనాదిరెడ్డిగారు అప్పులు తీర్చి కనకాభిషేకమును 
చేయగోరుట.. 

1929: జూను 18, ఉదయము 5-45 మదరాసులో వేంకటరాయ 
శాస్త్రిగారి నిర్యాణము. 

కొన్ని ఉపయుక్త [గంథములు 
(వుస్తక రూపమున దొరకునవి) 

రచయిత పున్తకము 

1. వేదము వేంకటరాయ శాత్రి, వేదము వేంకటరాయకాశ్ర్రి, జీవిత 
(మనుమడు) చరితము. 

స. ధరణికోట వేంకటనుబ్బయ్య వే.వేం.ళాస్త్రి జీవిత చరిత - ఆంధ 


సాహిత్య దర్పణమునకుపోద్దాతము. 


లే. గుజ్జిము వేంకటనుబ్బరామయ్య వేంకటరాయశాస్ర్రి సంస్మృతి (రచ 


యిత చేతనే [పకటితము.) 


4. వేంకటరాయశాస్త్రి, శ తవార్షి పెక్కు రచయితల నంవుటి. నెల్లూరి 


కోత్సవ నంవిక. వర్గమాన నమాజము వారి [ప్రచురణ 


5. ఆం[ధ[పదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమి నలుగురు వ కృలఉపన్యానములు-. 
1. నే. రామదానయ్యంగారు వి. మ. కోదండరామరెడ్డి 
ఏ. వేదము వేంకటరాయశాస్త్రి (జూనియర్‌) 4. ది, వేంకటావధాని. 


